Katalogo de la biblioteko de SIEL

La katalogo de la biblioteko de Slovenia Esperanto-Ligo (SIEL) estas malfermita informcela dosiero, sekve oni ne garantias la fidindecon de iu datumo. La katalogo estas kompletigata, do bonvolu atenti la daton de la lasta ĝisdatigo en la malsupro de la dosiero.
La biblioteko konsistas el 23 bretoj po ĉirkaŭ 100 volumoj. La numero de la breto konsistigas la unuan parton de inventara numero de la volumo. La bretoj enhavas la fakojn:

	11 – vortaroj
	21 – antologioj      kaj         bibliografioj
	31 – geografio, turismo       kaj      muziko  
	41 – periodaĵoj

	12 – lernolibroj, legolibroj, gramatikoj
	22 – teatro             kaj         poezio
	32 – lingvoscienco, sociaj sciencoj
	42 – periodaĵoj

	13 – lernolibroj, legolibroj, gramatikoj
	23 – beletra prozo
	33 – natursciencoj
	43 – periodaĵoj

	14 – movada historio
	24 – beletra prozo
	34 – porinfana literaturo     kaj     amuzo
	

	15 – movada historio
	25 – beletra prozo
	35 – periodaĵoj
	51 – periodaĵoj 

	16 – almanaĥoj, kongreslibroj
	26 – politiko           kaj        religio
	36 – periodaĵoj
	52 – variaĵoj


La dua parto de inventara numero enordigas la volumojn precipe laŭ la eldonjaro.
Uzanto de la dosiero povas serĉi vortojn, seriojn da literoj ktp. Aŭ ordigi la tabelon laŭ propraj kriterioj, ne pli ol tri kriterioj samtempe, ekzemple nomo de la aŭtoro, titolo, eldonejo, eldonjaro (vidu la nomojn de la kolonoj).
Indikoj en la kolonoj Rimarkoj, Prezo kaj Kvanto signifas:
*    Tiuj libroj estas aĉeteblaj, sed ne havas fiksitan prezon, ĝi estas primarĉandebla.
#     duoblaĵoj nekompletaj
n     nedifinita granda nombro
AF   donaco de Ana Ferrer Zadravec
CD    kompaktdisko
FK     donaco de Franc Knez
FS     postlasaĵo de Fani Stopar
JK      el la biblioteko de Jože Kozlevčar
LK     postlasaĵo de Leopold Koren
MČ    el la biblioteko de Milka Čuden
MD    postlasaĵo de Metka Duhovnik
NR     donaco de Nika Rožej
PZ     el la biblioteko de Peter Zlatnar
ST     postlasaĵo de Sonja Tavčar
TL     el la biblioteko de Tone Logar
VO     donaco de Vinko Ošlak
ZR     donaco de Zdenka Rojc
Se kvanto ne estas indikita, oni havas nur unu ekzempleron. Aliokaze, la kvanto indikas la nombron da bibliotekaj kaj aĉeteblaj ekzempleroj.
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	11-005
	Jürgensen, Hermann
	Wörterbuch Esperanto – Deutsch (2-a eldono)
	?
	1907
	Vortaro
	
	
	

	11-007
	Borel, J. Kaj R. Anton
	Esperanta – germana frazlibro de la ĉiutaga vivo
	Möller & Borel, Berlin
	1907
	frazaro
	
	
	

	11-009
	Bedeković-Pobjenička, Danica
	Esperanto-hrvatski rječnik
	Društvo hrvatskih esperantista, Zagreb
	1909
	vortaro
	
	
	

	11-010
	Verax, Ch.
	Enciklopedia Vortareto Esperanta
	Hachette, Parizo
	1910
	vortaro
	
	
	

	11-011
	Egli, Gustav; traduk. Henriko Fridori
	Kolekto de figuraĵoj por la instruado de lingvoj – esperanto, germana, angla, franca, itala – 1-a parto: Vortresumo
	Orell Füssli, Zürich
	1911
	Bildvortaro
	
	
	

	11-012
	Egli, Gustav; traduk. Henriko Fridori
	Kolekto de figuraĵoj por la instruado de lingvoj – esperanto, germana, angla, franca, itala – 2-a parto: Frazoj
	Orell Füssli, Zürich
	1911
	Bildvortaro
	
	
	

	11-020
	Krestanov, Ivan H.
	Vortaro de Esperanto – Esperanto-bulgara kaj bulgara-Esperanto (3-a eldono)
	Bolgarska Esperantska Biblioteka, Sofia
	1930
	Vortaro
	
	
	

	11-021
	Loy, Karl J.
	Mehrsinnige deutsche Wörter in Esperanto
	Esperanto-Verlag Friedrich Ellersiek, Berlin
	1921
	vortaro
	
	
	

	11-022
	Bedeković, Danica
	Hrvatsko – esperantski rječnik
	Društvo esperantista, Zagreb
	1921
	vortaro
	
	
	

	11-024
	Bein, Kazimierz
	Vortaro de esperanto (3-a eldono)
	Esperantista Centra Librejo, Parizo
	1925
	vortaro
	JK
	
	

	11-025
	?
	Vodič za konverzaciju = Gvidilo por konversacio (en 7 lingvoj)
	Veis-Miler-Sepesi, Subotica
	1954
	Vortaro
	
	*
	1+1

	11-026
	Pfeffer, Emil
	Wörterbuch Deutsch – Esperanto
	Steyrermühl-Verlag, Vieno
	1926
	vortaro
	
	
	

	11-027
	?
	Oficiala Klasika Libro de Esperanto – itala, hispana kaj portugala partoj
	Esperantista Centra Librejo, Parizo
	1927
	vortaro
	
	
	

	11-028
	Bobin, Marcel
	Le mots Espéranto groupés selon le sens (2-a eldono)
	Imprimerie Centrale Espérantiste, Parizo
	1927
	vortaro
	
	
	

	11-030
	?
	Esperanto-slovena kaj sloveno-esperanta vortaro
	Esp.-Klubo Ljubljana
	1928
	vortaro
	MČ
	
	2+0

	11-032
	?
	Heroldo – Taschenwörterbuch
	Heroldo de Esperanto, Köln
	1932
	vortaro
	
	
	

	11-033
	Witteryck, A.-J.
	Interparoladoj (francaj – esperantaj) = Causeries (français – Espéranto) – nova eldono
	Aŭtoro, Steenbrugge
	1932
	vortaro
	
	
	

	11-034
	Grosjean-Maupin, E. Kaj aliaj
	Plena vortaro de Esperanto (2-a eldono)
	SAT, Paris
	1934
	vortaro
	
	
	

	11-037
	Debrouwere, G.
	Zak – Woordenbökje Nederlandsch – Esperanto en Esperanto – Nederlandsch
	Vlaamsch Esperanto Institut, Kortrijk
	1937
	vortaro
	
	
	

	11-042
	Millidge, Edward A.
	The Esperanto – English Dictionary (5-a eldono)
	Esperanto Publishing Co., Rickmansworth
	1942
	vortaro
	
	
	

	11-047
	Wagner, Hermann
	Esperanto Wörterbuch
	Wilhelm Schmizt Verlag, Giessen
	1947
	vortaro
	
	
	

	11-048
	Kühnel, J.
	Deutsch-Esperanto Taschenwörterbuch (2-a eldono)
	Aŭtoro, Hamburg
	1948
	vortaro
	
	
	

	11-049
	Sekelj, Antonije
	Rečnik srpsko-hrvatsko-esperantski (Serbo-kroata-esperanto vortaro)
	Naučna knjiga, Beograd
	1956
	vortaro
	
	
	

	11-050
	?
	Esperantsko – česky / česko – esperantsky slovniček
	?
	195?
	Vortaro
	MČ
	
	

	11-051
	Grabowski, Antoni
	Slownik Polsko – Esperancki
	Zwiazek Esperantystow v Polsce
	1951
	vortaro
	
	
	

	11-052
	Grosjean-Maupin, E.
	Plena vortaro de Esperanto (4-a eldono)
	SAT, Parizo
	1953
	vortaro
	MČ
	
	

	11-053
	Sykora, Martin
	Esperanto Slovensky Slovnik
	Spolok esperantistov, Petrovec (Bačka)
	1953
	vortaro
	
	*
	1+1

	11-054
	Okamoto, J.
	Nova vortaro Esperanto-Japana
	Japana Esp.-Instituto, Tokio
	1955
	vortaro
	
	
	

	11-055
	Avsec, Otmar
	Esperantsko – slovenski slovar
	DZS, Ljubljana
	1955
	vortaro
	
	*
	1+2

	11-056
	Waringhien, Gaston
	Grand Dictionnaire Espéranto – Francais
	Librerie centrale Espérantiste, Paris
	1957
	vortaro
	
	
	

	11-057
	Jaunvalks E., Guetmanis A.
	Esperanto-Latviešu un Latviešu-Esperanto Vardnica ar gramatiku
	Latvijas Valsts Izdevnieciba, Riga
	1957
	vortaro
	
	*
	1+1

	11-058
	Sepamaa, H.
	Vaeike Esperanto-Eesti ja Eesti-Esperanto Sönaraamat
	Eesti Riiklik Kirjastus, Talinn
	1957
	vortaro
	
	*
	1+1

	11-059
	Avsec, Otmar
	Esperantsko – slovenski in slovensko – esperantski slovar
	DZS, Ljubljana
	1958
	vortaro
	FS
	
	

	11-060
	Pechan, Alfonso
	Esperanta – hungara vortaro (2-a eldono)
	Terra, Budapest
	1961
	vortaro
	
	
	

	11-061
	Leger, Roger kaj Andre Albault
	Dictionaire Français – Esperanto
	Editions françaises de Espéranto, Marmande
	1961
	vortaro
	
	
	

	11-062
	Wingen, Wilhelm kaj Hans
	Esperanto in der Tasche (2-a eldono)
	Esperanto-Verlag, Limburg/Lahn
	1962
	vortaro
	
	
	

	11-063
	Petrič, Mica
	Slovensko – esperantski slovar
	Mladinska knjiga, Ljubljana
	1963
	vortaro
	
	15,-
	1+3

	11-064
	Hromada, Rudolf
	Esperanta-ĉeĥa ĉeĥa-esperanta poŝvortaro
	Ŝtata pedagogia eldonejo Praha
	1964
	vortaro
	dediĉaĵo
	
	

	11-065
	Grosjean-Maupin, E. kaj G. Waringhien
	Plena vortaro de Esperanto (7-a eldono) kun suplemento
	SAT, Parizo
	1964
	vortaro
	
	
	

	11-066
	Kilian, Theodor
	Seznam 808 nejuživanejšich slovnich kmenu v mezinarodnim jazyce Esperanto
	Osvetovy dum bedricha Vaclavka, Trebiči
	1966
	vortaro
	
	
	

	11-067
	Paluzie-Borrell, J.
	Diccionario Esperanto-Espanol y Espanol-Esperanto
	Ramon Sopena, Barcelona
	1967
	vortaro
	AF
	
	

	11-068
	Bernard, R. Kaj A. Ribot
	Falsaj amikoj en Esperanto
	Esperantaj francaj eldonoj, Marmande
	1971
	vortaro
	 
	
	

	11-069
	Ockey, Edward kompil.
	Leksikono de oficialaj vortoj
	Aŭtoro, Banstead
	1971
	vortaro
	
	
	

	11-070
	?
	Teknika vortaro hungara – germana – angla – rusa – esperanta
	Szamitastecnikai oktato központ, Budapest
	1972
	vortaro
	
	
	

	11-071
	Hrynkiewicz, Adan
	Laŭtema vortaro Esperanto – angla – franca – hispana
	Ergoto, Buenos Aires
	1972
	vortaro
	
	
	

	11-072
	Avsec, Otmar
	Esperantsko – slovenski in slovensko – esperantski slovar (2-a kompletigita eldono)
	DZS, Ljubljana
	1972
	vortaro
	
	*
	1+1

	11-073
	Tišljar, Zlatko
	Priručni rječnik esperanto hrvatski = Poŝvortaro esperanta – kroata
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1973
	vortaro
	
	
	

	11-074
	Gjivoje, Marinko
	Esperantonimoj
	Aŭtoro, Milano
	1973
	vortaro
	
	
	

	11-076
	Waringhien, Gaston kaj aliaj
	Plena Ilustrita Vortaro de Esperanto (2-a eldono) 
	SAT, Parizo
	1977
	vortaro
	
	
	

	11-077
	Galeski, Metodi, Gjorgji Pop-Atanasov
	Esperanto-Makedona kaj Makedona-Esperanta Vortaro
	ES La progreso, Prilep
	1977
	vortaro
	
	
	

	11-078
	Jaunvalks E., A. Gutmanis
	Esperanto: Gramatiko, Esperanta-Latva vortaro, Latva-Esperamta vortaro
	Liesma, Rigo
	1979
	vortaro
	
	
	

	11-079
	Gjivoje, Marinko
	Kroatoserba – Esperanta vortaro (2-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb kaj Edistudio, Pisa
	1979
	vortaro
	
	
	

	11-080
	Flanjak, Ivan kaj Alksandar Kocian
	4000 vortoj (Esperanto – kroatserba)
	Liberiga stelo, Osijek
	1980
	vortaro
	
	
	

	11-082
	Bokarev, E.
	Esperanta-Rusa Vortaro
	Rusa Lingvo, Moskvo
	1982
	vortaro
	
	
	

	11-083
	Tišljar, Zlatko
	Vortaro Esperanto – kroatserba
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1983
	vortaro
	
	*
	1+2

	11-084
	Gjivoje, Marinko
	Kroatoserba – Esperanta vortaro (3-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb kaj Edistudio, Pisa
	1983
	vortaro
	
	
	

	11-085
	Vatre, Henri
	Neologisma glosaro – Eta postrikolto al PIV
	Artur E. Iltis, Saarbrücken
	1983
	vortaro
	
	
	

	11-091
	Brocatelli, Umberto
	Vocabolario Esperanto Italiano
	Cooperativa Editoriale Esperanto, Milano
	1991
	vortaro
	
	
	

	11-095
	Kurucz, Geza
	Esperanto minimum szotar (Esperanto-Hungara vortaro)
	Baksa Jozsef, Zalaegerszeg
	1995
	vortaro
	
	
	

	11-099
	Avsec, Otmar kaj aliaj
	Esperantsko – slovenski slovar
	Forma 7, Ljubljana
	1999
	vortaro
	
	10,-
	1+n

	11-900
	Waringhien, Gaston kaj aliaj
	La nova Plena Ilustrita Vortaro de Esperanto
	SAT, Parizo
	2002
	vortaro
	
	
	

	12-001
	Zamenhof, Ludoviko
	Internacia lingvo – Antaŭparolo kaj plena lernolibro (por Rusoj) (faksimilo)
	Helsinki
	1948
	lernolibro
	
	
	

	12-003
	Zamenhof, Ludoviko
	Fundamento de Esperanto
	Hachette, Parizo
	1905
	gramatiko
	
	
	

	12-005
	Schröder, Johann
	Metodisches Lehrbuch der internationalen Hilfssprache Esperanto
	A. Hartlebens-Verlag, Vieno kaj Leipzig
	1906
	Lernolibro
	
	
	

	12-006
	Jürgensen, H.
	Vollständiges Lehr-Übungs-u.-Lesebuch der Weltsprache Esperanto (5-a eldono)
	Franckh’sche Verlagshandlung, Stuttgart
	1908
	lernolibro
	
	
	

	12-007
	Jürgensen, H.
	Schlüssel zum Lehr-Übungs-u.-Lesebuch der Weltsprache “Esperanto” (3-a eldono)
	Franckh’sche Verlagshandlung, Stuttgart
	1905
	lernolibro
	
	
	

	12-010
	Borel, J.
	Vollständiges Lehrbuch der Esperanto-Sprache
	Möller & Borel, Berlin
	1907
	lernolibro
	
	
	

	12-011
	Borel, J.
	Schlüssel zum vollständigen Lehrbuch der Esperanto-Sprache
	Möller & Borel, Berlin
	1907
	lernolibro
	
	
	

	12-012
	Mainzer, Ludwig
	Ausfürliches Lehrbuch der internationalen Hilfssprache Esperanto
	Oto Nemnich Verlag, Leipzig
	1907
	lernolibro
	
	
	

	12-013
	Mainzer, Ludwig
	Schlüssel zum ausfürlichen Lehrbuch der internationalen Hilfssprache Esperanto
	Oto Nemnich Verlag, Leipzig
	1907
	lernolibro
	
	
	

	12-015
	Fauvart-Bastoul, M.
	Esperanto – Ŝlosilvortoj
	Darantiere, Dijon
	1909
	gramatiko
	
	
	

	12-017
	Špicer, Mavro
	Praktična obuka u Esperantu sa rječnikom
	Aŭtoro, Zagreb
	1909
	lernolibro
	
	
	

	12-020
	Koser, Ljudevit
	Popolna slovnica esperantskega jezika
	Aŭtoro, Juršinci pri Ptuju
	1910
	lernolibro
	JK
	
	2+1

	12-023
	Zamenhof, Ludoviko
	Lingvaj respondoj
	Hachette, Paris
	1910
	gramatiko
	
	
	

	12-024
	Velten, Wilhelm
	Ausfürliche Grammatik der Esperanto-Sprache
	Möller & Borel, Berlin
	1910
	gramatiko
	
	
	

	12-025
	Kühnl, Ed.
	Uplna methodicka učbenice esperanta pro školy a samouky (3-a eldono)
	Aŭtoro, Praha
	1912
	lernolibro
	
	
	

	12-030
	Rifling, Bruno
	Esperanto i 10 lektioner
	Norvega Esp.-Ligo, Kristiania
	1918
	lernolibro
	JK
	
	

	12-040
	Bein, Kazimierz
	Unua legolibro
	Ellersiek & Borel, Berlin & Dresden
	1922
	legolibro
	
	
	

	12-042
	Schramm, Albert
	Fortbildungsbuch für den Esperanto-Unterricht
	Heckners Verlag, Wolfenbüttel
	1922
	lernolibro
	JK
	
	

	12-045
	?
	Udžbenik pomoćnog medjunarodnog jezika Esperanto u devet lekcija
	Serba Esperantista Societo, Beogrado
	1923
	lernolibro
	
	
	

	12-048
	Ladeveze, R. De
	Demandaro pri la historio, literaturo kaj organizaĵoj de Esperanto
	Ellersiek & Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	instruado
	JK
	
	

	12-050
	Maruzzi, Dušan adapt.
	Medjunarodni jezik Esperanto – Potpuna gramatika sa vježbenicom i dodatkom
	Aŭtoro, Zagreb
	1923
	lernolibro
	
	
	

	12-051
	Maruzzi, Dušan kaj Niko Bubalo
	Medjunarodni jezik Esperanto – Potpuna gramatika sa vježbenicom, čitankom i rječnikom
	Sudslava Esp.-Servo, Zagreb
	1923
	gramatiko
	
	*
	1+1

	12-053
	Maruzzi, Dušan; traduk. Peter Golobič
	Popolna slovnica esperantskega jezika
	Esperanta Klubo Ljubljana
	1925
	lernolibro
	JK
	
	2+0

	12-055
	Maruzzi, Dušan adapt.
	Medjunarodni jezik Esperanto – Praktična metodička gramatika sa vježbenicom i ključem za samouke i škole (3-a eldono)
	Aŭtoro, Zagreb
	1927
	lernolibro
	Jernej Jelenič
	
	

	12-057
	Maruzzi, Dušan
	Esperanto – praktična metodička gramatika
	Sudslava Esp.-Servo, Zagreb
	1937
	gramatiko
	
	
	

	12-059
	Maruzzi, Dušan
	Esperanto – Praktična gramatika za samouke i škole
	Kroatia Esp.-Servo, Zagreb
	1955
	lernolibro
	Aŭtogramo de la aŭtoro
	
	2+0

	12-062
	Maruzzi, Dušan
	Esperanto za samouke i škole (9-a eldono)
	Kroatia Esp.-Ligo, Zagreb
	1975
	lernolibro
	
	*
	1+1

	12-065
	Sarafov, Ivan traduk.
	Mallonga kurso de Esperanto kun vortaro kaj krestomatio
	Verda stelo, Pleven
	1925
	lernolibro
	Dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	

	12-066
	Benson
	Practical Esperanto – Home course
	Benson School of esperanto, Newark
	1925
	lernolibro
	
	
	

	12-068
	Borel, J. Kompil.
	Legolibreto (4-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin & Dresden
	1926
	legolibro
	
	*
	1+1

	12-070
	Privat, Edmond
	Kursa lernolibro
	Ellersiek&Borel, Berlin & Dresden
	1926
	lernolibro
	JK
	
	

	12-072
	Dietterle, Joh.
	Esperanto I. – Sprachlehre
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1926
	gramatiko
	
	
	

	12-075
	Andreo Ĉe
	La kurso de Andreo Ĉe
	Sveda Instruista Esp.-Federacio, Stokholmo
	1929
	instruado
	Pro la formato en la breto 51
	
	

	12-077
	Bennemann, Paul kompil.
	Tra la mondo
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1929
	legolibro
	
	*
	1+1

	12-078
	Dreher, Leopold
	Supera kurso de Esperanto
	Aŭtoro, Krakow
	1928
	lernolibro
	
	
	

	12-080
	Baghy, Julio
	Konversacia literaturo    1-8
	IEI, Haag
	1931
	Legolibro
	
	
	2+0

	12-090
	?
	Ključ Esparanta (kroat-serba)
	Jugoslava Esperanto-servo
	193?
	Ŝlosilo
	
	
	

	12-091
	?
	Chiave dell’ Esperanto (2-a eldono) (itala)
	A. Paolet, San Vito al Tagliamento
	1935
	ŝlosilo
	
	
	

	12-092
	Herkov, Danilo
	Ključ za Esperanto (slovena)
	Esp.-Klubo Ljubljana
	1928
	ŝlosilo
	
	
	

	12-093
	?
	Clef de l' Esperanto (franca)
	Librarie Centrale Esperantiste, Paris
	1929
	ŝlosilo
	
	
	

	12-094
	?
	Clave de Esperanto– (Urugvaja represo) (hispana)
	Sociedad Esperantista de Uruguay, Montevideo
	193?
	ŝlosilo
	
	
	

	12-099
	?
	Çelsi i gjuhës Esperanto (albana)
	Esp.-Societo Struga kaj Voĉo, Borovo
	1980
	ŝlosilo
	
	*
	1+7

	12-100
	Degen, Arthur
	Esperanto lernolibro por popollernejoj – laŭ rekta metodo (1-a parto)
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1930
	lernolibro
	
	
	

	12-101
	Degen, Arthur
	Esperanto lernolibro por popollernejoj – laŭ rekta metodo (1-a parto)
	Internacia Cseh-Instituto de Esperanto
	1930
	lernolibro
	
	
	

	12-104
	Sekelj, Tibor; adapt. Antonije Sekelj
	Dopisni tečaj Esperanta
	Savez esperantista Srbije, Beograd
	193?
	Lernofolioj
	
	
	

	12-106
	Novljan, Franjo
	Medjunarodni jezik Esperanto – Udžbenik i čitanka s tumačem riječi
	La Suda stelo, Slavonski Brod
	1932
	lernolibro
	JK
	
	2+0

	12-107
	Göhl
	Ausführliche Sprachlehre des Esperanto
	Esperanto-Verlag Friedrich Ellersiek, Berlin
	1932
	gramatiiko
	
	
	

	12-108
	Butler, Montagu C.
	Step by step in Esperanto
	British Esp. Association, Londono
	1933
	lernolibro
	
	
	

	12-110
	Kieseritzky, Th., Frits Linden
	Esperanto-Lehrgang für Selbst- und Gruppenstudium
	Rapida venko, Uppsala
	1933
	lernolibro
	
	
	

	12-112
	?
	Mozaiko – Legolibro por komencantoj kaj progresintoj
	Heroldo de Esperanto, Rotterdam
	1935
	legolibro
	
	
	

	12-114
	?
	ABC tečaj medjunarodnog pomoćnog jezika Esperanto
	Dušan A. Banković, Beograd
	1936
	lernolibro
	
	
	

	12-116
	Hougaard, Christian
	El la nebulo (2-a eldono)
	Dansk Esp.-Forlag, Aabyhøj
	1937
	legolibro
	
	
	

	12-118
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto – Učbenik mednarodnega jezika za šole, tečaje in samouke
	Klub esperantisov, Ljubljana
	1937
	lernolibro
	JK
	*
	2+1

	12-120
	Szilagyi, Ferenc
	Ellernu! Progresa kurso de Esperanto
	Literatura mondo, Budapest
	1937
	lernolibro
	
	
	2+0

	12-121
	Waringhien, Gaston
	Traduko de la provtekstoj en la Gvidlibro
	Franca Esp.-Instituto, Lille
	1937
	legolibro
	
	
	

	12-123
	?
	Cours rationnel et complet d’Espéranto
	Fédération Espérantiste du Travail, Bruselo
	1938
	lernolibro
	
	
	

	12-124
	Dalmau, Delfi
	Ilustrita lernolibro de Esperanto por praktika komenca kurso
	Aŭtoro, Barcelona
	1938
	lernolibro
	TL
	
	

	12-125
	Seppik, Henrik
	La tuta Esperanto
	Literatura mondo, Budapest
	1938
	gramatiko
	JK
	
	

	12-128
	Bartelmes, N. Kompil.
	Unua legolibro (2-a eldono)
	SAT, Parizo
	1939
	legolibro
	
	
	

	12-132
	Lapenna, Ivo
	Esperanto u 10 lekcija (3-a eldono)
	Savez esperantista Hrvatske, Zagreb
	1946
	lernolibro
	
	
	

	12-134
	Lock, Edward G. kaj Mason Stuttard
	Nelson’s Esperanto course (represo)
	T. Nelson & sons, London
	1946
	lernolibro
	
	
	

	12-135
	Gladstone Solomon, G.
	Esperanto por infanoj
	The Esperanto Publishing Co., Rickmansworth
	1946
	lernolibro
	
	
	2+0

	12-137
	Sarafov, Ivan
	Legolibro por superaj kursoj kaj memklerigo
	Bulgara Esp.-Kooperativo, Sofio
	1946
	legolibro
	
	
	

	12-138
	Waringhien, Gaston
	ABC d’ Espéranto a l’usage de ceux qui aiment les lettres
	Union Esperantiste d France, Paris
	1946
	gramatiko
	
	
	

	12-140
	Kökeny, Ludoviko
	Populara lernolibro de Esperanto – Internacia gramatiko por komencantoj
	Literatura mondo, Bidapest
	1947
	lernolibro
	
	
	

	12-142
	Hesapčiev, Simeon, Ivan Sarafov, P. Kamburov
	Kurs po Esperanto
	Blgarska Esperantska Kooperacija, Sofija
	1948
	lernolibro
	Dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	

	12-144
	Szilagyi, Ferenc; traduk. Fred Wadham
	A Practical course in Esperanto (7-a eldono)
	The Esperanto Publishing Co., Rickmansworth
	1948
	lernolibro
	JK
	
	

	12-145
	Szilagyi, Ferenc; traduk. Fred Wadham
	A Practical course in Esperanto (8-a eldono)
	The Esperanto Publishing Co., Rickmansworth
	1950
	lernolibro
	
	
	

	12-146
	Szilagyi, Ferenc; traduk. Fred Wadham
	A Practical course in Esperanto (9-a eldono)
	The Esperanto Publishing Co., Rickmansworth
	1955
	lernolibro
	
	
	

	12-148
	Weide, August
	Esperanto erlernen – die Sprachmauern entfernen!
	Freie Gewerkschaft, Hamburg
	1948
	lernolibro
	
	
	

	12-150
	Nakagaki, Koĵiro
	Elementa kurso de Esperanto (japana)
	Toga-Ŝobo
	1949
	lernolibro
	
	
	

	12-151
	?
	Esperanto (japana)
	?
	195?
	Lernolibro
	
	
	

	12-152
	Ossaka, Kenĵi
	Kurso de Esperanto (japana)
	?
	195?
	Lernolibro
	
	
	

	12-153
	Oosima, Yosio
	Nova lernolibro de Esperanto (japana)
	?
	1950
	lernolibro
	
	
	

	12-154
	Ossaka, Kenĵi
	Esperanto – Kompleta kurso por japanoj
	Japana Esp.-Instituto, Tokio
	1953
	lernolibro
	
	
	

	12-155
	Kidosaki, M. Kompil.
	Zamenhofa legolibro
	Japana Esp.-Instituto
	1956
	legolibro
	JK
	
	

	12-157
	Grigorov, Asen
	Učebnik-čitanka po meždunarodni ezik esperanto (4-a eldono)
	Narodna kultura, Sofio
	195?
	Lernolibro
	Dediĉaĵo al JK
	
	

	12-158
	Valaštan-Dolinsky, Jan
	Velka slovenska učebnica medzinarodnej reči Esperanto
	Slovakotour, Trenčin
	1949
	lernolibro
	
	*
	1+1

	12-160
	Baghy, Julio kompil.
	Gramatika demandaro resuma
	Hungario
	1950
	Gramatiko
	
	
	

	12-161
	Baghy, Julio kompil.
	Gramatika demandaro resuma (4-a eldono)
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1982
	gramatiko
	
	*
	1+3

	12-162
	Degenkamp, Gijsbertus Johannes
	Eigennamen in Esperanto
	Asocio de laboristoj esperantistoj, Amsterdam
	1936
	Lernolibro
	
	
	

	12-163
	Chavet,Gabriel kaj Georges Warnier
	Espéranto manuel
	Union espérantiste Française, Paris
	1950
	lernolibro
	
	
	

	12-164
	Bruin, G. P. de kaj F. Faulhaber
	Post la kurso (3-a eldono)
	Asocio de laboristoj esperantistoj, Amsterdam
	1960
	Lernolibro
	
	
	

	12-166
	Tvarožek, Eduard V.
	Esperanto v 14 ulohach (3-a eldono)
	Slovensky Esperantsky ustav, Martin
	1951
	lernolibro
	
	
	

	12-167
	Tvarožek, Eduard V.
	Esperanto v 14 ulohach (represo de 3-a eldono)
	Slovensky Esperantsky ustav, Martin
	1956
	lernolibro
	
	*
	1+1

	12-168
	Waddy, Lucy E.
	Tra la jaro – esperanta lernolibro (represo de la 3-a eldono)
	Chunggu Universitato, Taegu
	1952
	lernolibro
	
	
	

	12-170
	Popović, Bož.
	Medjunarodni jezik esperanto – Udžbenik od 12 lekcija (3-a eldono)
	Naučna knjiga, Beograd
	1955
	lernolibro
	
	
	

	12-171
	Popović, Bož.
	Medjunarodni jezik esperanto – Udžbenik od 12 lekcija (4-a eldono)
	Naučna knjiga, Beograd
	1957
	lernolibro
	
	
	

	12-173
	Szilagyi, Ferenc; trad. Fred Wadham
	A practical course in Esperanto
	Esperanto Publishing, Rickmansworth
	1955
	lernolibro
	Perdita?
	
	

	12-175
	?
	Petro – kursa lernolibro por laboristoj (8-a eldono)
	SAT, Parizo
	1956
	lernolibro
	
	
	

	12-177
	Dalmau, Delfi
	Dialekto, dialektiko
	Aŭtoro, Barcelona
	1956
	legolibro
	
	*
	1+1

	12-178
	Friis, L. Kompil.
	Novaj Esperanto-historietoj de diversaj aŭtoroj (2-a eldono)
	Dana Esp.-Eldonejo, Aabihøj
	1956
	legolibro
	
	*
	1+2

	12-179
	Perrenoud, William
	La ora metodo por plej rapide posedi Esperanton
	Geoniaj eldonoj, Neuchatel
	1956
	lernolibro
	
	
	

	12-182
	Delaire, Pierre
	Ludoviko en Nederlando – Cours de perfectionnement et Cours superieur d’Espéranto
	Centre National Espéranto-Office, Orleans
	1957
	lernolibro
	
	
	

	12-183
	Fethke, Edmund kaj Jan Fethke
	1000 slow jezyka Esperanto
	Asocio de esperantistoj en Pollando, Varsovio
	1957
	lernolibro
	
	*
	1+1

	12-184
	Mokker, Leopoldo
	Esperanta kurso – partoj 1 – 7 kaj 10
	Vojvodina Esperantista Ligo, Novi Sad
	1957
	lernolibro
	JK
	*
	1+#

	12-185
	Sarafov, Ivan kaj Simeon Hesapčiev
	Kurs po esperanto i čitanka
	Nacia konsilantaro de patrolanda fronto, Sofio
	1957
	lernolibro
	
	
	

	12-190
	Logar, Tone
	Esperanto – lecionoj 1 – 64
	Nedeljski dnevnik, Ljubljana
	1972
	lernolibro
	
	
	

	13 -085
	Logar, Tone aranĝ.
	Mednarodi jezik esperanto – Slikovni tečaj (kun Vortlisto)     
	SIEL, Ljubljana
	1979
	lernolibro
	tajpaĵo
	*
	2+2

	13-047
	Goldschmidt, Thora; adapt. Johann Dietterle
	Bildotabuloj por la instruado de Esperanto (3-a eldono)
	Ferdinandd Hirt & Sohn, Leipzig
	1923
	lernolibro
	
	
	

	13-050
	?
	Reglement et programme des examens
	Institut Francais d’Esperanto, Paris
	193?
	Instruado
	
	
	

	13-055
	Mizerit, Deziderij = Željko Mizerit
	Instrumaterialoj por lernejoj
	SIEL
	195?
	Instruado
	
	
	

	13-060
	Kozlevčar, Jože adapt.
	Esperanto – osnovni tečaj prikrojen za železniško osebje
	Esp.-Societo Ljubljana
	1956
	lernolibro
	JK
	
	

	13-062
	Babin, P.; ilustr. G. Mussier
	Por la praktikantoj: Pluaj puŝoj al vivanta lingvo ...
	Franca Asocio de esperantistaj edukistoj
	1957
	lernolibro
	
	
	

	13-064
	Saxl, Margarete kompil.
	Daŭriga kurso – post Cseh-kurso: gvidilo por kursgvidantoj
	Dana Esp.-Librejo, Aabyhøj
	1957
	instruado
	ST
	
	

	13-066
	Mamužić, Mirko
	Kompendio de la Esperanta gramatiko (por la superaj ekzamenoj)
	Kroatia Esperanta Servo, Zagreb
	1959
	gramatiko
	JK
	
	

	13-068
	Tavčar, Sonja
	Pojasnila in dodatne naloge h knjgi Rakuša, Esperanto I. del
	SIEL, Ljubljana
	195?
	instruado
	tajpaĵo
	
	

	13-069
	Tavčar, Sonja
	Manlibro por la instruisto por elementa instruado en lernejoj
	Aŭtoro, Ljubljana
	1959
	instruado
	tajpaĵo
	*
	2+3

	13-070
	Tavčar, Sonja
	Laborekzercoj po lernantoj de la libro Sonja Tavčar: Manlibro por la instruisto por elementa instruado en lernejoj
	SIEL, Ljubljana
	1959
	lernolibro
	
	*
	2+n

	13-072
	Tavčar, Sonja
	Kelkaj informoj kaj konsiloj al la instruistoj
	Aŭtoro
	1960
	instruado
	tajpaĵo
	
	

	13-073
	Ošlak, Vinko
	Esperanto: Slovnica za študente / Gramatiko por studentoj
	Aŭtoro
	1968
	lernolibro
	FK
tajpaĵo
	
	

	13-075
	Tavčar, Sonja
	Navodila k učbeniku esperanta
	SIEL, Ljubljano
	1982
	instruado
	tajpaĵo
	*
	2+2

	13-076
	Slivka, Jan
	Lerno libro Esperanto-kurso por komencantoj en SEL (eksperimenta varianto)
	?
	197?
	Lernolibro
	tajpaĵo
	
	3+0

	13-077
	Lapenna, Emilija
	Skripta za A i B ispite biz esperanta – B kurso
	Zagreb
	1971
	lernolibro
	tajpaĵo
	*
	1+1

	13-079
	Imbert, Roger, Zlatko Tišljar, Živorad Jevtić
	Lernolibro por supera kurso de Esperanto (2-a eldono)
	Zagreb – Kragujevac
	1974
	lernolibro
	tajpaĵo
	*
	2+2

	13-080
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Uputstva za voditelje početnih tečajeva esperanta (A)  (2-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1979
	instruado
	tajpaĵo
	
	2+0

	13-150
	Stamatiadis, Anakreon A.
	Gramatiko – ekzercaro & epitomo de historio de la lingvo internacia Esperanto (2-a volumo)
	Athine
	1958
	lernolibro
	
	
	

	13-160
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto za šole, tečaje in samouke – I. del (2-a eldono)
	DZS, Ljubljana
	1956
	lernolibro
	
	
	

	13-161
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto za šole, tečaje in samouke – II. Del
	DZS, Ljubljana
	1956
	lernolibro
	DM, MČ
	*
	2+4

	13-164
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto za šole in tečaje – I. del
	DZS, Ljubljana
	1967
	lernolibro
	
	
	

	13-165
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto za šole in tečaje – II. Del
	DZS, Ljubljana
	1968
	lernolibro
	
	
	

	13-166
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto za šole in tečaje – I. del (3-a eldono, represo)
	SIEL, Ljubljano
	1984
	lernolibro
	
	12,-
	1+12

	13-170
	Sekelj, Antonije
	Esperanto
	Omladina, Beograd
	1957
	lernolibro
	
	
	

	13-172
	Sekelj, Antonije
	Esperanto – udžbenik sa rečnikom (7-a eldono)
	Društvo za esperanto, Subotica
	1984
	lernolibro
	
	
	

	13-174
	Šupichova, Julie
	Ni legas kaj lernas
	Kroatia Esp.-Servo, Zagreb
	1957
	legolibro
	JK
	
	2+0

	13-176
	Dreher, Leopold
	Supera kurso de Esperanto
	Asocio de esperantistoj en Pollando, Varsovio
	1958
	lernolibro
	
	*
	1+3

	13-178
	Kalocsay, Kalman kaj Gaston Waringhien
	Plena gramatiko de Esperanto – 1-a kajero (3-a eldno)
	Esperanto propaganda Centro, Milano
	1958
	gramatiko
	
	
	

	13-179
	Kalocsay, Kalman kaj Gaston Waringhien
	Plena gramatiko de Esperanto – 2-a kajero (3-a eldno)
	Esperanto propaganda Centro, Milano
	1964
	gramatiko
	PZ
	
	

	13-182
	Migliorini, Elio
	Esperanta legolibro (4-a eldono)
	Paolet, San Vito
	1958
	legolibro
	
	
	

	13-183
	Nikolov, Atanas
	Esperanto – Bulgara frazaro (2-a eldono)
	Sofio
	1958
	frazaro
	
	
	

	13-185
	Vančik, Božidar
	Esperanto – udžbenik za škoole, tečajeve i samouke
	Školska knjiga, Zagreb
	1958
	lernolibro
	
	
	

	13-187
	Gomes Braga, Ismael
	Gramatica de Esperanto com chaves dos exercicios para Eestudo sem mestre
	Cooperativa Cultural dos Esperantistas, Rio de Janeiro
	1959
	gramatiko
	
	
	

	13-189
	Torres Pastorini, C.
	Metodo elementar de Esperanto (para radio especialmente) (2-a eldono)
	Liga Brasileira de Esperanto, Rio de Janeiro
	1959
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-190
	Torres Pastorini, C.
	Metodo elementar de Esperanto (para radio especialmente) – Exercicios
	Liga Brasileira de Esperanto, Rio de Janeiro
	1959
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-192
	Zee, S. J. Traduk.
	Por nova afero nova maniero
	Ĉina Esp.-Ligo, Pekino
	1959
	legolibro
	
	*
	1+2

	13-195
	Sergeev, I. V.
	Osnovi esperanto
	Instituta meždunarodnih otnošeni, Moskvo
	1961
	lernolibro
	dediĉaĵo
	
	

	13-200
	?
	Unua lernolibro de Esperanto
	Tamtama eldonejo, Tesaloniko
	1963
	lernolibro
	JK
	*
	1+2

	13-201
	Zamenhof, Ludoviko
	Fundamento de Esperanto
	Esperantaj Francaj Eldonoj, Marmande
	1963
	gramatiko
	
	
	

	13-204
	Honesta, Helena
	Kiu kion scias?
	Paco Esp.-Rondo. Szeged
	1963
	lernolibro
	JK
	
	

	13-205
	Honesta, Helena
	Kiu kion scias? (3-a eldono)
	Paco Esp.-Rondo, Szeged
	1967
	lernolibro
	JK
	
	

	13-210
	Fulhaber, F.
	Ne tiel, sed tiel ĉi – Konsilaro pri stilo
	Dana Esp.-Eldonejo, Aabihøj
	1965
	lernolibro
	
	
	

	13-211
	Fulhaber, F.
	Ne tiel, sed tiel ĉi – Konsilaro pri stilo (3-a eldono)
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabihøj
	1974
	lernolibro
	
	
	

	13-215
	Sredić, Gvozden
	Esperanto za železničare
	Savez železničara esperantista Jugoslavije, Beograd
	1965
	lernolibro
	
	*
	1+2

	13-216
	Sredić, Gvozden
	Medjunarodni jezik Esperanto – udžbenik, čitanka, rečnik (2-a eldono)
	Savez železničara esperantista Jugoslavije, Beograd
	1967
	lernolibro
	
	*
	1+2

	13-218
	Nagy, Istvan traduk.
	Lerneja esprimaro Esperanta
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1966
	frazaro
	
	
	

	13-220
	Szerdahelyi, Istvan
	Esperanto 1 – Esperanto Nyelvkönyv
	Tankönyvkiado, Budapest
	1966
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-222
	Szerdahelyi, Istvan
	Esperanto 2 – Lernolibro por 10-14-jaraj infanoj – II-a volumo (2-a eldono)
	Tankönyvkiado, Budapest
	1980
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-225
	Kilian, Theodor
	ABC de internacia lingvo Esperanto – metodicka priručka
	Aŭtoro, Trebič
	1967
	lernolibro
	
	*
	1+2

	13-226
	Kilian, Theodor kompil.
	LMR – La mondo rakontas – 50 rakontoj el 5 kontinentoj
	Aŭtoro, Trebič
	1970
	legolibro
	
	*
	1+3

	13-228
	Privat, Edmond
	Karlo – Facila legolibro (15-a eldono)
	IEI, Hago
	1968
	legolibro
	
	*
	1+2

	13-231
	Auld, William
	Paŝoj al plena posedo – progresiga legolibro de Esperanto kun lingvaj ekzercoj (1-a eldono)
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Bruselo-Praha
	1970
	legolibro
	
	*
	1+1

	13-233
	Auld, William
	Paŝoj al plena posedo – progresiga legolibro de Esperanto kun lingvaj ekzercoj (5-a eldono)
	Hungara Esp.-Asocio, Budapeŝto-Madrido
	1984
	legolibro
	
	
	

	13-235
	Auld, William
	Paŝoj al plena posedo – perfektiga krestomatia lernolibro (4-a eldono)
	LF-koop, La Chaux-de-Fonds
	2018
	legolibro
	
	
	

	13-238
	Markarian, Raif H. M.
	Ni parolu Esperanton – A first book of oral Esperanto
	University Tutorial Press, London
	1971
	lernolibro
	
	
	

	13-239
	Seppik, Henrik
	La tuta Esperanto – Gramatiko por progresintoj, Gvidilo por kursestroj
	Bulgara Esperantista Asocio, Sofio
	1971
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-241
	Rosa, Pavel, Magda Šaturova, Jan Janošov
	Esperanto-kurso por progresintoj = Rozhlasovy kurz pre pokročilych
	ČS rozhlas, Praha
	1972
	lernolibro
	
	
	

	13-242
	Szilagyi, Ferenc
	Konversacia Esperanto-Kurso de dr-o Szilagyi (represo)
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabihøj
	1972
	lernolibro
	
	
	

	13-245
	?
	Internacia ekzameno – Specimenaj demandoj
	UEA, Roterdamo
	1973
	instruado
	
	
	2+0

	13-250
	Markov, Jordan, Kunćo Valev, Ivan Sarafov
	Lernolibro de Esperanto por la unua lernojaro
	Narodna prosveta, Sofia
	1976
	lernolibro
	
	
	

	13-251
	Tarkony, Lajos
	De paĝo al paĝo
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1976
	legolibro
	
	
	

	13-253
	Baghy, Julio
	Metodiko – Demandaro
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1977
	instruado
	
	
	

	13-255
	Korte, Pieter
	Sub la verda standardo – Esperanto-instruo al infanoj laŭ la rekta metodo: Laborilo I. (7-a eldono)
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1977
	lernolibro
	
	
	

	13-256
	Korte, Pieter
	Sub la verda standardo – Esperanto-instruo al infanoj laŭ la rekta metodo: Laborilo II. (5-a eldono)
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1977
	lernolibro
	
	
	

	13-257
	Korte, Pieter
	Sub la verda standardo – Esperanto-instruo al infanoj laŭ la rekta metodo: Gvidilo (5-a represo)
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1977
	lernolibro
	
	
	

	13-260
	Logar, Tone adapt.
	Esperanto – dopisni tečaj v slikah, lecionoj 1 – 10
	SIEL, Ljubljano
	1979
	lernofolioj
	
	*
	2+1

	13-263
	Pechan, Alfonso redakt.
	Gvidlibro por supera ekzameno – historio, literaturo, metodologio
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	legolibro
	
	4,80
	1+5

	13-266
	Lapenna, Emilija
	Esperanto za svakoga = Esperanto por ĉiu
	Društvo esperantista Bude Borjan, Zagreb
	1980
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-267
	Lentaigne
	Kiel diri ... ? – Praktika esperanta frazeologio
	Cercle espérantiste de l’Agenais, Laroque
	1980
	frazaro
	
	
	

	13-270
	Kalocsay, Kalman kaj Gaston Waringhien
	Plena analiza gramatiko de esperanto (4-a eldono)
	UEA, Roterdamo
	1980
	gramatiko
	
	
	

	13-271
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Udžbenik esperanta = Esperanto-lernolibro (3-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1980
	lernolibro
	
	
	

	13-273
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Uputstva za voditelje početnih tečajeva esperanta (A) (3-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1980
	instruado
	
	
	

	13-274
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – učebnik po medjunarodnot jazik (za početnici)(la Zagreba metodo, elementa kurso)
	Sojuzot na esperantistite na Makedonija, Skopje
	1980
	lernolibro
	
	*
	1+3

	13-275
	Štimec, Spomenka kaj aliaj; traduk. Sonja Tavčar
	Učbenik esperanta = Esperanto-lernolibro (1-a eldono)
	IKS Zagreb
	1981
	lernolibro
	FS
	1,-
	1+n

	13-276
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – Udžbenik mednarodnog jezika (4-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1982
	lernolibro
	
	*
	1+2

	13-277
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – Udžbenik mednarodnog jezika (5-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1983
	lernolibro
	
	
	

	13-278
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – Udžbenik mednarodnog jezika (6-a eldono, elementa kurso A)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1984
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-279
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – Udžbenik medjunarodnog jezika (la Zagreba metodo, daŭriga kurso)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1986
	lernolibro
	FS
	
	

	13-280
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – Učbenik mednarodnega jezika (La Zagreba metodo, elementa kurso)
	Inter-kulturo, Maribor
	1993
	lernolibro
	
	3,-
	1+2

	13-281
	Štimec, Spomenka kaj aliaj
	Esperanto – Učbenik mednarodnega jezika (La Zagreba metodo, elementa kurso)
	Inter-kulturo, Maribor
	1996
	lernolibro
	
	
	

	13-284
	Cooper, J. F.; traduk. Roger Imbert
	La sentimulo (2-a eldono)
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1984
	legolibro
	
	6,-
	1+3

	13-285
	Štimec, Spomenka
	Esperanto ne estas nur lingvo (3-a eldono)
	Mori, Hukuoka
	1993
	legolibro
	
	*
	1+4

	13-291
	Prachar, Ladislav
	Esperanto pro deti,   II.
	Česky esperantsky svaz, Praha
	1983
	lernolibro
	
	
	

	13-292
	Prachar, Ladislav
	Pracovni listy k učebnici Esperanto pro deti,   II.
	Česky esperantsky svaz, Praha
	1983
	lernolibro
	
	
	

	13-294
	Beckmann, Karl, G. Breulich, L. Grimme redakt.
	Esperanto survoje – Esperanto unterwegs
	Österreichisches EsperantoInstitut, Vieno
	1984
	legolibro
	
	
	

	13-295
	Boulton, Marjorie
	Faktoj kaj fantazioj – progresiga legolibro
	UEA, Rottterdam
	1984
	legolibro
	
	
	

	13-296
	Mc Gill, Stefan
	Pordoj
	Stefeto
	1984
	legolibro
	
	
	

	13-298
	?
	Aventuroj de Johanino kaj Karlo – Ilustrita junul-kurso (represo)
	SAT-amikaro, Parizo kaj Piran, Slovenio
	1986
	lernolibro
	ST
	*
	1+1

	13-299
	Formaggio, Elisabetta
	Notkajero kaj Ekzerco- kaj testfolioj 
	Cooperativa Editoriale Esperanto, Milano
	1983
	Lernolibro 
	
	
	

	13-301
	Alos, Hektor kaj Kiril Velkov
	Ek al leg’! – kajero unua
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1991
	legolibro
	ZR
	
	

	13-302
	Alos, Hektor kaj Kiril Velkov
	Ek al leg’! – kajero dua
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1991
	legolibro
	ZR
	
	

	13-830
	Sredić, Gvozden
	Medjunarodni jezik Esperanto – udžbenik, čitanka, rečnik (4-a eldono)
	Jugoslovenske železnice, Beograd
	1985
	lernolibro
	
	
	

	13-831
	Sredić, Gvozden; traduk. Mira Lipičar
	Mednarodni jezik Esperanto za železničarje
	ŽED Maribor
	1985
	lernolibro
	
	*
	1+4

	13-833
	Sredić, Gvozden kaj Karl Kovač
	Mednarodni jezik Esperanto za železničarje in druge (2-a eldono)
	ŽED Maribor
	2014
	lernolibro
	
	*
	2+1

	13-835
	Gubbins, Paul P.
	Kunvojaĝu – Praktika Esperanto-kurso por studentoj kaj plenkreskuloj
	Edistudio kaj ILEI, Pisa
	1994
	lernolibro
	
	*
	1+1

	13-841
	Marček, Linda
	Instruaj bildoj por rektmetoda instruado – 1-a volumo
	Aŭtoro, Martin
	2006
	instruado
	
	
	

	13-842
	Marček, Linda
	Instruaj bildoj por rektmetoda instruado – 2-a volumo
	Aŭtoro, Martin
	2006
	instruado
	
	
	

	13-843
	Marček, Stano
	Esperanto per rekta metodo – Internacia ilustrita lernolibro (1-a eldono)
	Aŭtoro, Martin
	2006
	lernolibro
	
	
	

	13-844
	Marček, Stano
	Esperanto priamou metodou (1-a eldono)
	Aŭtoro, Martin
	2006
	lernolibro
	
	
	

	13-845
	Marček, Stano
	L’Espéranto par la méthode directe (1-a eldono)
	Aŭtoro, Martin
	2007
	lernolibro
	
	
	

	13-850
	Marček, Stano; traduk. Peter Grbec kaj Janez Jug
	Esperanto po direktni metodi
	SIEL, Ljubljano
	2020
	lernolibro
	
	7,50
	1+n

	13-860
	Klemenčič, Simona
	Esperanto: intenzivni 30-urni tečaj jezika esperanto
	ZTKOS kaj Založba ZRC, Ljubljano
	2015
	lernolibro
	
	
	

	13-861
	Pleadin, Josip redakt.
	Ekspozicio Mia unua alfabetlibro
	Bjelovara ES, Bjelovar
	2017
	katalogo
	
	
	

	13-862
	Koser, Ljudevit
	Popolna slovnica esperantskega jezika (3-a revizita eldono)
	Cerdonis, Slovenj Gradec
	2019
	lernolibro
	
	*
	1+10

	13-865
	Patas d'Illiers
	Inès en Okcitanio
	Esperanto France, Parizo
	2023
	legolibro
	
	
	

	13-900
	Wenegren, Bertilo
	PMEG 2020
	E@I + La Ranetoj
	2020
	gramatiko
	
	
	

	14-003
	Zamenhof, Ludoviko; redakt. Ivan Mirski
	Kratki svedenija na meždunarodni jazik Esperanto

	Varna
	1899
	movado
	JK
	
	

	14-007
	Carles, Alphonse, Hector Hodler, Samuel Meyer, Théophile Rousseau
	Konsuloj kaj Esperanto-oficejoj
	Esperanto, Ĝenevo
	1907
	movado
	
	
	

	14-008
	Laisney, R. kaj Gaston Moch traduk.
	Por la Dua Haga Konferenco – opinioj, projektoj, proponoj
	Presa Esperantista Societo, Parizo
	1907
	movado
	
	
	

	14-010
	?
	Por Esperanto: Respondoj de diverslandaj esperantistoj al la proponoj pri sxangxoj ...
	Presa Esperantista Societo, Parizo
	1908
	movado
	
	
	

	14-012
	Špicer, Mavro
	Medjunarodni jezik Esperanto i njegovo općento značenje
	Društvo hrvatskih esperantista, Zagreb
	1909
	movado
	
	
	

	14-014
	Anonimo; traduk. Christaller
	Solvo de la problemo de lingvo internacia / Die Lösung des Weltsprachen-Problems
	Möller & Borel, Berlin
	191?
	Movado
	
	
	

	14-021
	Sappl, Hans kompil.
	Kiel oni fondas kaj organizas Esperantan grupon? (2-a eldono)
	Paŭlus-Eldonejo, Graz
	1921
	movado
	
	
	

	14-022
	Sappl, Hans
	Esperanto Katechismus – 50 Fragen mit Antworten
	Paŭlus-Eldonejo, Graz
	1922
	movado
	FK
	
	

	14-023
	?
	Universala Esperanto-Asocio en la juĝo de la esperantistoj
	UEA, Ĝenevo
	1923
	movado
	
	
	

	14-024
	Privat, Edmond
	Vivo de Zamenhof
	F. Hirt & Sohn, Leipzig
	1923
	biografio
	
	
	

	14-025
	Privat, Edmond
	Historio de la lingvo Esperanto – Deveno kaj komenco – 1887-1900 (2-a eldono)
	IEI, Hago
	1927
	historio
	JK
	
	2+0

	14-026
	Privat, Edmond
	Historio de la lingvo Esperanto – La movado – 1900-1927
	F. Hirt & Sohn, Leipzig
	1927
	historio
	JK
	
	2+0

	14-027
	?
	Organiza statutaro
	Internacia centra komitato de la Esp.-movado, Ĝenevo
	1925
	movado
	
	
	

	14-028
	Atanasov, Atanas D.
	Rememoroj de Esperantisto
	Dimitr Tuĝarov, Sofio
	1925
	historio
	Dediĉaĵo de Ivan Konstatinov
	
	

	14-029
	Atanasov, Atanas D.
	El la intima libro de la verd-urbaj esperantistoj
	Aŭtoro, Sofio
	1927
	movado
	
	
	

	14-030
	Collinson, W. E.
	La Homa lingvo
	Rudolf Mosse, Berlin
	1927
	movado
	JK
	
	

	14-031
	Grenkamp, S. Kaj R. De Lajarte redakt.
	Vortoj de Profesoro Th. Cart
	Esperantista voĉo, Jaslo
	1927
	movado
	
	
	

	14-035
	?
	Statuto de UEA (3-a represo)
	UEA, Ĝenevo
	1929
	movado
	
	
	

	14-040
	?
	Frateco de la Nova Vivo – Ĝenerala informado
	Tutmonda Inst. De la Nepersona Vivo, Parizo
	193?
	Movado
	
	
	

	14-042
	Drezen, Ernest
	Historio de la mondolingvo
	Ekrelo, Leipzig
	1931
	historio
	JK
	
	

	14-043
	UNUEL, traduk. Maurice Jaumotte
	La langue internationale – Le probleme et la solution (Esperante kaj france)
	Belga Esp.-Instituto, Antverpeno
	1932
	movado
	
	
	

	14-044
	Drezen, Ernest redakt.
	Al la nova etapo
	Ekrelo, Leipzig
	1932
	movado
	
	
	

	14-045
	Ŝirjaev, I. kaj aliaj redakt.
	Enciklopedio de Esperanto – I. Volumo    (A-J)
	Literatura mondo, Budapest
	1933
	enciklopedio
	
	
	

	14-046
	Ŝirjaev, I. kaj aliaj redakt.
	Enciklopedio de Esperanto – II. Volumo   (K-Z)
	Literatura mondo, Budapest
	1934
	enciklopedio
	
	
	

	14-047
	Ŝirjaev, I. kaj aliaj redakt.
	Enciklopedio de Esperanto – II. Volumo   (K-Z)
	Literatura mondo, Budapest
	1935
	enciklopedio
	
	
	

	14-048
	?
	L'espéranto?
	Librairie centrale espérantiste, Paris
	1933
	movado
	
	
	

	14-049
	?
	Pravila radničkog esperantskog društva u Zagrebu
	Laborista Esp.-societo, Zagrebo
	1934
	movado
	
	
	

	14-050
	Rollet de l’Isle, M.
	L’initiation a Esperanto (2-a eldono)
	Belga Esp.-Instituto, Antverpeno
	1934
	historio
	
	
	

	14-051
	Jakob, Hans
	Universala Esperanto-Asocio 1908-1933
	UEA, Ĝenevo
	1934
	historio
	Dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	2+0

	14-053
	Lapenna, Ivo
	Medjunarodni jezik u historiji i danas
	Klub esperantista akademičara, Zagreb
	1935
	movado
	
	
	

	14-054
	Lapenna, Ivo
	Engleski ili esperanto?
	Savez esperantista Jugoslavije, Zagreb
	1940
	movado
	
	
	

	14-056
	Bruin, G. P. De kompil.
	Laborista Esperanta movado antaŭ la mondmilito
	SAT, Parizo
	1936
	movado
	
	
	

	14-057
	Drezen, Ernest
	Zamenhof – Prevod sa esperanta
	Antaŭen, Osijek
	1936
	biografio
	Donaco de la eldoninto
	
	

	14-059
	Vahen, Damjan
	Esperanto je last vsakogar in vseh!
	Klub esperantistov, Ljubljana
	1936
	movado
	Originalo kaj refaraĵo
	*
	2+1

	14-062
	Bleier, V. Kaj E. Cense redakt.
	Ora libro de la Esperanto-movado 1887-1937
	LKK de 29-a UK, Varsovio
	1937
	historio
	
	
	

	14-063
	Czubrynski, Antoni
	Interŝtata Esperanto-akordo pri la enkonduko de Esperanto en la lernejojn
	LKK de 29-a UK, Varsovio
	1937
	movado
	
	
	

	14-066
	Steiner, Hugo
	Tutmonda adresaro de la esperantistoj – 1938
	Aŭtoro, Bisamberg
	1938
	nomaro
	
	
	2+0

	14-070
	Zamenhof, Ludoviko; redakt. Simeon Hesapčiev
	Letero pri la deveno de Esperanto / Pismo za proizhoda na Esperanto
	Sevlievo
	1939
	movado
	Dediĉaĵo de la redaktinto
	
	

	14-072
	?
	EIAR radiofoniaj programoj por eksterlando, oktobro 1939
	Esperanta voĉo, Radio stacio EIAR, Romo
	1939
	movado
	JK
	
	

	14-073
	Lanti, E.
	Leteroj de E. Lanti
	SAT, Parizo
	1940
	movado
	
	
	

	14-075
	Hesapčiev, Simeon
	Iz istorijata na esperanto
	Sevlievo
	1941
	historio
	Dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	

	15-005
	?
	Pravila Zveze esperantistov Slovenije
	SIEL, Ljubljano
	1946
	movado
	
	*
	1+3

	15-006
	Jungschaffer, Hans
	Hat Esperanto eine Zukunft?
	Aŭtoro, Ried
	1946
	movado
	
	
	

	15-007
	Dimitrijević, Dragan N.
	Ideja Esperantizma
	Beogradsko Esperantsko društvo, Beograd
	1946
	movado
	
	
	

	15-010
	Steiner, Hugo
	Tutmonda adresaro de la esperantistoj – 1947
	Niederösterreichischer Verlag, Korneuburg
	1947
	nomaro
	
	
	2+0

	15-012
	Stop-Bowitz C. Kaj IR. J. R. G. Isbrücker
	La Esperanto-movado – ĝia historio, organizo kaj nuna stato
	Eldonejo Esperanto, Oslo
	1948
	historio
	JK
	*
	1+1

	15-013
	Székely, J.
	Propagando de Esperanto
	Esp.-Film-Grupo, Bergen-op-Zoom
	1948
	movado
	
	
	2+0

	15-015
	Zamenhof, Ludoviko; redakt. Gaston Waringhien
	Leteroj de L.-L. Zamnehof – I-a volumo (1901-1906)
	SAT, Parizo
	1948
	movado
	
	
	

	15-016
	Zamenhof, Ludoviko; redakt. Gaston Waringhien
	Leteroj de L.-L. Zamnehof – II-a volumo (1907-1914)
	SAT, Parizo
	1948
	movado
	
	
	

	15-020
	Kruit, W. F.
	Lingvo kaj movado (2-a eldono)
	Fed. Lab. Esperantistoj, Amsterdam
	1951
	movado
	
	
	

	15-021
	Sirk, H.
	El la historio de nia lingvo
	“La Distro”, 2-a jaro, marto-aprilo, Vieno
	1951
	historio
	Dediĉaĵo de la aŭtoro al JK
	
	

	15-023
	Rakuša, Rudolf
	Esperanto – važen kulturni faktor
	Ljudska prosveta Slovenije, Ljubljana
	1952
	movado
	
	*
	1+5

	15-025
	Stojan, Petro
	Deveno & vivo de la lingvo Esperanto
	Flandra Esp.-Instituto, Brugge
	1953
	movado
	
	
	

	15-028
	Lapenna, Ivo redakt.
	La internacia lingvo (Faktoj pri Esperanto)
	UEA – CED, Londono
	1954
	movado
	
	
	

	15-029
	Ribot, Andre
	L’Esperanto, cet inconnu
	Albin Michel, Parizo
	1954
	movado
	
	
	

	15-032
	Popović, Božidar
	Problem međunarodnog jezika nekad i sad
	Savez esp. BiH, Sarajevo
	1955
	movado
	
	
	2+0

	15-035
	Kozlevčar, Jože
	Al la venko – Historiaj eventoj dum 35 jaroj de Esperanto-movado en Ljubljana
	Esp.-Societo Ljubljana
	1956
	historio
	
	*
	2+n

	15-036
	Pajtak, Milan redakt.
	Paŝo post paŝo
	Esp.-Societo Bjelovar
	1956
	historio
	
	
	

	15-038
	?
	Statut Federacije Esperantista Jugoslavije
	Federacija esperantista Jugoslavije, Ljubljana
	1957
	movado
	
	
	2+0

	15-040
	Privat, Edmond
	Vivo de Zamenhof
	Esperanto Publishing Co., Rickmansworth
	1957
	biografio
	
	
	

	15-042
	Lopez Luna, A.
	Zamenhof: Iniciador do esperanto
	Pongetti, Rio de Janeiro
	1959
	movado
	
	
	

	15-043
	Waringhien, Gaston
	Lingvo kaj vivo – Esperantologiaj eseoj
	J. Regulo, La Laguna
	1959
	movado
	
	
	

	15-050
	?
	Moderne Menschen sprechen Esperanto
	Germana Esp.-Asocio, Nürnberg
	196?
	Movado
	
	
	

	15-052
	diversaj
	Esperanto – The international language, your passport to world frienship
	Esperanto Review, vol.9, No. 5, Chicago
	196?
	Movado
	
	
	

	15-055
	Privat, Edmond
	A vida de Zamenhof
	Cooperativa Cultural dos Esperantistas, Rio de Janeiro
	1960
	movado
	
	*
	1+1

	15-056
	Zamenhof, Ludoviko; traduk. Dragan Dimitrijević
	Suština ideje o medjunarodnom jeziku
	Federacija esperantista Jugoslavije, Ljubljana
	1960
	movado
	
	*
	1+4

	15-057
	Rakuša, Rudolf
	Pismo staršem o esperantu – Zakaj naj se poučuje v šoli mednarodni jezik
	SIEL, Ljubljano
	1960
	movado
	
	*
	2+16

	15-061
	Sarafov, Ivan kaj St. Masorov
	Svetot ima meždunaroden ezik
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1961
	movado
	
	
	

	15-065
	Boulton, Marjorie
	Zamenhof – Aŭtoro de Esperanto
	J. Regulo, La Laguna
	1962
	biografio
	
	
	

	15-066
	Fradier, Georges
	Oriento kaj okcidento – Al reciproka kompreno?
	UEA, Rotterdam
	1962
	movado
	
	*
	1+2

	15-067
	“Tamen”
	1963 – Jaro de la junularo en la Esperanto-movado
	jaro 4, n-ro 11-12, Torun
	1962
	movado
	
	
	

	15-068
	?
	Esperanto – Skaber kontakt med hele verden
	Dansk Esp.-Forlag, Aabyhøj
	1962
	movado
	
	
	

	15-070
	Zamenhof, Ludoviko
	Paroladoj kaj poemoj
	Kultura kooperativo de esperantistoj, Rio de Janeiro
	1963
	movado
	
	
	

	15-073
	Courtinat, Léon
	Historio de Esperanto – Movado kaj literaturo 1887 – 1913
	Bellerive-sur-Allier
	1964
	historio
	
	
	

	15-074
	Courtinat, Léon
	Historio de Esperanto – Movado kaj literaturo 1914 – 1933
	Bellerive-sur-Allier
	1965
	historio
	
	
	

	15-075
	Courtinat, Léon
	Historio de Esperanto – Movado kaj literaturo 1934 – 1960
	Bellerive-sur-Allier
	1966
	historio
	
	
	

	15-080
	„Bibliotheque de travail“
	Numero: 1959 (437)
	Institut Cooperatif de l’ecole moderne, Cannes
	1959
	periodaĵo
	
	
	

	15-083
	?
	Statut Saveza esperantista Jugoslavije
	SEJ, Beograd
	1961
	movado
	
	
	

	15-085
	Kongresinto
	Boulogne 1905 – Testo kaj triumfo
	Esperantaj francaj eldonoj, Marmande
	1965
	historio
	
	
	

	15-090
	?
	Statuto kaj Regularoj de UEA
	UEA, Rotterdam
	1968
	movado
	
	*
	1+1

	15-092
	Macić, Gradimir
	Esperanto medju železničarima Jugoslavije
	Savez železničara esperantista Jugoslavije, Beograd
	1965
	historio
	
	
	

	15-093
	?
	Historio de la Fervojista Esperanto-movado 1908-1968
	IFEF, Amsterdam
	1968
	historio
	
	
	

	15-094
	Divjanović, Gabrijel, traduk. Ivo Rotkvić
	Drama u svemiru (2-a eldono)
	Primošten kaj Prirodoslovno društvo Zagreb
	1966
	movado
	
	
	

	15-095
	Iltis, Artur E.
	Kiel (mal)venkigi Esperanton? – Elektitaj metodoj de Kanguruo
	Lanterno, Munkeno
	1968
	movado
	
	
	

	15-096
	Gjivoje, Marinko kompil.
	Koncizaj biografioj de jugoslaviaj esperantistoj
	Aŭtoro, Zagreb
	1968
	nomaro
	
	*
	2+1

	15-097
	Štimec, Spomenka
	Esperanto jedinstven jezični fenomen – Međunarodni jezik, zašto i kako?
	Represo el Vjesnik, Zagrebo, 1977/02/04
	1979
	movado
	
	*
	1+6

	15-098
	Med, Nada
	50 godina esperanta u Vinkovcima i 23 godine u školama EUŠC
	EUŠC, Vinkovci
	1979
	historio
	
	
	

	15-099
	Lipičar, Mira kaj Ivo Gliha kompil.
	23. kongres želzničarjev esperantistov, Maribor
	FES Ljubljana kaj JAFE Beograd
	1971
	movado
	
	
	2+0

	15-100
	Drezen, Ernest
	Analiza historio de Esperanto-movado (2-a eldono
	L’omnibuso
	1972
	historio
	
	
	

	15-102
	Popović, Božidar
	Problem međunarodnog jezika nekad i sad (2-a eldono)
	Savez esperantista Jugoslavije, Beograd
	1970
	movado
	
	
	

	15-105
	?
	La internacia lingvo-problemo – La solvo de Esperanto (itale kaj Esp.)
	Itala socialdemokrata partio, Romo
	1974
	movado
	
	
	

	15-106
	Arandjelović, Jelena kaj aliaj
	Nobenih privilegijev za katerikoli narod ali jezik
	SIEL, Ljubljano
	1971
	movado
	
	*
	1+m

	15-108
	Adnadj, Dušan kompil.
	Adresaro de jugoslaviaj esperantistoj
	Voĉo, Borovo
	1975
	nomaro
	
	*
	1+1

	15-109
	Gjivoje, Marinko kompil.
	Biografioj de pli elstaraj jugoslaviaj fervojistoj esperantistoj
	Fervojista Esp.-Societo, Niš
	1975
	nomaro
	
	
	

	15-112
	Komisija za mladinsko dejavnost in komisija INDOK
	Priročnik za aktivnosti
	SIEL, Ljubljana
	1976
	movado
	
	*
	2+2 

	15-114
	?
	Ustav na bolgarski esperantski sojuz / Statuto de Bulgara Esperantista Asocio
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1976
	movado
	
	*
	1+1

	15-115
	?
	Universala deklaracio de homaj rajtoj (kun slovenaj tradukoj 1962 kaj 1977)
	Unuiĝintaj nacioj, New York
	1976
	movado
	
	
	2+0

	15-117
	Andrejević, Ivan redakt.
	Pola stoleća nade i istrajnosti
	Udruženje esperantista, Novi Sad
	1976
	historio
	
	*
	1+1

	15-118
	Voukon, Franjo redakt.
	Honore al ili
	Kroatia Esp.-Ligo, Zagreb
	1976
	nomaro
	dediĉaĵo
	*
	2+5

	15-119
	Dratwer, Isaj
	Pri internacia lingvo dum jarcentoj (2-a eldono)
	Aŭtoro, Tel-Avivo
	1977
	historio
	
	
	

	15-120
	Blanke, Detlev redakt.
	Esperanto – lingvo, movado, instruado
	Kulturligo de GDR, Berlin
	1977
	movado
	
	
	

	15-122
	Blanke, Detlev kaj aliaj
	Socipolitikaj aspektoj de la esperanto-movado
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1978
	movado
	
	
	

	15-123
	Aleksiev, Nikola
	Sto godini Esperanto – 1887-1987
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1978
	historio
	
	
	

	15-124
	Francini, Walter
	Esperanto sen antaŭjuĝoj
	Kultura kooperativo de esperantistoj, Rio de Janeiro kaj ES Sao Paulo
	1978
	movado
	
	
	

	15-125
	Knichal, O. Redakt.
	Koncize pri Mondpaca Esperantista Movado 1953/1978
	MEM, Praha
	1978
	historio
	
	
	

	15-126
	?
	Ĉarto de Unuiĝintaj Nacioj kaj Statuto de la Internacia Kortumo
	UN, Novjorko
	1979
	movado
	
	
	

	15-127
	?
	Unesko: Kio ĝi estas? Kion ĝi faras? Kiel ĝi funkcias?
	Unesko, Parizo
	1979
	movado
	
	*
	1+1

	15-128
	„Esperanto-Dokumentoj“
	Numeroj: 12, 13, 16, 18, 19, 20, 21
	UEA, Rotterdam
	1979
	serio
	
	
	

	15-129
	Miličević, Boriša adapt.
	Medjunarodni jezik Esperanto
	Udruženje esperantista Marko Nešić, Novi Sad
	1979
	movado
	
	*
	1+1

	15-130
	Štimec, Spomenka;  traduk. Ivan Bratoš
	Mednarodni jezik Esperanto – Zakaj? Kako?
	SIEL, Ljubljana
	1979
	movado
	
	*
	1+1

	15-131
	Schulz, Richard
	Europäische Hochsprache oder Sprachenimperialismus?
	Bleicher Verlag, Gerlingen
	1979
	movado
	
	
	

	15-132
	Nobes, Arthur kompil.
	Historio de la Brita Laborista Esperanto-Asocio kaj Internacio de Proleta Esperantistaro
	Kolektivo de britaj socialistoj
	198?
	Historio
	
	
	

	15-133
	Bratoš, Ivan kaj Franjo Vetrih
	Sepdek jaroj de Esperanto-movado en Maribor –Jugoslavio
	Esp.-Societo Maribor
	1980
	historio
	
	*
	1+1

	15-135
	 Gjivoje, Marinko kaj Ivo Borovečki
	Esperanto – radnički jezik
	Voĉo, Borovo
	1981
	historio
	
	* 
	1+1

	15-137
	?
	Listo de gastigantoj 1982
	TEJO, Rotterdam
	1982
	nomaro
	
	
	

	15-138
	?
	Listo de gastigantoj 1983
	TEJO, Rotterdam
	1983
	nomaro
	
	
	

	15-140
	?
	Mondpaca Esperantista Movado 30 jara
	Hungara MEM-Sekcio, Budapeŝto
	1983
	historio
	
	
	

	15-141
	Bobek, Dragica kaj aliaj
	Esperanto en Celje = Esperanto v Celju 1924-1984
	Esp.-Societo Celje
	1984
	historio
	NR
	*
	1+1

	15-142
	Historia komisiono
	IFEF Historio 1909 – 1984
	IFEF
	1984
	historio
	
	*
	1+1

	15-143
	Šimunić, Antun
	Nove perspektive = Novaj perspektivoj
	Esp.-Societo Liberiga stelo, Osijek
	1984
	historio
	
	
	

	15-145
	?
	Pasporta servo – Listo de gastigantoj – TEJO – 1985/86
	Germana Esp.-Junularo, Hamburg
	1985
	movado
	
	
	

	15-146
	Martinov, Zlatoje kaj aliaj
	Esperanto – jezik i pokret
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1985
	historio
	
	*
	1+1

	15-147
	Gjivoje, Marinko
	Leksikono de aktivaj jugoslaviaj esperantistoj
	Voĉo, Borovo
	1985
	nomaro
	
	*
	1+1

	15-150
	Steiner, Hugo kompil.
	Vivo en la servo de la popolinterkompreniĝo
	Internacia Esp.-Muzeo, Vieno
	1963
	movado
	Aŭtogramo de la aŭtoro
	
	

	15-153
	Gjivoje, Marinko
	Historio de Esperanto-movado en Jugoslavio (represo el “Jugoslavia Fervojisto”
	Aŭtoro, Zagreb
	1965
	historio
	
	
	

	15-155
	Gjivoje,  Marinko
	Historio de Esperanto-movado en Jugoslavio (2-a eldono)
	Zagreb
	1978
	historio
	
	
	

	15-157
	Mařik, Jaroslav kompil.
	Resuma historio de la Esperanto movado (manuskripto)
	Prago
	1955
	historio
	
	
	

	15-158
	Zadravec, Janez kompil.
	Mednarodni jezik Esperanto – Dokumenti št. 1
	SIEL, Ljubljana
	1976
	movado
	
	*
	2+3

	15-160
	Zadravec, Janez kompil.
	Mednarodni jezik Esperanto – Dokumenti št. 2
	SIEL, Ljubljana
	1977
	movado
	
	*
	2+4

	15-163
	Zadravec, Janez kompil. 
	Mednarodni jezik Esperanto – Dokumenti št. 4
	SIEL, Ljubljana
	1984
	movado
	
	*
	2+3 

	15-170
	?
	Konciza historia trarigardo pri la 30-jara aktiveco (1954-1984)
	Fervojista Esp.-Societo Zagreb
	1984
	historio
	
	
	

	15-172
	Sredić, Gvozden
	Esperanto na JŽ (3-a eldono)
	JAFE, Beograd
	1985
	historio
	
	
	

	15-175
	Triesta Esperanto-Asocio
	Cento anni di Esperanto a Trieste
	Biblion edizioni, Milano
	2008
	historio
	
	
	

	15-176
	Viotto, Aldo kaj Elda Dörfler
	Gvidlibro por loka informado
	TEA, Triesto
	1996
	movado
	
	*
	1+9

	15-178
	Hujucz
	La idealo kaj la realo de internacia lingvo (Esperante kaj ĉine)
	Ŝan-Vu, Pekino
	1986
	movado
	
	
	

	15-180
	Čolić, Senad, Fetah Zvirac, Kemal Jakupovoć
	Šta trebe oriento
a znati? 
	Esp.-Ligo BkH, Sarajevo
	1986
	movado
	
	
	

	15-182
	Boulton, Marjorie; traduk. Franc Šrimpf
	Zamenhof – oče esperanta
	Obzorja, Maribor
	1987
	biografio
	
	9,-
	1+15

	15-185
	Auld, William
	La fenomeno Esperanto
	UEA, Rotterdam
	1988
	movado
	
	
	

	15-190
	Pirlot, Germain traduk.
	Kiel diskonigi vian asocion
	UEA, Rotterdam
	1991
	movado
	
	
	

	15-195
	Fabretto, Lilia kaj aliaj redakt.
	Esperantista vegetarano 1994
	TEVA, Romo
	1994
	organo
	
	
	

	15-200
	?
	Pasporta servo 1995
	TEJO, Rotterdam
	1995
	nomaro
	
	
	

	15-202
	Baksa, Jozsef
	Ŝtupo post ŝtupo (Laŭpaŝa prosperado)
	Prospera Linio-Prosperiĝo, Zalaegerszeg
	1995
	gvidlibro
	
	
	

	15-203
	Korĵenkov, Aleksander
	Esperanto post la jaro 2000 (Diskutkajeroj 1)
	UEA, Roterdamo
	1998
	movado
	
	
	

	15-204
	Ošlak, Vinko
	Pojasnilo prijateljem o esperantu
	Voranc, Ravne na Koroškem
	1997
	movado
	FK
	
	

	15-205
	Zadravec, Janez redakt.
	Mednarodni jezik esperanto in jezikovna demokracija
	SIEL, Ljubljano
	1996
	movado
	
	1,-
	1+n

	15-206
	Zadravec, Janez redakt.
	Gradivo za zgodovino gibanja
	SIEL, Ljubljano
	2001
	movado
	
	1,50
	1+n


	15-210
	Zamenhof, Ludoviko kaj aliaj; traduk. Vinko Ošlak
	Mednarodni jezik: realna ali nerealna utopija?
	Orbis, Ljubljano
	2003
	movado
	
	4,80
	1+n

	15-220
	Zadravec, Janez redakt.
	Ljudje in dogodki v gibanju za mednarodni jezik esperanto v Sloveniji
	SIEL, Ljubljano
	2007
	historio
	
	5,-
	1+n

	15-225
	Tišljar, Zlatko redakt.
	100 jaroj de Esperanto-movado en Maribor: Kroniko 1980 – 2010
	Inter-kulturo, Mariboro
	2010
	historio
	
	
	

	15-230
	Privat, Edmond; traduk. Virineja Kajzer kaj Vinko Ošlak
	Zamenhofovo življenje
	Esp.-Societo Maribor
	2019
	biografio
	bitlibro
	
	2+0

	15-235
	?
	IFEF-historio: suplemento 1999 – 2019
	IFEF
	2020
	historio
	
	
	

	15-240
	Zadravec, Janez  redakt.
	O mednarodnem jeziku skozi stoletja
	Esp.-Societo Maribor
	2021
	movado
	bitlibro
	
	

	15-245
	Bratoš, Ivan kaj Franjo Vetrih
	Sepdek jaroj de Esperanto-movado en Maribor – Jugoslavio (revizita eldono)
	Esp.-Societo Maribor
	2022
	historio
	bitlibro
	
	

	15-250
	?
	Predšmarni večer na Mlinem
	Ljudska univerza, Radovljica
	2022
	movado
	
	
	

	16-005
	?
	1-a UK Boulogne-sur-Mer 1905 – oficiala protokolaro
	Presa Esperantista Societo, Parizo
	1905
	kongreslibro
	
	
	

	16-006
	Boulet, Paul
	1-a UK Boulogne-sur-Mer 1905
	LKK, Bulonjo-sur-maro
	1905
	kongreslibro
	
	
	

	16-008
	Bourlet, Carlo redakt.
	La Tria – Notoj pri la tria Kongreso Esperantista en Cambridge
	Hachette, Parizo
	1908
	kongreslibro
	
	
	

	16-009
	Corret, P. Kaj ERA
	Raporto pri la Kvara Kongreso de Esperantistoj
	Presa Esperantista Societo, Parizo
	1908
	kongreslibro
	
	
	

	16-010
	Ménil, Félicien de redakt.
	Tutmonda Jarlibro Esperantista 19o8
	Hachette, Parizo
	1908
	Almanaĥo
	
	
	

	16-028
	?
	Raporto de la VII-a Hispana kongreso de Esperanto, Sevilla 1928
	LKK, Sevilla
	1928
	kongreslibro
	Donaco al D. Mizerit
	
	

	16-032
	?
	La Servaro 1932
	UEA, Ĝenevo
	1932
	Almanaĥo
	
	*
	2+1

	16-035
	Puhalo, F. Ilija redakt.
	Koprivnica – la urbo de la 7-a Jugoslava Esperanto-kongreso
	LKK, Koprivnica
	1934
	kongreslibro
	
	
	

	16-045
	?
	27-a UK Romo 1935
	LKK, Romo
	1935
	Kongreslibro
	JK
	
	

	16-046
	?
	27-a UK Romo 1935 – Oficiala Raportaro
	LKK, Romo
	1935
	Kongreslibro
	JK
	
	

	16-050
	?
	Konferenco „Esperanto en moderna vivo“, Paris 1937
	Int. Ekspozicio de artoj kaj teknikoj, Parizo
	1937
	Kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-052
	Glück, Julius kompil.
	La jubilea kongreso de esperanto 1912 (la 8-a UK en Krakow )
	J. Muusses, Purmerend
	1937
	kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-053
	?
	29-a UK Varsovio 1937
	LKK, Varsovio
	1937
	kongreslibro
	
	
	

	16-070
	?
	33-a UK Malmö 1948 – oficiala bulteno
	LKK Malmö
	1948
	kongreslibro
	
	
	

	16-071
	?
	33-a UK Malmö 1948 – kongresa libro
	LKK Malmö
	1948
	kongreslibro
	
	
	

	16-072
	?
	34-a UK Bournemouth 1949
	LKK, Bournemouth
	1949
	kongreslibro
	JK
	
	

	16-073
	?
	35-a UK Parizo 1950
	LKK, Parizo
	1950
	kongreslibro
	
	
	

	16-074
	?
	36-a UK Munkeno 1951
	LKK, Munkeno
	1951
	kongrslibro
	
	
	

	16-080
	Stuttard, Mason redakt.
	37-a UK Oslo 1952
	LKK Oslo
	1952
	kongreslibro
	
	
	

	16-085
	?
	38-a UK Zagreb 1953
	LKK Zagreb
	1953
	kongreslibro
	
	
	

	16-090
	?
	16-a Kongreso de jugoslaviaj esperantistoj Sarajevo 1955
	LKK Sarajevo
	1955
	kongreslibro
	
	
	2+1

	16-092
	?
	Matrikel 1955 Kristliga Esperantoförbundet
	Sveda Sekcio de KELI, Örebro
	1955
	Almanaĥo
	
	
	

	16-095
	?
	9-a IFEF-kongreso Rijeka 1957
	LKK Rijeka
	1957
	kongreslibro
	MČ
	
	

	16-097
	?
	30-a SAT-kongreso Roterdamo 1957
	LKK Roterdamo
	1957
	kongreslibro
	
	
	

	16-100
	Andrejević, Ivan red.
	17-a Kongreso de jugoslaviaj esperantistoj Novi sad 1958
	LKK Novi Sad
	1958
	kongreslibro
	ST
	*
	1+2

	16-110
	?
	44-a UK Varsovio 1959
	LKK Varsovio
	1959
	Kongreslibro
	
	*
	1+1 

	16-111
	?
	44-a UK Varsovio 1959 – Oficiala programo
	LKK Varsovio
	1959
	Kongreslibro
	
	
	

	16-112
	?
	44-a UK Varsovio 1959 – Dua oficiala bulteno
	LKK Varsovio
	1959
	Kongreslibro
	
	
	

	16-115
	?
	45-a UK Bruselo 1960 – Dua oficiala bulteno
	LKK Bruselo
	1960
	kongreslibro
	
	
	

	16-118
	? 
	46-a UK Harrogate 1961
	LKK Harrogate
	1961
	kongreslibro
	
	
	

	16-125
	Pompilio, G. G. redakt.
	48-a UK Sofio 1963
	LKK, Sofio
	1963
	kongreslibro
	JK
	
	

	16-126
	Pompilio, G. G. redakt.
	48-a UK Sofio 1963 – Dua oficiala bulteno
	LKK, Sofio
	1963
	kongreslibro
	JK
	
	

	16-130
	?
	18-a Kongreso de jugoslaviaj esperantistoj Rijeka 1964
	LKK Rijeka
	1964
	Kongreslibro
	
	
	

	16-150
	?
	42-a SAT-kongreso Novi Sad 1969
	LKK Novi Sad
	1969
	kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-152
	?
	29-a Hispana kongreso de Esperanto – La Laguna 1969
	LKK La Laguna
	1969
	kongreslibro
	
	*
	1+2

	16-158
	Nešić, Jovan kaj Milan Stojanović, redakt.
	19-a Kongreso de jugoslaviaj esperantistoj Niš 1970
	LKK Niš
	1970
	Kongreslibro
	
	
	

	16-160
	?
	55-a UK Vieno 1970 + Suplemento al la kongresa libro + Dua oficiala bulteno
	UEA, Rotterdam
	1970
	Kongreslibro
	MČ
	*
	1+2

	16-162
	?
	26-a IJK Graz + 1-a Bulteno + 2-a Bulteno
	LKK, Graz
	1970
	kongreslibro
	
	
	

	16-165
	Ĝivoje, Marinko redakt.
	23-a IFEF-Kongreso Maribor 1971
	LKK, Mariboro
	1971
	kongreslibro
	
	
	

	16-170
	?
	58-a UK Beograd 1973 + Oficiala bulteno (2-a)
	UEA, Rotterdam
	1973
	Kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-172
	?
	29-a Internacia junulara kongreso Sarajevo 1973
	LKK Sarajevo
	1973
	kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-175
	Mirković, Jovan redakt.
	15-a IFEF-skisemajno Pohorje 1974
	FES Maribor
	1974
	kongreslibro
	
	*
	1+2

	16-177
	?
	16-a IFEF-skisemajno Plan Val Gardena 1975
	Itala FEA, Bologna
	1975
	kongreslibro
	
	
	

	16-180
	Bürger, H. Redakt.
	27-a IFEF-Kongreso Villach1975
	LKK Villach
	1975
	Kongreslibro
	
	
	

	16-185
	?
	20-a Kongreso de jugoslaviaj esperantistoj Prilep 1976
	Esp.-Societo La Progreso, Prilep
	1976
	kongreslibro
	
	
	

	16-190
	?
	30-a IFEF-Kongreso Romo 1978
	LKK Romo
	1978
	kongreslibro
	PZ
	
	

	16-193
	?
	20-a IFEF-skisemajno Maria Alm 1979
	Aŭstria FE Federacio Vieno
	1979
	kongreslibro
	
	
	

	16-196
	Gimelli, Germano, Delvina kaj Gianluigi redakt.
	21-a IFEF-skisemajno Plan Val Gardena 1980
	Itala FEA, Bologna
	1980
	kongreslibro
	
	
	

	16-198
	?
	Internacia komunikado: aplikado de esperanto – Strasburgo, junio 1980
	TEJO, Rotterdam
	1980
	kongreslibro
	
	
	

	16-200
	?
	53-a SAT-kongreso Rijeka 1980
	LKK Rijeka
	1980
	kongreslibro
	
	
	

	16-203
	?
	22-a IFEF-skisemajno Bohinj 1981
	FES Maribor
	1981
	kongreslibro
	
	
	

	16-205
	?
	7-a unuamaja renkontiĝo de esperantoj Zenica 1981
	Savez esperanto klubova BiH, Zenica
	1981
	kongreslibro
	
	
	

	16-208
	?
	54-a SAT-kongreso Bazelo 1981
	LKK Bazelo
	1981
	kongreslibro
	
	
	

	16-210
	?
	55-a SAT-kongreso Iisalmi 1982
	LKK Iisalmi
	1982
	kongreslibro
	PZ
	
	

	16-212
	?
	Internacia esperanto Renkonto Bydgoszcz 1983
	Pola Esp.-Asocio, Filio Bydgoszcz
	1983
	kongreslibro
	
	
	

	16-215
	?
	21-a Jugoslavia Esperanto-kongreso – Škofja loka 1983 + Kongresa temo
	SIEL, Ljubljano
	1983
	kongreslibro
	
	*
	2+6

	16-220
	?
	71-a UK Pekino 1986
	UEA, Rotterdam
	1986
	kongreslibro
	
	
	

	16-222
	?
	22-a Jugoslavia Esperanto-kongreso – Banja Luka 1987 + 1-a bilteno
	Jugoslavia Esp.-Ligo, Beogrado
	1987
	Kongreslibro 
	
	
	

	16-225
	?
	72-a UK Varsovio 1987 + Dua bulteno + Programo
	UEA, Rotterdam
	1987
	kongreslibro
	
	
	

	16-230
	?
	51-a Hispana kongreso de Esperanto – La Laguna 1991
	LKK, La Laguna
	1991
	kongreslibro
	
	*
	1+3

	16-232
	?
	76-a UK Bergeno 1991 + Dua bulteno
	UEA, Rotterdam
	1991
	Kongreslibro
	
	
	

	16-240
	Rašić, N. Redakt.
	78-a UK Valencio 1993 Dua Bulteno
	UEA, Rotterdam
	1993
	kongreslibro
	
	
	

	16-243
	?
	6-a Alp-Adrio Konferenco 1994 + Kunvenkajero
	TEA, Triesto
	1994
	Kongreslibro
	
	*
	1+4

	16-245
	Rašić, N. Redakt.
	79-a UK Seulo 1994 + 2-a bulteno
	UEA, Rotterdam
	1994
	kongreslibro
	
	
	

	16-250
	Rašić, N. Redakt.
	81-a UK Prago 1996 + Dua bulteno
	UEA, Rotterdam
	1996
	kongreslibro
	
	
	

	16-252
	?
	65-a Itala Kongreso de Esperanto – Ferrara 1996
	TEA, Triesto kaj FEI, Milano
	1996
	Kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-255
	Belošević, Marija red.
	9-a Alp-Adrio Konferenco Crikvenica 1997
	Kroata Esperanta Unuiĝo, Zagrebo
	1997
	Kongreslibro
	  
	
	

	16-260
	?
	4-a Kroata kongreso de esperantistoj Ĝurĝevac 2000
	ES Koko Ĝurĝevac kaj KEL, Zagrebo
	2000
	kongreslibro
	
	
	

	16-262
	?
	12-a Alp-Adrio Konferenco Ptuj 2000
	SIEL, Ljubljano
	2000
	Kongreslibro
	
	*
	1+2

	16-265
	?
	86-a UK Zagrebo 2001 – 2-a bulteno
	LKK Zagrebo
	2001
	kongreslibro
	
	
	

	16-280
	?
	Najbaroj en Eŭropo – Komuna Nederlanda kaj 88-a Germna Esperanto-Kongreso Münster
	LKK Münster
	2011
	Kongreslibro
	
	
	

	16-300
	?
	101-a UK Nitra 2016 + 2-a bulteno
	UEA
	2016
	Kongreslibro
	
	
	

	16-305
	?
	Festivala libro Inter-fest 2017
	Bjelovara ES, Bjelovar
	2017
	Kongreslibro
	
	
	

	16-310
	?
	Itala Kongreso de Esperanto – Triesto 2019
	TEA, Triesto kaj FEI, Milano
	2019
	Kongreslibro
	
	
	

	16-315
	?
	TRAKO Frankfurt(O)/Slubice 2021
	Germana Esp.-Asocio
	2021
	Kongreslibro
	
	*
	1+1

	16-320
	?
	Aŭstria Esperanto-Kongreso 2025
	ES Stirio, Graz
	2025
	Kongreslibro
	
	
	

	16-501
	“Jarlibro de la Esperanto-Movado”
	Jaroj: 1922, 1923, 1926, 1927, 1928, 1929, 1930, 1932, 1933, 1934, 1935 (2-a), 1936, 1938, 1939-1940
	UEA, Ĝenevo
	1922
	Almanaĥo
	
	*
	1+1

	16-502
	“Jarlibro de UEA”
	Jaroj: 1947 (1-a, 2-a), 1948 (1-a, 2-a)
	UEA, Rickmansworth
	1947
	Almanaĥo
	
	
	

	16-503
	“Jarlibro de UEA”
	Jaroj: 1957 (2-a), 1958 (1-a, 2-a), 1959, 1970, 1975, 1982, 1985, 1989, 1990, 1991, 1991 (gvidlibro), 1992, 1993, 1994, 1995, 1996, 1999, 2000, 2001, 2013, 2014
	UEA, Rotterdam
	1957
	Almanaĥo
	
	
	

	16-506
	“Jarlibro de Internacia Esperanto-Ligo”
	Jaroj: 1938, 1939
	IEL, Rickmansworth
	1938
	Almanaĥo
	
	
	

	16-507
	“Jarlibro de SAT”
	Jaroj: 1935, 1958-1959, 1960-1961
	SAT, Parizo
	1935
	Almanaĥo
	
	
	

	16-508
	“Almanako de Universala Ligo”
	Jaroj: 1948, 1954, 1958 
	Universala Ligo, Hago
	1948
	Almanaĥo
	
	
	

	21-010
	Bein, Kazimierz
	Pola antologio
	Hachette, Parizo
	1906
	antologio
	
	
	

	21-012
	Bein, Kazimierz
	Internacia krestomatio
	Librejo M. Arct, Varsovio
	1907
	krestomatio
	
	
	

	21-020
	Zamenhof, Ludoviko redakt.
	Fundamenta krestomatio de la lingvo Esperanto
	Esperantista Centra Librejo, Parizo
	1924
	antologio
	JK
	
	

	21-022
	Krestanov, Ivan H. Kompil.
	Bulgara antologio
	Bulgara Esp.-Biblioteko, Sofio
	1925
	antologio
	JK
	*
	1+2

	21-025
	Jaumotte, M.
	Belga antologio – Franca parto
	Belga Esperanto-Instituto, Antverpeno
	1928
	antologio
	
	
	

	21-026
	Vermuyten, H.
	Belga antologio – Flandra parto
	Belga Esperanto-Instituto, Antverpeno
	1928
	antologio
	
	
	

	21-030
	Antologia komisiono
	Estona antologio  I.
	Esperanto-Asocio de Estonio, Talinn
	1932
	antologio
	JK
	
	

	21-032
	?
	Konatiĝu kun mi!
	Literatura mondo, Budapest
	1934
	bibliogafio
	
	
	

	21-035
	Zamenhof, Felikso; redakt. Edvardo Wiesenfeld
	Verkoj de FeZ – Plena verkaro de d-ro Felikso Zamenhof
	Literatura mondo, Budapest
	1935
	antologio
	
	
	

	21-039
	Baur, Arthur redakt.
	Svisa antologio
	Literatura mondo, Bidapest
	1939
	antologio
	
	
	

	21-050
	Szilagyi, Ferenc traduk.
	Sveda novelaro
	Sveda laborista esperanto-asocio, Stockholm
	1950
	antologio
	MČ
	
	

	21-054
	Zamenhof, Ludoviko
	Fundamenta krestomatio de la lingvo Esperanto (17-a eldono)
	Esp.-Publishing Co., Rickmansworth
	1954
	antologio
	
	
	

	21-057
	Auld, William kaj Reto Rossetti redakt.
	Angla antologio 1000 – 1800
	UEA, Rotterdam
	1957
	antologio
	
	
	

	21-058
	Auld, William redakt.
	Esperanta antologio – poemoj 1887 – 1957
	J. Regulo, La Laguna
	1958
	antologio
	
	
	

	21-059
	?
	Ĉina antologio  1949 – 1959
	Ĉina Esperanto-Ligo, Pekino
	1959
	antologio
	
	
	1+1

	21-060
	Seabra, Manuel de kompilis
	Antologio de portugalaj rakontoj
	Grupo de admirantoj de Zamenhof, Lisboa
	1959
	antologio
	
	*
	1+1

	21-062
	?
	Bulgara prozo
	Eldonejo de fremdlingva literaturo, Sofio
	1960
	antologio
	Dediĉaĵo al Tone Logar
	
	

	21-064
	Rossetti, Reto kaj Ferenc Szilagy redakt.
	33 rakontoj – La Esperanta novelarto
	Stafeto, La Laguna
	1964
	antologio
	
	
	

	21-065
	Miyamoto, Masao kaj Isiguro Teruhiko redakt.
	El japana literaturo (1868 – 1945)
	Japana Esp.-Instituto, Tokio
	1965
	antologio
	ZR, dediĉaĵo de B. Ragnarrson
	
	

	21-076
	Kozlevčar, Jože redakt. 
	De oriento al okcidento – Ko mpendio de Esperanta literaturo
	SIEL kaj KEJA, Zagrebo
	1976
	antologio
	JK
	2,-
	1+16

	21-077
	Auld, William kaj Vimos Benczik redakt.
	25 jaroj – Antologio de Belartaj konkursoj
	Hungara Esperanto-Asocio, Budapest
	1977
	antologio
	
	*
	1+4

	21-078
	Hromada, Rudolf
	Intima triptiko – Panoramo
	Ĉeĥa Esp.-Asocio. Prago
	1978
	antologio
	
	
	

	21-079
	Benczik, Vilmos redakt.
	Baza literatura krestomatio
	Hungara Esperanto-Asocio, Budapest
	1979
	antologio
	
	
	

	21-080
	Szerdahelyi, Istvan
	Krestomatio de Esperanta literaturo, Vol. I
	Tankonyvkiado, Budapest
	1979
	antologio
	
	*
	1+1

	21-081
	Zee, S.J. traduk.
	El Ĉina poezio
	El Popola Ĉinio, Pekino
	1980
	poezio
	
	*
	1+1

	21-083
	Krtalić, Ivan kompilis
	Kroatia poezio
	Int. Kultura Servo, Zagrebo
	1983
	antologio
	
	
	

	21-085
	Murgin, Canko
	Esperanto-poetoj de Bulgario
	Bulgara Esp. Asocio, Sofio
	1985
	poezio
	
	
	

	21-086
	?
	Ĉina Antologio  1919 – 1949
	Ĉina Esperanto-Eldonejo, Pekino
	1986
	antologio
	
	
	

	21-087
	Murgin, Cank kompilis
	Antologio Rozo kaj glavo
	Sofia Press, Sofio
	1987
	poezio
	
	*
	1+1

	21-089
	Krtalić, Ivan redakt.
	Moderna kroatia prozo
	Internacia kultura servo, Zagrebo
	1979
	antologio
	
	
	

	21-092
	Ošlak, Vinko, redakt. Kaj traduk.
	Sunflanke de Alpoj – Antologio de la moderna Slovena novelaro
	Mohorjeva, Klagenfurt
	1992
	antologio
	ZR
	7,-
	1+4

	21-100
	Minnaja, Carlo kaj Giorgio Silfer
	Historio de la esperanta literaturo
	Koop. De Liter. Foiro
	2017
	antologio
	
	48,60
	1+2

	21-505
	Thorsen, Poul
	Bibliografio pri dana literaturo tradukita en Esperanto
	Dansk Esperanto-Blad,
	1952
	bibliografio
	
	*
	1+2

	21-506
	?
	Sistema librolisto de la biblioteko de Klubo Esperantista de Malmö
	Klubo Esp. Malmö
	1956
	bibliografio
	
	
	

	21-507
	Steiner, Hugo
	Katalogo pri la kolektoj de Internacia Esperanto-muzeo en Wien – parto I.
	Int. Esp.-muzeo en Vienp
	1957
	bibliografio
	Pro la formato en la breto 51
	
	

	21-509
	Marini, Bruno L.
	Bibliografia essenziale della lingua internazionale Esperanto
	FEI, Torino
	1954
	bibliografio
	
	*
	1+1

	21-510
	Gjivoje, Marinko
	Bibliografio de internacia lingvo en Jugoslavio
	Federacija esperantista Jugoslavije, Zagrebp
	1954
	bibliografio
	
	*
	2+2

	21-515
	Gjivoje, Marinko
	Bibliografio de la beletraj tradukoj de jugoslavaj verkistoj en la Esperanta gazetaro
	Aŭtoro, Zagrebp
	1964
	bibliografio
	
	*
	2+4

	21-520
	Gjivoje, Marinko
	Bibliografio de internacia lingvo en Jugoslavio – II. – 1954-1967
	Vjesnik bibliotekara Hrvatske, Zagrebp
	1967
	bibliografio
	
	*
	2+2

	21-525
	Gjivoje, Marinko
	Bibliografija prijevoda djela hrvatskih pisaca na esperanto
	Zavod za književnost i teatrologiju JAZU, Zagrebp
	1981
	bibliografio
	
	
	

	21-574
	Ergoto de Bonaero kaj F. Ken
	Niaj plej grandaj verkistoj – Ekflorado ĉe Plata rivero
	Argentina Esp.-Instituto, Bonareo
	1974
	bibliografio
	
	
	

	21-579
	Ĝivoje, Marinko
	Panoramo de Esperanta literaturo
	Internacia Kultura Servo, Zagrebp
	1979
	bibliografio
	
	*
	1+1

	21-580
	Gjivoje, Marinko
	Konsultlibro pri Esperantaj bibliotekoj kaj muzeoj
	Aŭtoro kaj Gabrielli, Ascoli Piceno
	1980
	bibliografio
	
	
	

	21-585
	?
	Ĉinaj eldonaĵoj en Esperanto
	Centro de ĉinaj eldonaĵoj, Pekino
	1982
	bibliografio
	
	
	

	21-587
	Milićević, Boriša
	Bibliografio de esperanto-tradukoj el jugoslavia literaturo
	Književna zajedica Novog Sada
	1987
	bibliografio
	
	
	

	21-590
	?
	Libroservo de UEA – Esperanto-katalogo (libroj kaj aliaj eldonaĵoj)
	UEA, Rotterdam
	1994
	bibliografio
	
	
	

	22-008
	Goethe, Schiller; traduk. Ludoviko Zamenhof
	El dramoj – Ifigenio en Taŭrido kaj La rabistoj (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	teatro
	
	*
	1+1

	22-009
	Gogol, Moliere; traduk. Ludoviko Zamenhof
	El komedioj – La revizoro kaj Georgo Dandin (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	teatro
	
	*
	1+1

	22-010
	Ibsen, Henrik; traduk. Oscar Buenemann
	Reaperantoj (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1925
	teatro
	
	*
	1+2

	22-011
	Schmidt, Reinhold
	La amkonkurantoj (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	teatro
	
	*
	1+2

	22-015
	Hohlov, Nikolao
	La morto de la delegito de U.E.A.
	Sudslava Esperanto-Servo, Zagrebo
	1924
	teatro
	JK
	
	

	22-016
	Ogrizović, Milan; traduk. I. Rotkvić
	Aŭtuna vespero
	Sudslava Esperanto-Servo, Zagrebo
	1924
	teatro
	
	*
	2+2

	22-017
	Dobin, D.
	Granda bruo pro nenio
	Sudslava Esperanto-Servo, Zagrebo
	1927
	teatro
	
	*
	1+8

	22-031
	?
	Nia teatro: La lignovermo
	SAT, Leipzig
	1931
	teatro
	
	
	

	22-036
	Cankar, Ivan; Ferdo Delak
	Servisto Jernej kaj lia rajto
	Esperanto-Klubo Ljubljana
	1936
	teatro
	
	*
	1+6

	22-051
	Ibsen, Henrik
	Peer Gynt
	Eldona Rondo, Trondheim
	1951
	teatro
	JK
	
	

	22-054
	Lapenna, Emilija
	Teatro en societo
	Kroatia Esperanto-Servo
	1955
	teatro
	
	*
	1+1

	22-055
	Nušić, Branislav; traduk. Boĵidar Trudiĉ
	Analfabeto kaj Butono
	Serbia Esperanto Ligo, Beogrado
	1955
	teatro
	
	*
	1+1

	22-056
	Nušić, Branislav; traduk. Antonije Sekelj
	Suspektinda persono
	Serbia Esperanto Ligo, Beogrado
	1956
	teatro
	
	
	

	22-058
	Esperanto-rondeto
	Almanaketo
	Kleriga domo, Martin
	1958
	teatro
	
	
	

	22-059
	Boulton, Marjorie
	Virino ĉe la landlimo
	KOKO, Kopenhago
	1959
	teatro
	
	*
	1+1

	22-066
	Shakespear, William; traduk. Kalman Kalocsay
	Reĝo Lear
	UEA, Rotterdam
	1966
	teatro
	
	
	

	22-069
	Njegoš, Petro Petrović
	La montara krono
	Obod, Cetinje
	1970
	teatro
	
	
	

	22-070
	Boulton, Marjorie
	Nia sango
	Brita Esperantista Asocio, Londono
	1970
	teatro
	
	
	

	22-071
	Heide, Zora
	Ni komedietas ...
	Dansk Espearnto-Forlag, Aabyhøj
	1971
	teatro
	
	
	

	22-072
	Tvarožek, E. V.
	Ni ludas teatraĵojn
	Dansk Espearnto-Forlag, Aabyhøj
	1971
	teatro
	
	
	

	22-073
	Kočić, Petar; traduk. Nedjeljko Korasić
	Melo antaŭ tribunalo
	IKS, Zagreb
	1973
	teatro
	
	
	

	22-074
	Lapenna, Emilija
	Nova teatro – Monologoj
	Kroata Esp.-Ligo,Zagrebo
	1974
	teatro
	
	
	

	22-075
	Soldevila, Carles
	Tamen civilizitaj  kaj  Neĝobulo
	Ediciones Riutort, Sabadell
	1975
	teatro
	
	
	

	22-077
	Baghy, Julio
	En maskobalo
	Hungaria EA, Budapest
	1977
	teatro
	
	*
	1+4

	22-080
	Shakespeare, William
	Rikardo Tria
	Kardo, Glasgow
	1980
	teatro
	
	
	

	22-085
	Dyk, Viktor; traduk. Josef Vondroušek
	Ondro kaj drako
	Esp.-Klubo, Trebič
	1986
	teatro
	
	
	

	22-087
	Guo Moruo
	Qu Yuan
	Ĉina Esperanto-Eldonejo, Pekino
	1987
	teatro
	ZR
	
	

	22-093
	Ruiz Negre, Antonio
	Kiel fidela hundo
	Aŭtoro, Valencio
	1993
	teatro
	
	*
	1+1

	22-106
	Brown, Harold
	Eduko danĝera kaj aliaj teatraĵoj
	Ulekso, Högsby
	2006
	teatro
	ZR
	
	

	22-5
	Woodsworth
	Kreskiĝo
	Pollard Press
	1962
	poezio
	
	*
	

	22-508
	Fitzgerald, Edward
	La Rubajtoj de Omar Kajjam
	British Esperantist
	1952
	Poezio
	JK
	
	

	22-509
	Zamenhof, Leono
	Mia liro
	Jan Günther, Varsovio
	1909
	poezio
	
	
	

	22-523
	Petöfi, Aleksandro, traduk. Kalman Kalocsay
	Johano la Brava
	Literatura mondo, Budapest
	1923
	Fabelo en versoj
	MČ
	
	

	22-527
	Hohlov, Nikolao
	La tajdo
	Heroldo de Esperanto, Koeln
	1928
	poezio
	JK
	
	

	22-529
	Botjov, Ĥristo
	Versaĵoj
	Centra Librejo Esperanto, Sofio
	1929
	poezio
	dediĉaĵo al JK
	
	

	22-530
	Mihalski, Eŭgeno
	Prologo
	SAT, Leipzig
	1929
	poezio
	
	
	

	22-531
	Kalocsay, Kalman
	Rimportretoj
	Literatura mondo, Budapest
	1931
	poezio
	
	
	

	22-533
	Mažuranić, Ivan
	La morto de Smail-Aga Ĉengijiĉ
	La Suda Stelo, Slavonski Brod
	1933
	poezio
	
	
	

	22-534
	Kalocsay, Kalman redaktis
	Dekdu poetoj
	Literatura mondo, Budapest
	1934
	poezio
	
	
	

	22-536
	Tadijanović, Dragutin, trad. Josip Velebit
	Kanto al mia koro
	Tradukinto, Zagrebo
	1936
	poezio
	dediĉaĵo de J. Velebit
	
	

	22-540
	Franičević-Ploćar, Jure; traduk. Drago Kostanjšek
	Fajro de la tero
	tradukinto
	194?
	Poezio
	tajpaĵo
	
	

	22-544
	Kohen-Cedek, J.
	Tiberio
	Palestina Esp.-Ligo, Jerusalemo
	1944
	poemo
	dediĉaĵo
	
	

	22-549
	Žibert, Fran Ksaver
	Folioj el mia vivo – Abeleto
	Aŭtoro, Trbovlje
	1949
	poezio
	
	*
	2+41

	22-554
	Pavlović, Boro
	Elektitaj poemoj
	Kroatia Esp.-Ligo, Zagrebo
	1954
	poezio
	
	*
	2+2

	22-555
	Auld, William
	La infana raso
	J. Regulo, La Laguna
	1956
	poezio
	
	
	

	22-556
	Tuwim, Julian
	Poeziaĵoj – propraj kaj tradukitaj
	Polonia, Varsovio
	1956
	poezio
	
	*
	1+5

	22-557
	Baudelaire, Charles; redakt. Kalman Kalocsay kaj Gaston Waringhien
	La Floroj de l’ malbono
	J. Regulo, La Laguna
	1957
	poezio
	
	
	

	22-558
	Boulton, Marjorie
	Cent ĝojkantoj
	Aŭtoro, Stoke-on-Trent
	1957
	poezio
	dediĉaĵo de aŭtoro al JK
	
	

	22-559
	Deŝkin, Georgo
	Elektitaj versaĵoj 1909 – 1956
	Serbia Esp.-Ligo, Beogrado
	1957
	poezio
	MČ
	
	2+0

	22-560
	Petrović, Svetislav S.
	Sonetkrono por la espeantistaro
	Serbia Esp.-Ligo, Beogrado
	1957
	poezio
	
	*
	1+1

	22-561
	Rossetti, Reto
	Pinta krajono
	J. Regulo, La Laguna
	1959
	poezio
	
	
	

	22-562
	Urbanova, Eli
	Nur tri kolorojn
	J. Regulo, La Laguna
	1960
	poezio
	
	*
	1+1

	22-563
	Ĝivoje, Marinko; redakt.
	Reeĥoj – jugoslavia poemaro
	J. Regulo, La Laguna
	1961
	antologio
	dediĉaĵo al MČ
	
	

	22-570
	Seifert, Jaroslav; traduk. Jiři Korinek
	Panjo
	SIEL, Ljubljano
	1960
	poezio
	
	2,-
	1+n

	22-571
	Thorsen, Poul
	Pluk
	Dana Laborista Esp.-Asocio, Aarhus
	1960
	poezio
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	*
	1+1

	22-575
	Vahen Svetinov, Damjan
	Krioj el mallumo
	Aŭtoro, Ljubljano
	1963
	poezio
	dediĉaĵo al MČ
	
	

	22-576
	Burgmeister, Mirdza redakt.
	Latva poezio  1945 – 1966
	Zvaigzne, Riga
	1968
	poezio
	
	
	

	22-577
	Burgmeister, M. Redakt.
	Janis Rainis – Latva popola poeto
	Moskvo
	1965
	poezio
	MČ
	
	

	22-578
	Sadler, Victor redaktis
	Memkritiko
	KOKO, Kopenhagen
	1967
	poezio
	
	
	

	22-579
	Skaljer-Race, Vesna
	Maristo surmaste
	Aŭtoro, Beogrado
	1969
	poezio
	Dediĉaĵo de aŭtoro
	
	

	22-580
	Peneter, Georgo P. Kaj Peter Peneter
	Libro de Amo
	Byblos
	1969
	poezio
	
	
	

	22-582
	Šimunič, Antun; ilustr.  Vladimir Djanko, traduk. Lucija Borčić
	Elprovado de l’ amo
	Esp.-Societo Liberiga stelo, Osijek
	198?
	Poezio
	
	*
	1+9

	22-585
	Peneter, Peter
	Sekretaj sonetoj
	Hungara EA, Budapest
	1989
	poezio
	ZR
	
	

	22-589
	Bezruč, Petr
	Petr Bezruč 1867 – 1958
	Memordomo de P. Bezruč, Opava
	1965
	poezio
	
	
	

	22-590
	Bezruč, Petr
	Sileziaj kantoj
	Distrikta Popola Biblioteko, Opava
	1970
	poezio
	
	*
	1+3

	22-591
	Ukrainka, Lesja; kompil. Nadija Andrianova
	Liriko
	Komisiono por internaciaj ligoj de ukrainiaj esperantistoj, Kievo
	1971
	poezio
	
	
	

	22-592
	Maĵuraniĉ, Ivan
	Smail-agao Ĉengiĉ
	Kroatia Esp.-Ligo, Zagrebo
	1972
	poezio
	
	
	

	22-595
	Walramön, Kjell kaj Lina Gabrielli
	Ni devas vivi
	J. Regulo, La Laguna
	1974
	poezio
	
	
	

	22-597
	Kreutzwald, Fr. R.
	Kalevipög – estona popola eposo
	Eesti Raamat, Talinn
	1975
	poezio
	
	
	

	22-599
	Nerval, Gerard de
	Les chimeres = La ĥimeroj
	Gabrielli, Ascoli Piceno
	1976
	poezio
	
	
	

	22-600
	Ady, Endre
	La morto de la ĉielarko
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1977
	poezio
	
	*
	1+4

	22-601
	Auld, William, J. S. Dinwoodie, J. Francis, Reto Rossetti
	Kvaropo    (2-a eldono)
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1977
	poezio
	
	*
	1+1

	22-602
	Burns, Robert
	Kantoj, poemoj kaj satiroj
	Esperantaj kajeroj, Manchester
	1977
	poezio
	
	
	

	22-603
	Dresen, Hilda traduk.
	Estona soveta poezio
	Eesti Raamat, Talinn
	1977
	antologio
	
	
	

	22-605
	Beekman, Vladimir
	Lumo de orienta Eŭropo
	Eesti Raamat, Talinn
	1978
	poezio
	
	*
	1+1

	22-610
	Avoto
	Gutaro
	Esperanto Editions, Hastings
	1979
	poezio
	
	
	

	22-611
	Bajron, Lordo
	Don Johano – kanto unua
	Esperantaj kajeroj, Manĉestro
	1979
	poezio
	
	*
	1+1

	22-612
	Gabrielli, Lina
	Vivendo
	Gabrielli, Ascoli
	1979
	poezio
	
	
	

	22-613
	Goodheir, Albert
	Merlo sur menhiro
	Kardo, Glasgow
	1979
	poezio
	dediĉaĵo de aŭtoro al TL
	
	

	22-614
	Maŭ Zedong
	Poemoj
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	poezio
	
	
	

	22-620
	Camoes, Luis de
	La Luzidoj
	Fonto, Chapeco
	1980
	poezio
	
	
	

	22-621
	Mallia, Carmel
	Kontrastoj
	Aŭtoro, Malta
	1980
	poezio
	
	
	

	22-622
	Szcurek, Kazimierz kaj Lina Gabrielli
	Nuancoj – poemoj
	Gabrielli, Ascoli Piceno
	1980
	poezio
	
	
	

	22-623
	Popola (sanioj)
	Aŝma
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1980
	poezio
	
	
	

	22-624
	Liiv, Juhan; trad.Hilda Dresen
	Al abelujo ĝi flugas
	Eesti Raamat, Tallinn
	1980
	poezio
	
	*
	1+1

	22-625
	Pasternak, Boris
	Nia tondro 1914-22
	Kris Long, Bracknell
	1981
	poezio
	
	*
	1+1

	22-626
	Pasternak, Boris
	Post ŝtormo – poemoj 1955-9
	Kris Long, Bracknell
	1981
	poezio
	
	
	

	22-628
	Urbanova, Eli
	El subaj fontoj – Panoramo
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Prago
	1981
	poezio
	
	*
	1+2

	22-630
	?
	Lirika poemaro el Vojvodino (Serbio)
	Literatura Komunumo, Novi Sad
	1983
	antologio
	
	*
	1+1

	22-631
	Morgenŝterno, Kristiano; traduk Rikardo Ŝulco
	Palmŝtrojmo
	Esp.-Centro, Paderborn
	1983
	poezio
	
	
	

	22-632
	Bezzina, Mario F.; traduk. Carmel Mallia
	Printempa danco (poemaro dulingve)
	Literatura viglo, Malta
	1983
	poezio
	
	
	

	22-633
	Neto, Antonio Agostinho
	Brulo kaj ritmo
	Int. Kultura Sero, Zagrebo kaj Vulpo, Lelystad
	1983
	poezio
	
	
	

	22-635
	Kordič, Ivan kompil.
	39 modernaj poetoj
	Esp.-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo
	1985
	poezio
	
	
	

	22-640
	Prešeren, France; traduk. Tone Logar; ilustr. Valentin Oman
	Sonetni venec / Krono de l’ sonetoj
	Družba sv. Mohorja, Celovec
	1986
	poezio
	ZR
	
	

	22-641
	Prešeren, France; traduk. Tone Logar; ilustr. Tone Rojc
	Sonetni venec / Krono de l’ sonetoj
	ES Ljubljana kaj Math, Ljubljano
	1996
	poezio
	
	*
	2+1

	22-642
	Prešeren, France; traduk. Tone Logar
	Sonetni venec / Krono de l’ sonetoj
	SIEL kaj ES Ljubljana
	2009
	poezio
	
	3,-
	1+n

	22-650
	Vaarandi, Debora
	Ventolume
	Eesti Raamat
	1986
	poezio
	
	*
	1+8

	22-652
	Smirnenski, Hristo
	Tra la ventego  (3-a eldono)
	Sofia-Press
	1986
	poezio
	
	
	

	22-655
	Risojević, Ranko; traduk. Vesna Skaljer-Race
	Bosniaj elegioj
	Komunuma organizo de Esperanto-junularo, Banja Luka
	1986
	poezio
	NR
	
	

	22-660
	Milošević, Radenko redaktis
	Jubilea versgirlando
	Zagreba Esp.-Ligo, Zagrebo
	1990
	poezio
	
	
	

	22-665
	Su, Armand; kompilis Hu Guozhu kaj Shi Chengtai
	Poemoj de Armand Su
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1992
	poezio
	ZR
	
	

	22-667
	Montagut, Abel
	Poemo de Utnoa
	Pro esperanto, Vieno
	1993
	poezio
	ZR, dediĉaĵo de B. Ragnarsson
	
	

	22-700
	Borčić, Lucija
	Pulsas la viv'   -  poemoj 1977 – 2001
	IKS, Zagrebo
	2001
	poezio
	
	*
	1+2

	22-705
	Borčić, Lucija kaj Zora Heide traduk.
	Pjesništvo moliških Hrvata / Poezio de molizaj kroatoj
	HES/KEU, Zagrebo
	2007
	poezio
	
	
	

	22-709
	Golub, Ivan
	Svjetlo i sjena / Lumo kaj ombro
	HES/KEU, Zagrebo
	2009
	poezio
	
	*
	1+2

	22-711
	Borčić, Lucija
	Reminiscencoj
	Aŭtoro, Zagrebo
	2011
	poezio
	
	
	

	22-713
	Kosovel, Srečko; traduk. Vinko Ošlak
	V zlatem čolnu / En la ora boato
	SIEL, Ljubljano
	2013
	poezio
	
	7,-
	1+n

	22-715
	Dörfler E., Perič Altherr A., Tantin Ackermann E.
	Quando fiorissi el mandorlo ... / Kiam ekfloras la migdalarbo ...
	TEA, Triesto
	2015
	poezio
	
	
	

	22-717
	Borčić, Lucija
	Post la naŭdekaj – oto jel maljunulejo = Poslije devedesete – Zapisi iz staračkog doma
	HES/KEU, Zagrebo
	2016
	poezio
	
	
	

	22-990
	Alighieri, Dante; ilustr. Sandro Botticelli; traduk. Giovanni Peterlongo
	La Divina Commedia = La Dia Komedio
	SIEI, Milano
	1963
	poezio
	Donaco de TEA
	
	

	23-005
	Zamenhof, Ludoviko
	Proverbaro Esperanta (laŭ la verko Frazeologio rusa-pola-franca-germana)
	Hachette, Parizo
	1910
	frazeologio
	
	
	

	23-007
	Šenoa, August; traduk. Fran Kolar – Krom
	La trezoro de l’ oraĵisto
	Tradukinto, Zagrebo
	1911
	romano
	
	*
	1+1

	23-009
	Tomić, Stanislav
	Du sudslavaj popolfabeloj
	Librejo Zaklinčić, Zagrebo
	1919
	Fabeloj
	
	
	

	23-012
	Boirac, Emile
	Perdita kaj retrovita : originala rakonto
	Presa esperantista Societo, Parizo
	1904
	Rakonto
	
	
	

	23-015
	Modrijan, Franjo
	Fabeloj : originalaĵo
	Espero katolika, Parizo
	1930
	Fabeloj
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	2+0

	23-019
	Privat, Edmond
	Karlo (8-a eldono)
	Esperano-Verlag, Berlin kaj Dresden
	1922
	romano
	JK, dediĉaĵo
	
	

	23-020
	Živanović, Stevan S.
	La mizeruloj (1-a rakonto el la kolekto “Tra mizero de la vivo”)
	Aŭtoro, Zagrebo
	1922
	rakonto
	
	
	

	23-023
	Eroŝenko, Vasili
	Turo por fali (Esperante kaj japane)
	La verda ombro, Formoso
	1923
	rakonto
	
	
	

	23-026
	Andersen, Hans Christian; trad. F. Skeel-Giörling
	Fabeloj de Andersen
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	fabeloj
	
	
	

	23-027
	Orzeszko, Eliza; traduk. Kabe
	Bona Sinjorino (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	novelo
	
	*
	1+1

	23-028
	Sibirjak, Mamin; traduk. N. Kabanov
	Rusaj rakontoj (3-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	fabeloj
	
	*
	1+1

	23-029
	Cervantes Saavedra, Miguel
	Don Kiĥoto de la Manĉo en Barcelono (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	romano
	
	
	

	23-035
	Apulejus, Lucius; traduk. E. Pfeffer
	Amoro kaj Psiĥe (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	romano
	
	*
	1+1

	23-036
	Vazov, Ivan Minĉev; traduk. At. D. Atanasov
	Bulgaraj rakontoj (3-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	rakontoj
	
	
	

	23-041
	Ruskin, John; traduk. Ivy Kellermann
	La Reĝo de la Ora rivero aŭ La Nigraj fratoj (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1926
	rakontoj
	
	*
	1+1

	23-043
	Mitchell, J. A.; traduk. L. Wendell
	La lasta Usonano (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	rakonto
	
	*
	1+1

	23-044
	Herceg, Ferenc; traduk. A. Panajott
	Hungaraj rakontoj (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1925
	rakontoj
	
	
	

	23-045
	Bandlow, Heinrich; traduk. Ella Scheerpeltz
	Nord-germanaj rakontoj (2-a eldono)
	Elersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	rakontoj
	
	*
	1+2

	23-047
	Jullien, Jean
	La instituto Milner (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	rakonto
	
	*
	1+2

	23-049
	Vigny, Alfred de; traduk. Sam. Meyer
	La intervidiĝo kaj Nekonita dialogo
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	rakontoj
	
	*
	1+2

	23-051
	Pulvers, Charlotte  traduk.
	Elzasaj legendoj (2-aeldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	fabeloj
	
	*
	1+1

	23-053
	Porchat, J. J.; traduk. J. Borel
	Sub la neĝo (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	rakonto
	
	*
	1+2

	23-055
	Luyken, H. A.
	Pro Iŝtar
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1924
	romano
	
	
	

	23-057
	Orzeszko, Eliza; traduk. Ludoviko Zamenhof
	Marta (2-a eldono)
	Esperantista centra Librejo, Parizo
	1924
	rakonto
	
	
	

	23-058
	Orzeszko, Eliza; traduk. Ludoviko Zamenhof
	Marta (3-a eldono)
	Esperantista centra Librejo, Parizo
	1928
	rakonto
	
	
	

	23-061
	Bertrana, Prudenci; traduk. Jaume Grau Casas
	Barbaraj prozaĵoj
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1926
	rakontoj
	PZ
	
	

	23-062
	Andersen H. C.; traduk. Ludoviko Zamenhof
	Fabeloj – Plena kolekto – 2-a parto
	Esperantista Centra Librejo, Parizo
	1926
	fabeloj
	
	
	

	23-063
	Andersen H. C.; traduk. Ludoviko Zamenhof
	Fabeloj – Plena kolekto – 3-a parto
	Esperantista Centra Librejo, Parizo
	1932
	fabeloj
	
	
	

	23-065
	Živanović, Stevan S. = S. Balkanano
	La diino de la maro
	Aŭtoro, Zagrebo
	1926
	rakonto
	
	
	

	23-068
	diversaj
	Oriento
	Heroldo de Esperanto, Koeln
	1927
	rakontoj
	
	
	

	23-069
	Baghy, Julio
	Dancu marionetoj!
	Aŭtor, Budapest
	1927
	novelaro
	
	
	

	23-075
	Kojc, Martin; trad. Julia Isbrücker
	La lernolibro de la vivo
	IEI, Haag
	1962
	prozo
	
	*
	1+1

	23-077
	Naoja Ŝiga; traduk. Maĉiko Kaĵi
	Krimo de Fan kaj Morto de paguro
	Esperanto-Kenkju-Sa, Tokio
	1930
	rakontoj
	
	
	

	23-080
	Boatman, Douglas P.
	La nekonata konato
	Heroldo de Esperanto, Koeln
	1932
	rakonto
	
	
	

	23-082
	Jeluŝiĉ, Mirko; traduk. Ivo Rotkviĉ
	Cezaro
	Tradukinto, Budapest
	1934
	romano
	MČ
	
	

	23-083
	Lagerlöf, Selma; traduk. Stellan Engholm
	Gösta Berling
	Eldona Societo Esperanto, Stockholm
	1934
	romano
	MČ
	
	

	23-084
	Sturmer, K. R. C.
	El la notlibro de praktika esperantisto
	Literatura mondo, Budapest
	1934
	prozo
	JK, dediĉaĵo
	
	

	23-090
	Bulthuis, H. J.
	Inferio
	Internacia Cseh-Instituto
	1938
	rakonto
	
	
	

	23-095
	Szekely-Lulofs, Madelon H.
	Kulio
	SAT, Parizo
	1939
	romano
	
	
	

	23-100
	Egerrup, H. L.
	D-ro Dorner
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1945
	romano
	MČ
	*
	1+1

	23-105
	Heer, J.C.
	Ĉe la sanktaj akvoj (1-a kaj 2-a partoj)
	Svisa Esp.-Societo, Bern
	1947
	romano
	
	*
	1+4

	23-106
	Kamemoro
	Mary kaj Sulo
	Eldona Societo Esperanto, Stockholm
	1947
	rakonto
	
	
	

	23-108
	Pelin, Elin; traduk. Imeon Hesapĉiev
	Elektitaj rakontoj
	Bulgara Esp.-Kooperativo, Sofio
	1948
	rakontoj
	Dediĉaĵo de la tradukinto
	
	

	23-110
	Nery, Fernando
	Rui Barbosa (1849-1923)
	Domo de Rui Barbosa, Rio de Janeiro
	1949
	biografio
	
	
	

	23-112
	Boegh-Hoegsted, Agnes; traduk. C. Graversen
	Misteroj de l’ vivo
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1950
	noveloj
	
	*
	1+1

	23-113
	Szlagyi, Ferenc
	Inter sudo kaj nordo
	Eldona Societo Esperanto, Stockholm
	1950
	rakontoj
	MČ
	
	

	23-115
	Lu Sin
	Sovaĝa herbaro
	Ŝanhaja Esperantista Ligo, Ŝanhajo
	1951
	rakotoj
	
	
	

	23-117
	diversaj
	Por nova afero nova maniero
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1952
	noveloj
	
	
	

	23-120
	Mickiewicz, Adam; traduk. Antoni Grabowski
	Sinjoro Tadeo (2-a eldono)
	Polonia, Varsovio
	1955
	romano
	
	
	

	23-121
	Trudiĉ, Boĵidar
	Provinca gastejo
	Serbia Esp.-Ligo, Beogrado
	1955
	rakonto
	
	
	

	23-122
	Radaković, Branko
	Du noveloj  - Ĉe la malnova fajrejo, Silvia
	Serbia Esp.-Ligo, Beogrado
	1955
	noveloj
	
	*
	2+6

	23-125
	Sekelj, Antonije traduk.
	Rakontoj el la naciliberiga batalo de jugoslaviaj popoloj
	Serbia Esp.-Ligo, Beogrado
	1956
	rakontoj
	
	*
	2+12

	23-130
	Voltaire; traduk. E. Lanti
	Tri verkoj de Volter: Kandid aŭ la optimismo, Zadig aŭ la destino kaj Senartifikulo
	SAT, Parizo
	1956
	romano
	
	*
	1+1

	23-132
	Waringhien, Gaston
	Eseoj – volumo I – Beletro
	J. Regulo, La Laguna
	1956
	eseoj
	
	
	

	23-135
	Sienkiewicz, Henryk; traduk. Lidia Zamenhof
	Quo vadis
	Polonia, Varsovio
	1957
	romano
	
	
	

	23-136
	Adema, Tjeerd; traduk. F. Faulhaber
	Dekkinga fuĝas
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1957
	rakonto
	
	
	

	23-137
	Domanović, Radoje kaj aliaj
	3 satiroj
	SIEL, Ljubljano
	1957
	satiroj
	MČ
	-,70
	1+n

	23-138
	Nałkowska, Zofia; traduk. Tadeusz Hodakowski
	Medalionoj
	Polonia, Varsovio
	1957
	rakontoj
	
	2,-
	1+5

	23-139
	Nałkowska, Zofia; traduk. Tadeusz Hodakowski
	Medalionoj
	Pola Esp.-Asocio, Varsovio
	1979
	rakontoj
	
	
	

	23-140
	Rosbach, Johan Hammond
	Homoj kaj riveroj
	KOKO, Kopenhago
	1957
	rakontoj
	MČ
	*
	1+1

	23-143
	Grgurina, Ante
	Ĉe doktoro
	Serbia Esp.-Ligo, Beogrado
	1958
	rakontoj
	MČ
	*
	1+1

	23-144
	Szilagyi, Ferenc
	Tiel okazis aŭ Mistero minora
	KOKO, Kopenhago
	1958
	romano
	MČ
	
	

	23-147
	Karaslavov, Georgi
	Bofilino
	Fremdlingva Eldonejo, Sofio
	1959
	romano
	MČ
	6,-
	1+6

	24-003
	Vazov, Ivan
	Sub la jugo
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1959
	romano
	FS
	6,-
	1+8

	24-005
	Deguĉi, Hidemaru; traduk. Ŝigeki Maeda
	Fabeloj de Botaemon
	Nova vojo,
	196?
	Fabeloj
	
	
	

	24-007
	Francis, John I.
	Vitralo
	J. Regulo, La Laguna
	1960
	noveloj
	
	*
	1+1

	24-008
	diversaj
	Pro unu bovino – Elektitaj rakontoj pri la militrezistado en Vjetnamio
	Fremdlingva eldonejo, Hanojo
	1960
	rakontoj
	JK
	
	

	24-009
	Linton, Kenneth G.
	Kanako el Kananam
	Esp.-Publishing Co., Rickmansworth
	1960
	aventuro
	MČ
	*
	2+1

	24-012
	Forge, Jean
	La verda raketo
	KOKO, Kopenhago
	1961
	satiroj
	MČ
	
	

	24-013
	Olsson, Ernst
	Kredo – Floroj – Dinamito
	Eldona Societo Esperanto, Malmö
	1961
	biografioj
	
	2,-
	1+8

	24-014
	Swift, Jonathan; traduk. Ethel M. Prent
	Liliputo – Unua vojaĝo de Gulivero
	Maitland, Londono
	1961
	romano
	
	
	

	24-015
	Tagore, Rabindranath
	Malsata ŝtono
	Eldona Societo Esperanto, Malmö
	1961
	rakontoj
	
	*
	1+1

	24-016
	Tagore, Rabindranath; traduk. Vinko Ošlak
	Lačni kamni – Novele in pripovedi
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1988
	rakontoj
	
	
	

	24-019
	Verdiro
	Elingita glavo
	J. Regulo, La Laguna
	1962
	artikoloj
	
	*
	1+1

	24-022
	Ribillard, Jean
	Vivo kaj opinioj de majstro M’Saud
	J. Regulo, La Laguna
	1963
	romano
	ZR, dediĉaĵo de B.R.
	
	

	24-023
	Sartre, Jean Paul; traduk. Roger Bernard
	La Naŭzo
	UEA, Rotterdam
	1963
	romano
	
	
	

	24-025
	Goldoni, Atus kaj Lina Gabrielli
	Bill kaj lazuraj okuloj aŭ Du kuleretoj da ĉielo
	Verkintoj, Ascoli Piceno
	1964
	rakonto
	
	
	

	24-026
	Lermontov, Mihail J.
	Kaŭkazaj rakontoj
	UEA, Rotterdam
	1964
	rakontoj
	
	
	

	24-030
	Saikaku Ihara; traduk. M. Miyamoto
	Kvin virinoj de amoro
	Pirato, Oosaka
	1966
	romano
	
	
	

	24-032
	Raŝidov, Ŝaraf; traduk. Petro Poliŝĉuk
	La kaŝmira kanto
	Uzbeka Asocio de amikeco kaj kulturaj ligoj, Taŝkent
	1967
	legendo
	
	
	

	24-034
	Tanizaki, Zyun’itiro
	El la vivo de Syunkin
	Pirato, Oosaka
	1968
	prozo
	Dediĉaĵo al TL
	
	

	24-038
	Heide, Zora
	Ni, homoj ...
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1970
	romano
	dediĉaĵo
	
	

	24-040
	Gardonyi, Geza; trad. Johano Hamvai
	Sklavoj de dio
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1972
	romano
	
	*
	1+4

	24-041
	Rohden, Huberto
	Mahatmo Gandhi
	Asocio Esp. De Rio de Janeiro
	1972
	biografio
	
	*
	1+1

	24-042
	Ramljak, Ante
	La paperoj de d-ro Ante Ramljak
	IKS, Zagreb
	1973
	prozo
	
	
	

	24-043
	Forge, Jean
	Abismoj
	Fondumo Esperanto, Helsinki
	1973
	romano
	
	
	

	24-044
	Gabrielli, Lina
	Karnavalo
	International Center of Arts, Romo
	1973
	romano
	
	*
	1+5

	24-045
	Nakagaki, Koĵiro
	50 fabloj de Ezopo
	Japana Esp.-Librokooperativo
	1973
	fabeloj
	
	*
	1+1

	24-048
	Lusin
	Noveloj de Lusin – Plena kolekto
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1974
	noveloj
	
	
	

	24-049
	Schwartz, Raymond; ilustr. Raymond Laval
	Anni kaj Montmartre (represo)
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhøj
	1974
	romano
	
	
	

	24-050
	Nesvadba, Josef
	La perdita vizaĝo
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Prago
	1974
	sciencfikcio
	
	
	

	24-051
	Sekelj, Tibor
	Premiitaj kaj aliaj noveloj
	IKS, Zagreb
	1974
	prozo
	
	
	

	24-052
	Gallegos, Romulo; traduk. Fernando de Diego
	Dona Barbara
	Venezuela Esp.-Asocio, Caracas
	1975
	romano
	
	
	

	24-054
	Patrinu, Despina
	Homa animo
	Aŭtoro, Ateno
	1976
	rakontoj
	
	
	

	24-056
	Brecht, Bertolt
	Trigroŝa romano
	Bleicher Verlag, Stuttgart
	1977
	romano
	
	10,-
	1+4

	24-057
	Dorno, F. V.
	La avnturoj de L.R.M. Stultulof la X-a kaj Levu la manojn!
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1977
	satiroj
	
	
	

	24-058
	Follereau, Raoul; traduk. Lina Gabrielli
	La libro de amo
	Gabrielli, Ascoli Piceno
	1977
	noveloj
	aŭtogramo de tradukinto
	*
	1+2

	24-059
	Skaljer-Race, Vesna
	El la vivo
	Aŭtoro, Beograd
	1977
	noveloj
	
	
	

	24-060
	Szatmari, Sandor
	Kain kaj Abel
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1977
	romano
	
	*
	1+2

	24-062
	Baghy, Julio
	La verda koro
	Itala Esp.-Instituto, Verona
	1978
	romano
	
	
	

	24-063
	Molnar, Ferenc
	La knaboj de la Paǔlo-strato
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1978
	romano
	
	4,-
	1+4

	24-065
	Benczik, Vilmos
	Libro de romanoj
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	prozo
	
	*
	1+3

	24-066
	Fučik, Julius
	Riporto skribita en la pendumila maŝo
	Panorama, Prago
	1979
	rakontoj
	
	*
	1+2

	24-067
	Moricz, Zsigmond; traduk. Istvan Nagy
	Ĉiela birdo
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	romano
	
	1,50
	1+3

	24-068
	Moricz, Zsigmond; traduk. Bodo Karoly
	Malriĉaj homoj
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	rakonto
	
	*
	1+2

	24-069
	Krĉmar, Stjepan; traduk. Josip Velebit
	Tri noveloj
	IKS, Zagreb
	1979
	noveloj
	
	
	

	24-070
	Pandiŝo kaj I. Ko traduk.
	Rakontoj pri fantom-spitantoj
	Fremdlingva eldonejo, Pekino
	1979
	rakontoj
	
	*
	1+1

	24-073
	Ba Jin, traduk. Laŭlum
	Aŭtuno en la printempo
	El popola Ĉinio, Pekino
	1980
	rakonto
	
	*
	1+3

	24-074
	Knichal, Oldrich
	Mediteme
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Prago
	1980
	prozo
	
	
	

	24-077
	Janĉova, Maria; traduk. Juraj Zahora kaj F. Revay
	Avinjo rakontas
	Asocio de esp. En Slovaka Socialisma Respubliko
	1981
	rakontoj
	
	
	

	24-078
	Karlovčan, Grgur; traduk. Josip Pleadin
	Novelaro de Grgur Karlovčan
	Esp.-Klubo Koko, Djurdjevac kaj IKS, Zagreb
	1981
	noveloj
	
	
	

	24-079
	Lu Sin
	Matenaj floroj kolektitaj en vespero
	El Popola Ĉinio, Pekino
	1981
	rakontoj
	
	
	

	24-080
	Kiŝon, Efraim; traduk.Gerhard Ziegler
	Elektitaj satiroj
	Bleicher, Gerlingen
	1981
	satiroj
	
	
	

	24-081
	Kuusberg, Paul; traduk . Alma Lekko
	Somerrmeze
	Eesti Raamat, Tallinn
	1981
	romano
	
	*
	1+1

	24-084
	diversaj
	La Lanternisto kaj aliaj noveloj
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1982
	noveloj
	
	
	

	24-085
	diversaj
	Dolĉa gusto de l’ paco
	Fremdlingva Eldonejo, Hanojo
	1982
	rakontoj
	
	*
	1+1

	24-086
	Krleža, Miroslav; redakt. Zlatko Tišljar
	Renkonte al Krleža
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1982
	prozo
	
	
	

	24-087
	Hasegawa, Teru
	Verkoj de Verda Majo
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1982
	rakontoj
	
	
	

	24-088
	Brezina, Otokar; traduk. Theodor Kilian
	La konstruado en alto
	Esp.-klubo Trebič
	1982
	prozo
	
	
	

	24-090
	Hordijenko-Andrianova, Nadija traduk.
	Ukrainaj popolaj fabeloj
	BEA
	1983
	fabeloj
	
	
	

	24-092
	Tomizza, Fulvio; traduk. P. G. Soranzo
	Materada
	Edistudio, Pisa
	1983
	romano
	
	
	

	24-093
	Vilde, Eduard
	Laktisto de Mäeküla
	Eesti Raamat, Talinn
	1983
	romano
	
	*
	1+1

	24-095
	Popolaj ĉinaj
	Saĝo-sako
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1983
	rakontoj
	
	
	

	24-097
	diversaj
	Mia vivo 
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	rakontoj
	
	
	

	24-098
	diversaj
	Bukedo al Vi
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	noveloj
	
	*
	1+1

	24-099
	Popolaj ĉinaj
	La feliĉa birdo
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	rakontoj
	
	*
	1+1

	24-100
	Popolaj ĉinaj
	Magia ŝipo
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	rakontoj
	
	*
	1+1

	24-101
	Popolaj ĉinaj
	Papilia fonto
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	rakontoj
	
	
	

	24-103
	Tuglas, Friedebert; traduk. Henrik Seppik
	Kvin noveloj (2-a  eldono)
	Eesti Raamat, Talinn
	1984
	noveloj
	
	*
	1+5

	24-104
	Sokolowna, Barbara
	Viro en nigra mantelo kaj aliaj rakontoj
	Pola Esp.-Asocio, Varsovio
	1984
	rakontoj
	
	
	

	24-105
	Chun-Chan Yeh; traduk. William Auld
	Montara vilaĝo
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	romano
	
	
	

	25-000
	Nezval, Vitezslav; traduk.  Josef Vondroušek
	El mia vivo
	Esp. Klubo Trebič
	1985
	Prozo 
	
	
	

	25-001
	Silfer, Giorgio; ilustr. Stella Agostini
	La spegulo de Velodajo
	Koop. De Liter. Foiro
	1990
	prozo
	
	*
	1+3

	25-003
	Onorati, Aldo; traduk. Giuseppe  Lacertosa
	La lastaj estas lastaj
	Mestrina, Venezia
	1985
	romano
	
	
	

	25-005
	Gorov, Ĥristo
	Mia verda pado
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1986
	eseoj
	
	
	

	25-007
	Miĥalkov, Georgi
	Beletraj eseoj
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1987
	eseoj
	
	
	

	25-008
	Ŝulco, Rikardo traduk.
	Amuza legado pri Til’ Strigospegul’
	Esp.-Centro Paderborno
	1987
	prozo
	ZR
	
	

	25-010
	Ošlak, Vinko
	Jen la sablo el mia klepsidro – Taglibro 1983-1986
	Mohorjeva, Klagenfurt 
	1991
	prozo
	VO
	*
	1+8

	25-011
	???
	Slovensko-esperantski ključ za branje dnevnika »Jen la sablo el mia klepsidro«
	Mohorjeva, Klagenfurt
	1991
	prozo
	
	
	

	25-015
	Pahor, Boris; traduk. Janko Ŝtruc
	Pilgrimanto inter ombroj
	Interkulturo, Mariboro kaj Mohorjeva, Klagenfurt
	1993
	romano
	ZR
	*
	1+1

	25-018
	diversaj
	Japana esearo N-ro 1
	Libroteko, Tokio
	1994
	eseoj
	
	
	

	25-020
	Golden, Bernard; ilustr. Augusto Bartoli
	Ŝamanoj en la kosmo
	Triesta Esp.-Asocio, Triesto
	1994
	romano
	
	
	

	25-022
	Capuder,  Andrej; traduk. Vinko Ošlak
	La vipo kaj la turbo
	Interkulturo, Mariboro
	1995
	romano
	ZR
	
	

	25-030
	Kokouvi, Willy
	La koko kantas
	UEA, Rotterdam
	2001
	romano
	
	
	

	25-050
	Gardonyi, Geza; traduk. Jozefo Horvath
	Steloj de Eger
	Hungaria Esp.-Asocio, Budapesto
	2012
	romano
	
	
	

	25-060
	Kuhar, Lovro = Prežihov Voranc; traduk. Vinko Ošlak
	Doberdo
	Prežihova ustanova kaj Esp.-Societo Maribor
	2016
	romano
	
	*
	1+3vazov


	25-061
	Stuppnig, Martin; traduk. Jozefo Horvath
	Home en senhomeco – Militaj impresoj
	Kava-Pech, Dobřichovice
	2016
	prozo
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	

	25-070
	Rid, Hju
	La tago de kiborgo / The Day We Became Cyborg
	Espero, Partizanske
	2018
	scienca fikcio
	
	
	

	25-071
	Živanović, Stevan; traduk. Milan Jarnovič
	La sonorilo de Bled / Blejski zvon (redaktita versio)
	Esp.-Societo Maribor, Mariboro
	2018
	romano
	
	
	

	25-072
	Živanović, Stevan; traduk. Milan Jarnovič
	La sonorilo de Bled / Blejski zvon
	Esp.-Societo Maribor, Mariboro
	2017
	romano
	
	
	

	25-080
	Tavčar, Ivan kaj Andrej Šubic
	Visoška kronika – dramatizacija v poljanskem narečju
	Modrijan, Todraž kaj KD dr. Ivan Tavčar, Poljane
	2020
	dramo
	
	
	

	25-081
	Tavčar, Ivan; traduk. Vinko Ošlak
	La kroniko de Visoko
	Esp.-Societo Ljubljana, Ljubljano
	2021
	romano
	
	18,-
	1+161

	25-091
	Štimec, Spomenka; traduk. Vinko Ošlak
	Senca nad pokrajino duše
	Cerdonis, Slovenj Gradec kaj ES Maribor
	2023
	romano
	VO
	18,-
	1+7

	25-095
	Ošlak, Vinko
	Mia transtempa letero al Hannah
	ES Maribor, Mariboro
	2023
	romano
	VO
	20,-
	1+2

	25-098
	Ošlak, Vinko
	Epistolo al Philémonos
	Družina, Ljubljano
	2024
	romano
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	29,90
	1+n

	25-100
	Ošlak, Vinko
	Patron serĉinta, de Filo trovita
	ES Maribor, Mariboro
	2025
	romano
	VO
	15,-
	1+n

	25-500
	»La espero katolika«
	N-roj: 1962 (3, 6, 11), 1963 (1, 5-7), 1973 (3, 6-8), 1974 (1, 4-5, 7-11), 1975 (1-12), 1976 (1-10), 1977 (1-9), 1978 (1-12), 1979 (1-2, 12), 1980 (1-12), 1981 (2-12), 1982 (1-12), 1983 (1-2, 6-12), 1984 (1-8, 11-12), 1985 (1, 4-12), 1986 (1-12), 1987 (1-6, 8-12), 1988 (1-12), 1989 (1-12), 1990 (1-4, 6), 1991 (8-12), 1992 (1-2, 5-12), 1993 (1-12), 1994 (1-12), 1995 (1-5, 11-12), 1996 (1-12), 1997 (1-4), 1999 (5-6), 2006 (1-4), 2009 (1-3, 10-12), 2010 (1-3, 7-9), 2011 (10-12), 2012 (4-12), 2013 (10-12), 2014 (10-12), 2015 (1-3), 2018 (1-3)
	IKUE, Verona
	1962
	periodaĵo
	LK
	
	

	26-005
	“La partio nova”
	N-roj: 1992 (marto, marec, majo), 1993 (marto, julio)
	Notizie radicali, Romo
	1992
	periodaĵo
	
	
	

	26-015
	Mees, H. C.
	La kaŭzo de la senlaboreco
	Universala Esperantia Librejo, Ĝenevo
	192?
	Ekonomio
	
	
	

	26-018
	?
	La teniĝo de la Usona Socialista Laborista Partio
	Esp.-komitato de SLP, Novjorko
	193?
	politiko
	
	
	

	26-025
	Bastien, Georgo
	La liberecana socio
	SAT Fako Kooperativa Paris-Leipzig
	1932
	politiko
	
	
	

	26-030
	IPE
	Nia vojo
	Aŭtoro, Varsovio
	1937
	politiko
	
	
	

	26-035
	»Orienta Kuriero«
	N-roj: 1938 (5)
	Orienta kuriero, Hong Kong
	1938
	politiko
	FK
	
	

	26-040
	Krleĵa, Miroslav
	Adriatika temo
	Bulgara Esperantista Kooperativo, Sofia
	1946
	politiko
	
	
	2+0

	26-047
	Lindbom, Tage
	Sveda laborista movado
	Sveda laborista Esp.-Asocio, Stockholm
	1947
	politiko
	JK
	
	

	26-050
	?
	Katalogo de verkoj de Maŭ Zedong
	Ĉina Esp.-Ligo, Pekino
	1966
	Katalogo
	
	*
	1+1

	26-051
	Leon, Daniel de
	Ĉu socialisma libereco aŭ kapitalisma servuteco?
	SAT, Paris
	1950
	politiko
	
	
	

	26-052
	Ziherl, Boris; traduk. Jože Kozlevčar
	Komunismo kaj patrolando
	SIEL, Ljubljano
	1950
	politiko
	
	*
	2+5

	26-053
	Zlatnar, Peter redakt.
	Al kiu Triesto?
	SIEL, Ljubljano
	1953
	politiko
	
	*
	2+3

	26-054
	Dedijer, Vladimir; traduk. Mason Stuttard
	Josip Broz Tito
	SIEL, Ljubljano
	1954
	biografio
	Dediĉaĵo de la aŭtoro kaj Tito
	16,-
	2+8

	26-055
	Kraus, Hugo
	Ĉu militoj estas eviteblaj?
	Aŭstria Laborista Esperantistaro, Vieno
	195?
	politiko
	
	
	

	26-057
	?
	La internacia informlibro
	Internacio de militrezistantoj, Enfield
	1957
	politiko
	
	
	

	26-059
	?
	La Phu-Loi masbuĉado en Sudvietnamio
	FremdlingvaEldon-Ofico, Hanoi
	1959
	politiko
	
	
	

	26-060
	Steiner, Hugo
	Sudtirolo en la jaro 1960
	Aŭtoro, Bisamberg
	1960
	politiko
	
	
	

	26-061
	Marsh, Betty redakt.
	Voĉoj de paco
	Voĉo de virinoj, Toronto
	1961
	politiko
	
	*
	1+1

	26-062
	Maŭ Zedong
	Interparolo kun usona ĵurnalistino Anna Louise Strong
	Ĉina Esp.-Ligo, Pekino
	1961
	politiko
	
	
	

	26-063
	?
	La kultura vivo de la ĉinaj laboristoj kaj oficistoj
	Ĉina Esp.-Ligo, Pekino
	1962
	politiko
	
	*
	1+1

	26-064
	?
	Ni unuiĝu sur la bazo de la moskva deklaracio kaj moskva deklaro
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1963
	politiko
	JK
	
	

	26-065
	?
	La landlima problemo inter Ĉinio kaj Hindio
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1963
	politiko
	
	
	

	26-066
	?
	Granda venko de leninismo
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1965
	politiko
	
	
	

	26-067
	Taŭ Ĝu
	La popolaj komunumoj antaŭenmarŝas
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1965
	politiko
	
	
	

	26-070
	Gusev, K. Kaj V. Samodaj
	Por la paco – VI-a volumo
	Unio de sovetaj societoj de amikeco kaj kulturaj ligoj kun eksteraj landoj, Moskvo
	1966
	politiko
	
	
	

	26-071
	Poliŝĉuk, Petro traduk.
	La disfloro de nacia vivmaniero en Soveta Uzbekistano
	Uzbeka Asocio de amikeco kaj kulturaj ligoj, Taŝkent
	1967
	politiko
	
	
	

	26-074
	Maŭ Zedong
	La direkto de la junula movado
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1968
	politiko
	
	
	

	26-075
	Maŭ Zedong
	Vortoj de prezidanto Maŭ Zedong
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1967
	politiko
	
	
	

	26-076
	Lin Biaŭ kaj Ĝou Enlaj
	Batalu por plue firmigi la proletaran diktaturon
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1969
	politiko
	
	
	

	26-077
	Maŭ Zedong
	Parolado en konferenco de kadroj en la Ŝanhi-Sujjuan-a liberigita regiono
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1969
	politiko
	
	
	

	26-078
	?
	La deka tutlanda kongreso de la komunista partio de Ĉinio
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1973
	politiko
	
	*
	1+1

	26-079
	Alberdi, Juan Bautista; traduk.Ergoto de Bonaero
	La krimo de l’ milito
	Argentina Esp.-Instituto, Bonaero
	1973
	politiko
	
	
	

	26-082
	Maŭ Zedong
	Elektitaj verkoj, vol. II
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1973
	antologio
	
	
	

	26-083
	Maŭ Zedong
	Elektitaj verkoj, vol. III
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1975
	antologio
	
	
	

	26-084
	Maŭ Zedong
	Elektitaj verkoj, vol. IV
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1976
	antologio
	
	
	

	26-090
	Ĵivkov, Todor
	Paco kaj sekureco por la popoloj
	Sofia-press, Sofio
	1975
	parolado
	
	
	

	26-092
	?
	Fina akto de la Konferenco pri sekureco kaj kunlaboro en Eŭropo
	Asocio de esperantistoj en Slovaka SR, Bratislava
	1976
	politiko
	
	
	

	26-094
	Broz, Josip Tito
	Tito o esperantu i esperantizmu
	Fervojista Esp.-Societo, Niš
	1977
	politiko
	
	
	

	26-095
	Petković, Ranko
	Tito kaj la nealianciteco
	Esp.-Societo Sarajevo, Sarajevo
	1977
	politiko
	
	*
	1+4

	26-096
	Broz, Josip Tito
	La nealianciteco konscienco de la homaro
	Esp.-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo
	1979
	referaĵo
	
	*
	1+4

	26-097
	Broz, Josip Tito
	Por unueco kaj aŭtentaj principoj
	Esp.-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo
	1980
	politiko
	
	*
	1+1

	26-098
	Ferenčić, A. Kaj aliaj
	Tito
	Kroatia Esp.-Ligo kaj Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1980
	politiko
	
	*
	1+1

	26-099
	Kardelj, Edvard; Roger Imbert traduk.
	La historiaj radikoj de nealianciĝo
	Esp.-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo
	1980
	referaĵo
	
	*
	1+1

	26-100
	Kardelj, Edvard kaj aliaj
	La legenda militestro
	Esp.-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo
	1981
	politiko
	
	*
	1+3

	26-101
	Graovac, Igor kaj Mario Nobilo
	Pri Jugoslavio
	Kroatia Esp.-Ligo, Zagreb
	1980
	politiko
	
	*
	1+1

	26-102
	Zlatnar, Peter
	Nacia problemo kaj socialismo
	Kongreso de SAT, Rijeka
	1980
	prelego
	
	
	2+0

	26-103
	Roĵiĉ, Marjan; traduk. Marinko Gjivoje
	La societoj de esperantistoj estas parto de socialista unuiĝo
	Fervojista Esp.-Societo, Niš
	1977
	intervjuo
	
	
	

	26-115
	»Eŭropa dokumentaro«
	N-roj: 7 (oktobro 1975),  21-36 (januaro 1979 ĝis decembro 1982) 
	Centro por Eŭropa Edukado, Bruselo kaj Eŭropa klubo, Paderborn
	1975
	periodaĵo
	
	
	

	26-120
	?
	La Opia Milito
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1978
	historio
	
	
	

	26-121
	?
	La revolucio de 1911
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1978
	politiko
	
	
	

	26-122
	?
	Jihetuan-movado
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	historio
	
	
	

	26-123
	?
	La Reforma Movado de 1898
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	historio
	
	
	

	26-124
	?
	La Revolucio de La Tajpinga-a Ĉiela Regno
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	historio
	
	
	

	26-130
	Gärber, Ursula
	La flago el Krasny Sulin
	Distrikta Laborrondo, Schwerin
	1979
	politiko
	
	
	

	26-131
	?
	Rezolucio de la IX-a kongreso de la Centra Kooperativa Unuiĝo
	Sofio
	1981
	politiko
	
	
	

	26-133
	?
	Cent tridek tri tagoj
	Hungara Esp.-Asocio
	1979
	historio
	
	
	

	26-137
	?
	Defendi la pacon, preventi nuklean militon
	Asocio de sovetaj esperantistoj, Moskvo
	1982
	politiko
	
	*
	1+1

	26-140
	?
	Por la makedona lingvo
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1982
	politiko
	
	*
	1+3

	26-145
	Djulgerov, Petro
	La paco kaj la sindikatoj
	Bulgaraj sindikatoj, Sofio
	1985
	parolado
	
	
	

	26-148
	?  
	Homajn rajtojn tuj!
	Amnestio Internacia
	199?
	politiko
	
	
	

	26-150
	Perič Altherr, Anita
	Ne facilas esti sloveno en Italio
	IKEL, Eschweiler
	1991
	historio
	
	*
	1+4

	26-155
	Su Kaiming
	Moderna historio de Ĉinio laŭ temoj
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1992
	politiko
	ZR
	
	

	26-157
	Dizdarević, Zlatko; traduk. François Lo Jacomo
	Rakontoj pri Sarajevo sieĝo
	François Lo Jacomo, Parizo
	1993
	politiko
	
	
	

	26-160
	Tišljar, Zlatko kaj Alojz Širec redakt.
	Tolero al minoritatoj – referaĵoj de la internacia simpozio
	Inter-kulturo, Maribor
	1995
	kongreslibro
	
	
	

	26-165
	Čolić, Senad redakt.
	Spite al ĉio Bosnio
	Esp.-Ligo de Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo kaj Kataluna Esp.-Asocio, Sabadell
	1997
	politiko
	
	
	

	26-170
	Tišljar, Zlatko redakt.
	Eŭropa konferenco 2012, Triesto – Kia estus la nuna Eŭropo sen EU?
	EEU, Bruselo
	2013
	kongreslibro
	
	
	

	26-180
	Morelli, Anne; traduk. Jean-Claude Thumerelle
	Elementaj principoj de milita propagando, uzeblaj dum malvarma, varma aŭ varmeta milito …
	Espéranto France, Parizo
	2024
	politiko
	
	
	

	26-550
	?
	4-a Paska Dimanĉo – Jaro B
	Unione esperantista cattolica italiana, Rimini
	19??
	Kristana
	
	
	

	26-560
	Zamenhof, Ludoviko traduk.
	La Predikanto – Libro el la Biblio
	Hachette, Paris
	1907
	kristana
	
	
	

	26-565
	Zamenhof, Ludoviko traduk.
	El la Biblio – Psalmaro, Sentencoj de Salamono kaj Predikanto (3-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	kristana
	
	*
	1+1

	26-568
	Duno, Beinsa; P.G. Pamporov traduk.
	La parolo sur la montaro
	Kultura, Sofia
	1933
	kristana
	Dediĉaĵo de traduk.
	
	

	26-570
	Etten, Henry van
	George Fox
	Friends’ Council, London
	1924
	kvakera
	
	
	

	26-571
	Catchpool, T. Corder
	La Kvakerismo
	Friends’ Council, London
	1926
	kvakera
	
	
	

	26-575
	Grubb, Edward
	La societo de amikoj (kvakeroj) kaj ĝiaj esencaj trajtoj
	Friends’ Council, London
	1946
	kvakera
	
	
	

	26-576
	Etten, Henry van
	George Fox
	Friends’ Council, London
	1948
	kvakera
	
	
	

	26-580
	?
	36-a Eŭkaristia mondkongreso dum majo 1938, Budapest
	Hungarlanda Katolika Esp.-Societo, Budapest
	1937
	kristana
	
	
	

	26-585
	?
	Voĉoj de poetoj el la spirita mondo
	Federacao, Rio de Janeiro
	1944
	poezio religia
	
	
	

	26-600
	Silva, Agostinho da
	La Budhismo
	Portugala Eldona Rondo, Porto
	1947
	budhana
	
	
	

	26-602
	?
	Vesaka kajero 2517
	Budhana Ligo Esp., Awirs
	197?
	Budhana
	
	
	

	26-604
	Subhadro
	Budhisma katekismo
	Budhana Ligo Esp., Awirs
	1971
	budhana
	
	
	

	26-610
	Kitamura, Sayo
	Preskribo por feliĉo
	Tensho KotaiJinguKyo, Tabuse
	1968
	Ogamisama religio
	
	
	

	26-611
	Kitamura, Sayo
	Ogamisama diras ...
	Tensho KotaiJinguKyo, Tabuse
	1967
	Ogamisama religio
	
	
	

	26-620
	?
	Utafesta Poemaro
	Oomoto, Kameoka
	1966
	oomoto
	
	
	

	26-621
	Deguĉi, Naohi; traduk. T. Nakamura
	Oomoto – sepdekjara
	Oomoto, Kameoka
	1967
	oomoto
	
	
	

	26-625
	“Oomoto”
	Numeroj: 1989 (430), 1997 (439), 1999 (442), 2002 (449), 2003 (450)
	Oomoto kaj Universala Homama Asocio, Kyoto
	1997
	oomoto
	
	
	

	26-650
	Carolfi, Modesto
	Preĝareto
	Paolet, San Vito
	1948
	kristana
	LK
	
	

	26-652
	?
	Esparanto: la ekumena lingvo
	Kristana Esperantista Ligo Internacia, Ede
	1968
	
	
	
	

	26-655
	Taymans, Georges
	Ĉu estas vere ... ke la katolikismo malestimas la korpon?
	Fratoj de l’ Karitato, Bierbeek
	1962
	kristana
	
	
	

	26-660
	Scheele, Paul-Werner, traduk. Kurt Schweizer
	Patro, la horo alvenis
	Ekumena Esperanto
	1966
	kristana
	
	
	

	26-665
	Escriva de Balaguer, J. M.
	Vojo
	Ediciones Rialp, Madrid
	1968
	kristana
	
	
	

	26-666
	Martins de Castro, Almerindo; traduk. Benedicto Silva
	La turmentego de la memmortigintoj
	Federacao espirita Brasilieira,Rio de Janeiro
	1970
	religio
	
	
	

	26-667
	Nassif, Issac
	Unu komuna internacia lingvo kaj unu scienca universala religio
	SES F. V. Lorenz, Rio de Janeiro
	1971
	spiritismo
	
	
	

	26-668
	“Blagovest”
	Numeroj: 1971/12, 1972/4
	Nadbiskupski ordinarijat, Beograd
	1971
	periodaĵo
	LK
	
	

	26-670
	Korytkowski, Georgo J.
	Ekumenismo kaj internacilingva problemo
	IKUE, Svislando
	1973
	kristana
	
	
	

	26-672
	“Biblia Revuo”
	Numero 1974/2
	Int. Asocio de bibliistoj kaj orientalistoj, Ravenna
	1974
	periodaĵo
	LK
	
	

	26-680
	Chiussi, Italo
	Je la flanko de la profeto
	TK, Antverpeno
	1978
	islama
	
	
	

	26-681
	Rohden, Huberto
	Einstein – la enigmo de la matematiko
	SES F. V. Lorenz, Rio de Janeiro
	1978
	kristana
	
	
	

	26-700
	?
	Sankta meso en Esperanto
	Trilanda konferenco, ?
	1982
	kristana
	
	
	

	26-701
	?
	Sankta meso en Esperanto
	Trilanda konferenco, Tainach / Tinje
	1985
	kristana
	
	*
	1+1

	26-710
	“Ekumenismo”
	Numero: 1988/13
	Tutmonda Ekumena Ligo, Ravenna
	1988
	periodaĵo kristana
	
	
	

	26-730
	Aïvanhov, Omraam Mikhaël
	Espero por la mondo: spirita galvanoplastiko
	Prosveta, Frejus Cedex
	199?
	religio
	
	
	

	26-731
	Aïvanhov, Omraam Mikhaël
	La jogo de nutrado
	Prosveta, Frejus Cedex
	1992
	religio
	
	
	

	26-732
	Aïvanhov, Omraam Mikhaël
	Sub la signo de la Kolombo: paco regu
	Prosveta, Frejus Cedex
	1995
	religio
	
	
	

	26-735
	»Spiritisma Esperanto-Informilo«
	N-roj: 1993 (68, 71)  
	Rio de Janeiro
	1993
	spiritismo
	
	
	

	26-740
	Candido Xavier, Francisco kaj Caio Ramacciotti
	Infanoj en la transmondo
	SES F. V. Lorenz, Rio de Janeiro
	1995
	kristana
	
	
	

	26-745
	Rosa, Ubiratan, traduk. Osvaldo Pires de Holanda
	Vojoj de la saĝeco
	Aŭtoro, Sao Paulo
	1998
	religio
	
	
	

	26-747
	Cool, Gerard
	Sava la savontino
	Belloprint, Pazarĝik
	2000
	esoterismo
	
	*
	1+1

	26-748
	Gruić, Francisko
	La meso de la sankta spirito
	LKK Ĝurĝevac
	2000
	kristana
	
	
	

	26-749
	Ćorić, Šimun Šito; traduk. Lucija Borčić
	Nije sve što oči vide = Nokta gardisto – elektitaj tekstoj 1977 – 2007
	Kroata Esperantista Unuiĝo, Zagrebo
	2008
	religio
	
	
	

	26-750
	Hunnicutt, Todd, traduk. Vinko Ošlak
	Malkovru la spiritan trezoron de Trubero!
	Asocio forumo de Trubero, Slovenj Gradec
	2012
	religio
	
	*
	1+m

	26-751
	Košić, Vlado, traduk. Marija Belošević
	Paroĥestro ĉe la unua frontlinio
	Tonimir, Varaždinske Toplice
	2011
	kristana
	
	
	

	26-752
	Belošević, Marija redakt.
	Kolekto de la prelegoj de la 65-akongreso de IKUE, Pecs 2012
	Kroata Esperantista Unuiĝo, Zagrebo
	2014
	kristana
	
	*
	1+1

	26-753
	Belošević, Marija redakt.
	Kolekto de la prelegoj de la 66-akongreso de IKUE, Kalwaria Zebrzydowska 2013
	Kroata Esperantista Unuiĝo, Zagrebo
	2016
	kristana
	
	*
	1+1

	26-755
	Ošlak, Vinko
	Esperanto v petih lekcijah
	Stella, Šmarješke Toplice
	2014
	lernolibro
	
	
	

	26-757
	Bunyan, John; traduk. Vinko Ošlak
	La progresado de l’ pilgrimanto
	Ignis, Ljubljana
	2015
	kristana
	
	
	

	26-760
	Ošlak, Vinko
	La fido – Eseo pri la kristana kredo
	Kava-Pech, Dobřichovice
	2019
	filozofio
	VO
	*
	1+4

	26-762
	Eric, Yassir; traduk. Vinko Ošlak
	Lerninta malamon, spertinta amon
	Mohorjeva, Klagenfurt / Celovec
	2020
	romano
	VO
	---
	1+3

	26-765
	Ošlak, Vinko
	Die Bibel mit Esperanto – Esperanto mit der Bibel
	Neuer Bund Verlag, Bonn
	2022
	religio
	VO
	*
	1+4

	31-009
	Sekelj, Tibor redakt.
	Mondmapo
	Internacia Instituto por Oficialigode Esperanto
	1968
	geografio
	mapo
	
	

	31-010
	Jirouškova Ludmila, redakt.
	Poŝatlaso de la mondo
	Kartografie, Prago
	1971
	geografio kaj turismo
	MČ
	
	

	31-015
	Heyerdahl, Thor
	Ekspedicio KON-TIKI
	Eldona Societo Esperanto, Stockholm
	1951
	vojaĝpriskribo
	
	
	

	31-017
	Tell, Leander
	La bela subtera mondo
	J. Regulo, La Laguna
	1959
	geografio kaj turismo
	
	2,-
	1+5

	31-020
	Sekelj, Tibor
	Nepalo malfermas la pordon
	J. Regulo, La Laguna
	1959
	Nepalo
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	3,-
	2+n

	31-021
	Sekelj, Tibor, traduk. Hugo E. Garrote
	Tempesto super Akonkagvo
	Serbia Esp.-Ligo
	1959
	geografio kaj turismo
	ZR
	*
	2+3

	31-023
	Sekelj, Tibor
	Tra lando de indianoj
	Eldona Societo Esperanto, Malmö
	1970
	geografio kaj turismo
	
	
	

	31-025
	Sekelj, Tibor
	Mondo de travivaĵoj
	Edistudio, Pizo, Italujo
	1981
	geografio kaj turismo
	
	
	

	31-027
	Sekelj, Tibor; ilustr. Andruskó Károly
	La mondo de Tibor Sekelj (en 5 libretoj: Afriko, Ameriko, Azio, Eŭropo, Oceanio)
	Esp.-Societo, Subotica
	1983
	geografio
	ZR
	
	

	31-041
	?
	Turisma Esperanto Kalendaro 1977
	Pola Esp.-Asocio, Bydgoszcz
	1977
	kalendaro
	
	
	

	31-042
	?
	Turisma Esperanto Kalendaro 1978
	Pola Esp.-Asocio, Bydgoszcz
	1978
	kalendaro
	
	
	

	31-050
	Grzebowski, Andrzej kaj Tomasz Kudrewicz redakt.
	Turisma Esperanto-Kalendaro 1998
	Monda Turismo, Bydgoszcz
	1997
	turismo
	
	
	

	31-053
	Grzebowski, Andrzej kaj Tomasz Kudrewicz redakt.
	Turisma Esperanto-Kalendaro 2001
	Monda Turismo, Bydgoszcz
	2000
	turismo
	
	
	

	31-071
	Delsudo, A. Kaj Lauri Laiho
	Aŭstralio – Lando kaj popolo
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1927
	Aŭstralujo
	PZ
	
	

	31-072
	?
	Aŭstralio – koncizaj faktoj
	Aŭstralia Ambasado, Bonn
	1974
	Aŭstralujo
	
	*
	1+1

	31-081
	?
	Geografio de Ĉinio
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1974
	Ĉinujo
	
	
	

	31-082
	?
	Konciza mapo de Ĉinio
	?
	198?
	Ĉinujo
	
	
	

	31-083
	?
	Skizo pri Ĉinio
	El popola Ĉinio, Pekino
	1981
	Ĉinujo
	
	
	

	31-084
	?
	Dek ses urboj de Ĉinio
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1984
	Ĉinujo
	
	
	

	31-085
	?
	Mapo de la Ĉina Popola Respubliko
	Kartografia Eldonejo, Pekino
	1984
	Ĉinujo
	
	*
	1+1

	31-088
	?
	Gvidlibro pri Koreio
	Korea Esp.-Asocio, Seoul
	1994
	Koreujo
	
	
	

	31-089
	?
	Bonvenon al Koreio
	Koreia Eksterlanda Informa Servo, Seoul
	1994
	Koreujo
	
	
	

	31-090
	?
	Japanujo
	Ministrejo de Japana Ŝtatfervojo
	1935
	Japanujo
	
	
	

	31-091
	Yui, Chūnoshin
	Japanujo hieraŭ kaj hodiaŭ
	Tokai Esperanto-Ligo, Nagoja
	1965
	Japanujo
	
	
	

	31-104
	Melik, Anton; redakt. Peter Zlatnar
	Jugoslavio kaj ĝiaj popoloj
	SIEL, Ljubljana
	1953
	Jugoslavujo
	
	
	

	31-105
	Smolej, Slavko
	Gorenjsko dum paco, sufero, lukto kaj libero
	Loka komitato de Zveza borcev, Radovljica
	1955
	Slovenujo
	
	*
	1+3

	31-110
	Štruc, Janko; fotoj Zdravko Kokanović
	La perloj de Maribor
	ES Maribor
	2006
	Slovenujo
	
	*
	2+2

	31-150/1
	?
	Ljubljana en arto kaj historio (2-a eldono)
	Asocio por la fremdultrafiko, Ljubljano
	1933
	Slovenujo
	
	
	2+0

	31-150/10
	?
	Ljubljana – Informoj 1963
	Turistično društvo Ljubljana
	1963
	kajero
	
	
	

	31-150/11
	?
	Celjsko turistično področje
	TD Celje
	19??
	fldfolio
	
	
	

	31-150/2
	?
	Reĝolando Jugoslavio – Slovenio (Drava Banusejo)
	Putnik, Ljubljano
	1934
	Slovenujo
	
	*
	2+20

	31-150/3
	?
	Portorož, Lipica,Koper, Izola, Piran (kun E-traduko)
	OKTPS Portorož
	1984
	Slovenujo
	faldfolio
	
	

	31-150/4
	?
	Celje (kun E-traduko)
	Turistično društvo Celje
	1988
	Slovenujo
	faldfolio
	*
	1+1

	31-150/5
	ES KD SG
	Slovenj Gradec = Slovenburgo
	TIC, Slovenj Gradec
	2017
	Slovenujo
	faldfolio
	
	1+6

	31-150/6
	?
	Malkovru Ljubljanon = Odkrijte Ljubljano
	Turizem Ljubljana kaj ES Ljubljana
	2022
	Slovenujo
	faldfolio
	*
	2+m

	31-150/7
	?
	Dravska banovina
	Asocio por la fremdultrafiko, Ljubljano
	1935
	Slovenujo
	faldfolio
	
	

	31-150/8
	?
	Ljubljana, Jugoslavija
	Asocio por la fremdultrafiko, Ljubljano
	1933
	Slovenujo
	faldfolio
	
	

	31-150/9
	?
	Ljubljana, Slovenija, Jugoslavija
	?
	1955
	Slovenujo
	faldfolio
	
	

	31-202
	Salberg, Erik E. Kaj Gabrijel Divjanović, redakt.
	Kamp prijatelja mira na obali Jadrana / Kampadejo de pacamikoj sur la bordo de Adriatiko
	Kroata naturscienca societo, Zagreb
	1962
	Kroatujo
	
	*
	2+1

	31-203
	Kraus, Hugo
	Feliĉigaj ferioj
	Turisma societo, Primošten
	1963
	Kroatujo
	
	
	

	31-205
	?
	Zagreb, malnova urbo – juna spirite
	Turisma ligo de urbo Zagreb
	1987
	Kroatujo
	
	*
	2+0

	31-206
	Štefanec, Darko; traduk. Spomenka Štimec
	Zagreb  
	Turisma asocio de la urbo kaj KEL, Zagreb
	1996
	Kroatujo
	
	
	

	31-207
	Petrinović, Martina; tradukis J. R. Hudeček
	Zagreb, la ĉefurbo de Kroatio
	Turisma Asocio de la Urbo, Zagreb
	199?
	Kroatujo
	
	
	

	31-208
	Bousfield, Jonathan, tradukis J. R. Hudeček
	Ĉirkaŭaĵo – Zagreb, la ĉefurbo de Kroatio 
	Turisma Asocio de la Urbo, Zagreb
	199?
	Kroatujo
	
	
	

	31-210/1
	?
	Zagreb – Jugoslavio
	38-a UK, Zagrebo
	1953
	Kroatujo
	
	*
	1+1

	31-210/2
	?
	Plano de ekskurzoj
	38-a UK, Zagrebo
	1953
	Kroatujo
	
	
	

	31-210/3
	?
	Nacionalni park Plitvice (kun Esperanta traduko)
	Nacionalni park Plitvice 
	1985
	Kroatujo
	
	
	

	31-210/4
	Pleadin, Josip
	Ĝurĝevac, Kroatio
	Esp.-Klubo Koko, Ĝurĝevac
	199?
	Kroatujo
	
	
	

	31-210/5
	?
	Bonvenon al Bjelovar!
	Inter-Fest, Bjelovar
	2017
	Kroatujo
	
	
	

	31-210/6
	?
	Internacia Esperanta Ferio-Centro Volparija
	ESL, Ljubljano
	1969
	Kroatujo
	faldfolio
	*
	1+1

	31-210/7
	?
	Primošten
	Hoteli Adriatic, Primošten
	197?
	Kroatujo
	faldfolio
	
	

	31-210/8
	?
	Pula, Istra
	?
	196?
	Kroatujo
	
	
	

	31-245
	Keller, Helen
	Ni vojaĝas al Jugoslavio
	Blindul-Instituto, Zemun
	1932
	Jugoslavujo
	
	
	

	31-255
	Ĝekiĉ, Olivera
	Skopje kaj ĝia ĉirkaŭaĵo
	Turista oficejo Skopje kaj Turistkomerc, Zagrebo
	1986
	Norda Makedonujo
	
	
	

	31-260/1
	?
	Beograd, Jugoslavio
	Turista oficejo de Beogrado
	1972
	Serbujo
	faldfolio
	*
	1+3

	31-260/2
	?
	Novi Sad - Petrovaradin
	?
	1956
	Vojvodino
	
	
	

	31-260/3
	?
	Kio estas JAT?
	JAT, Beogrado
	1973
	Jugoslavujo
	faldfolio
	
	

	31-260/4
	?
	Jugoslaviaj Fervojoj prezentas sin
	Jugoslaviaj Fervojoj, Beogrado
	1986
	Jugoslavujo
	faldfolio
	
	

	31-305
	?
	Regiono de travivaĵoj: Graz – Vidindaĵoj en Graz
	Graz Tourismus, Graco
	2024
	Aŭstrujo
	
	*
	1+9

	31-309/1
	?
	Tra Aŭstrio
	Ministerio por Komerco kaj Trafiko, Vieno
	1928
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/10
	?
	Invito al Krems
	LKK IFEF, Krems
	1994
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/2
	?
	Aŭstrio
	Ministerio por Komerco kaj Trafiko, Vieno
	1929
	Aŭstrujo
	Prezento de Int. E-Muzeo, Vieno
	
	

	31-309/3
	?
	Wien kaj Nieder-Österreich (1-a eldono)
	Komisiono por fremdulfrekvento de la liglandoj
	193?
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/4
	?
	Wien kaj Nieder-Österreich (2-a eldono)
	Komisiono por fremdulfrekvento de la liglandoj
	193?
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/5
	?
	Al Aŭstrio – Aŭstrio vin invitas
	Ministerio por Komerco kaj Trafiko, Vieno
	1933
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/6
	?
	Aŭstrio
	Österreichische Verkehrswerbung, Vieno
	195?
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/7
	?
	Stirio – Steiermark: Feria revo
	ES Unueco Graz kaj Landesfremdenverkehrs-abteilung, Graco
	195?
	Aŭstrujo
	
	*
	1+1

	31-309/8
	?
	Stirio – Steiermark
	Esp.-Societo Unueco, Graz
	195?
	Aŭstrujo
	
	
	

	31-309/9
	?
	Wien
	Fremdverkehrsstelle der Stadt Wien, Vieno
	1969
	Aŭstrujo
	faldfolio
	
	

	31-321
	?
	Bulgario
	Eldonejo de literaturo en fremdaj lingvoj, Sofio
	1959
	Bulgarujo
	
	*
	1+3

	31-322
	Rusinov, Spas
	Bulgario – mallonga skizo
	Agentejo Sofia-Press, Sofio
	1968
	Bulgarujo
	
	
	

	31-323
	?
	Sofia – Gvidlibro de Sofio
	Balkanturist, Sofio
	1958
	Bulgarujo
	
	
	

	31-324
	?
	Bulgario
	Komitato de Turismo, Sofio
	197?
	Bulgarujo
	
	
	

	31-325/1
	?
	Plano de Sofio
	Kartproekt, Sofio
	1963
	Bulgarujo
	
	
	

	31-325/2
	?
	Sofio
	Balkanturist, Sofio
	196?
	Bulgarujo
	
	
	

	31-325/3
	?
	Pirin
	Kartproekt-Sofia
	1957
	Bulgarujo
	
	
	

	31-325/4
	?
	Balkan Touriste
	Balkanturist, Sofio
	195?
	Bulgarujo
	
	
	

	31-325/5
	?
	La somerrestadejoj “Varna” kaj “La Ora Strando”
	Balkanturist, Sofio
	196?
	Bulgarujo
	
	
	

	31-325/6
	? 
	Bulgario
	?
	1963
	Bulgarujo
	JK
	
	

	31-326
	?
	Bulgario
	Komerca palaco de Bulgario, Sofio
	196?
	Bulgarujo
	
	
	

	31-331
	?
	Ĉeĥoslovakio – Vysoke Tatry
	Ministerio por fervojoj, Prago
	193?
	Ĉeĥujo
	
	
	

	31-332
	?
	Juĝu mem! – Faktoj pri Ĉeĥoslovakio
	Orbis, Prago
	1960
	Ĉeĥujo kaj Slavakujo
	MČ
	
	

	31-333
	Papirnikova, Irena; ilustr. Bohumil Kozel
	Albumo de sudbohemiaj historiaj memorindaĵoj – Burgoj kaj kasteloj
	Esp. Klubo La progreso, Česke Budejovice
	1980
	Ĉeĥujo
	
	
	

	31-334
	Vongrej, Renatino
	100 jaroj de Slovaka gimnazio en Martin
	Meza ĝeneralkleriga lernejo, Martin
	1967
	Slovakujo
	
	
	

	31-335
	?
	Kun Čedok al Prago kaj al Meza Bohemio
	Reklama Čedok, Prago
	1988
	Ĉehujo
	
	
	

	31-339/1
	Bartošik, Dolfa kaj A. Kriva
	Vizitu Uh. Hradište en Ĉeĥoslovakujo!
	Slovaka Esp.-Klubo, Uherske Hradište
	1935
	Slovakujo
	
	
	

	31-339/2
	?
	Vizitu Ĉeĥoslovakion!
	?
	193?
	Geografio kaj turismo
	
	
	

	31-339/3
	?
	Por Via sano (Ĉehoslovakaj termobanejoj)
	Balnea, Prago
	198?
	Ĉeĥujo
	
	
	

	31-339/4
	Fialova, V. kaj F. Sedlaček, traduk. Theodor Kilian
	Vizitu Kralice nad Oslavou
	Kleriga domo de B. Vaclavek, Třebič
	1969
	Ĉeĥujo kaj Slavakujo
	
	
	

	31-341
	Esperanta Grupo L.L.Zamnehof
	Gvidlibro tra Venecio
	Esperanta Grupo L.L.Zamnehof, Venecio
	1923
	Italujo
	dediĉaĵo al PZ
	
	

	31-342
	?
	Planoj de Romo kaj de ĝiaj monumentoj
	Touring Club Italiano, Romo
	1935
	Italujo
	JK
	
	

	31-343
	?
	Ĉu vi konas Italion?
	ENIT – FS,
	1936
	Italujo
	
	
	

	31-344
	Chiarani, Riccardo kompil., traduk. Bezzi, Marco
	Trentino – somero, Italio
	Instanco po turisma reklamo de Trentino, Trento
	1992
	Italujo
	*
	1+2
	

	31-345
	Chiarani, Riccardo kompil., traduk. Marco Bezzi
	Trentino – neĝo, Italio
	Instanco po turisma reklamo de Trentino, Trento
	1992
	Italujo
	*
	1+1
	

	31-346
	?
	Lignano Sabbiadoro
	Azienda di romozione turistica, Lignano Sabbiadoro
	200?
	Italujo
	
	
	

	31-347
	Doerfler, Elda kaj Giuseppe Valente
	Tie kaj tie: Karstaj itineroj!
	TEA, Triesto
	201?
	Italujo
	
	*
	1+1

	31-348
	Doerfler, Elda
	Triesto, inter Karsto kaj maro – Magiaj itineroj
	TEA, Triesto
	2013
	Italujo
	
	*
	1+1

	31-349/1
	?
	Bologna – 3 tagoj
	Provinca enterpreno pri turismo, Bologna
	198?
	Italujo
	
	
	

	31-349/2
	?
	Verono
	Verona Esp.-grupo, Verono
	1992
	Italujo
	
	*
	1+1

	31-349/3
	?
	Mantuo
	Mantuo Esp.-Grupo, Mantuo
	1992
	Italujo
	
	
	

	31-349/4
	?
	Centro didatico naturalistico di Basovizza
	Regione autonoma FVG
	201?
	Italujo
	
	
	

	31-349/5
	?
	Lago de Como
	Ente provinciale per il turismo, Como
	196?
	Italujo
	
	
	

	31-349/6
	?
	Ferrara
	Comune de Ferrara
	20??
	Italujo
	
	
	

	31-349/7
	?
	Venu al Vicenza – la urbo de Palladio
	Azienda di promozione turistica, Vicenza
	1994
	Italujo
	
	
	

	31-363
	Wisnovszky, Ivan kaj Endre Almassy
	La akvo kaj la homo en Hungarlando
	Landa Akvofera Ĉefdirekcio, Budapeŝto
	1966
	Hungarujo
	MČ
	*
	1+1

	31-365
	Derczi, Peter
	1100 jaroj en Eŭropo
	Memorkomisiono de Milcentjara Datreveno de Landkonkero, Budapeŝto
	1996
	Hungarujo
	
	
	

	31-367
	?
	Budapeŝto
	Fremdultrafika Propaganda kaj Eldona Entrepreno, Budapeŝto
	199?
	Hungarujo
	
	
	

	31-369/1
	?
	Jen estas Hungario
	IBUSZ, Budapeŝto
	19??
	Hungarujo
	
	
	

	31-369/2
	?
	Miskolc
	Megyei Idegenforgalmi Hivatal, Miskolc
	1959
	Hungarujo
	
	*
	1+1

	31-371
	?
	Speisekarte Deutsch – Esperanto
	Leipziger Esperanto-Gruppen, Leipzig
	1915
	Vortaro
	
	
	

	31-372
	?
	Kurhessen und Waldeck – Kostbarkeiten
	Fremdenverkehrsverband, Kessel
	195?
	Germanujo
	
	
	

	31-373
	?
	Hamburg, Germanujo
	Turistasocio de la Hansa urbo Hamburgo
	1952
	Germanujo
	
	
	

	31-374
	?
	Nuernberg
	Verkehrsverein, Nuernberg
	1953
	Germanujo
	JK
	
	

	31-375
	?
	Salto tra jarcento
	Germana Federacia Fervojo, Frankfurt
	1957
	Germanujo
	
	
	

	31-376
	Pluraj
	Germana Demokratia Respubliko – bildoj kaj faktoj
	Verlag Zeit im Bild, Dresden
	1969
	Germanujo
	
	
	

	31-378/01
	?
	Banurbo Aachen
	Urba Kurac-Fremdul-Oficejo, Aachen
	192?
	Germanujo
	
	
	

	31-378/02
	?
	Gvidfolio tra Dresden
	GEA – Loka Societo Dresden
	1926
	Germanujo
	
	
	

	31-378/03
	Minor, Karl traduk.
	Gvidfolio tra Norderney
	Banloka Direkcio, Norderney
	1927
	Germanujo
	
	
	

	31-378/04
	?
	Gvidfolio tra Elberfeld
	Turisma oficejo Elberfeld
	1928
	Germanujo
	
	
	

	31-378/05
	?
	Nord Deutscher Lloyd
	NDL, Bremen
	193?
	Germanujo
	
	
	

	31-378/06
	?
	Mainz am Rhein
	Pressamt, Mainz
	195?
	Germanujo
	
	
	

	31-378/07
	?
	Vizitu Germanion
	Germana Federacia Fervojo
	1954
	Germanujo
	
	
	

	31-378/08
	?
	Munkeno – München
	Turisma Oficejo de la urbo, Munkeno
	1983
	Germanujo
	
	*
	1+1

	31-378/09
	?
	Stadt Münster – Der Friedenssaal (kun la Esperanta traduko)
	Der Oberstadtdirektor, Münster
	1989
	Germanujo
	
	
	

	31-378/10
	?
	Universitätsstadt Göttingen
	Stadt Göttingen
	1995
	Germanujo
	
	*
	1+2

	31-378/11
	?
	Nürnberg
	Verkehrsverein Nürnberg
	1951
	Germanujo
	
	
	

	31-378/12
	?
	Bavario
	Bavara Fremdultrafiko, Munkeno
	1950
	Germanujo
	
	*
	1+1

	31-378/13
	?
	Munkeno salutas vin
	Verkehrsverein Mü nchen, Munkeno
	1951
	Germanujo
	
	
	

	31-378/14
	?
	Vizitu Germanion per Federacia Fervojo
	Deutsche Bundesbahn
	196?
	Germanujo
	
	
	

	31-378/15
	?
	Ferioj en Germanujo!
	Deutsche Bundesbahn
	196?
	Germanujo
	
	
	

	31-378/16
	?
	Berlin de hodiaŭ
	Berliner Esperanto Verlag
	19
	Germanujo
	
	
	

	31-391
	Retot, M.
	Eta interpretisto Franca (Turisma frazaro)
	Aŭtoro, Montreuil
	1958
	vortaro
	
	
	

	31-392
	?
	Parizo – Gvidlibro
	SAT
	195?
	Francujo
	
	
	

	31-393
	Delaire, Pierre
	La dolĉa Franclando
	Centre National Esperanto-Office, Orleans
	1972
	Francujo
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	

	31-396
	Duhamel, Georges; traduk. Roland Dupuis
	Rakontoj pri Nederlando
	Tradukinto
	1938
	Nederlando
	
	*
	1+2

	31-397
	?
	La rekonstruado de la Roterdama urbokoro
	Konsilejo por la rekonstruo de Roterdamo
	1947
	Nederlando
	
	
	

	31-398
	Romijn, Jaap; fotoj Kees Scherer
	Nederlando
	A. W. Bruna & Zoon, Utrecht
	196?
	Nederlando
	
	
	

	31-399/1
	?
	Vizitu Franclandon - Carcassonne
	L'Essor, Toulouse
	196?
	Francujo
	
	
	

	31-399/2
	?

	Vichy – sano
	Centre Vichy
	1966
	Francujo
	
	
	

	31-399/3
	Royar, Perre traduk.
	Bonvenon en Parizo = Bienvenue a Paris
	Galeries Lafayette, Parizo
	1995
	Francujo
	
	
	

	31-399/4
	?
	Haarlem, vivanta malnova urbo
	Haarlems Bloei, Harlemo
	196?
	Nederlando
	
	
	

	31-399/5
	?
	Gvidfolio pri Arnhem
	Turisma Societo V.V.V., Arnhem
	1931
	Nederlando
	
	
	

	31-399/6
	Tosseram, B.G.L.M.
	Nederlando
	Unuiĝo Nederlando en eksterlando, Amsterdam
	196?
	Nederlando
	
	
	

	31-399/7
	?
	Antverpeno – Urbo de Rubens kaj Plantin
	Propagando k. turismo, Antverpeno
	196?
	Belgujo 
	
	
	

	31-400
	Martin H.
	Libera urbo Danzig
	Danziger Verlag GmbH, Danzig
	1927
	Pollando
	
	
	

	31-401
	Diversaj
	Nuntempa Pollando
	Asocio de esperantistoj en Pollando, Varsovio
	1948
	Pollando
	
	*
	1

	31-402
	?
	Pollando – geografio, historio, kulturo
	PWN Varsovio
	1959
	Pollando
	
	*
	1+3

	31-403
	Lisowski, Henryk
	Varsovio
	Pola Esp.-Asocio, Varsovio
	1959
	Pollando
	
	
	

	31-404
	Cabaj, Romuald, Franciszek Ryszka, Ignacy Rutkiewicz
	Malsupra Silezio hieraŭ kaj hodiaŭ
	Ossolineum, Wroclaw
	1960
	Pollando
	
	
	

	31-405
	Deriatka, Tadeusz kaj Jozef Lubojanski
	Polaj okcidentaj kaj nordaj teritorioj
	Okcidenta Press-Agentejo, Varsovio
	1966
	Pollando
	
	*
	1+1

	31-406
	Mochowski, Lucjan
	Pollando – Nombroj kaj faktoj
	Interpress, Varsovio
	1974
	Pollando
	
	*
	1+1

	31-407
	?
	Polaj okcidentaj kaj nordaj teritorioj
	Okcidenta Press-Agentejo, Varsovio
	195?
	Pollando
	
	
	

	31-409/1
	?
	Gvidfolio tra Stettin
	Stettiner Verkehrsverein, Stettin
	1926
	Pollando
	
	
	

	31-409/10
	?
	Tatroj - Zakopane
	Komitato por turismo, Varsovio
	1959
	Pollando
	
	
	

	31-409/11
	?
	Warszawa
	Komitato por turismo, Varsovio
	195?
	Pollando
	
	
	

	31-409/12
	?
	Nia belega Szczecin
	Voivodia Nacia Konsilantaro, Ŝĉecino
	1959
	Polando
	
	
	

	31-409/2
	Ŝapiro, J.
	Gvidfolio pri Bialystok
	Magistrato, Bialystok
	1931
	Pollando
	
	
	

	31-409/4
	Wysokinski, J.
	Orbis invitas – Nordorienta Pollando
	Centra turisma informejo, Varsavio
	198?
	Pollando
	
	
	

	31-409/5
	Lecki, W. Kaj B. Zgodzynski
	Orbis invitas – Mezokcidenta Pollando
	Centra turisma informejo, Varsavio
	198?
	Pollando
	
	
	

	31-409/6
	Wysokinski, J.
	Orbis invitas – Mezorienta Pollando
	Centra turisma informejo, Varsavio
	198?
	Pollando
	
	
	

	31-409/7
	?
	Antikva Skierniewice
	Urzad Miasta Skierniewice
	202?
	Pollando
	faldfolio
	
	

	31-409/8
	variaj
	Eltondu Lowicz-teron – Lowicz-tero invitas
	Centro de kilturo, turismo kaj  promociado, Loviĉ
	202?
	Pollando
	faldfolio
	
	

	31-409/9
	?
	Pollando Aŭgusto1959
	Ilustrita Gazeto Pollando, Varsovio
	1959
	Polando
	
	
	

	31-411
	Maximo
	Hispanio por vi
	Subsecretaria de turismo, Madrid
	1965
	Hispanujo
	
	*
	1+6

	31-412
	?
	Bonvenon en Valencion – Bonvenon en Valencilandon
	Accio cultural del pais Valencia
	1993
	Hispanujo
	TL
	
	

	31-419/1
	?
	Hispanujo… estas malsama ktp.
	Zaragoza
	19??
	Hispanujo
	
	
	

	31-421
	Sveda Laborista Esperanto-Asocio
	Iom pri Stokholmo
	SAT, Parizo
	1951
	Svedujo
	
	
	

	31-427
	Duhamel, Georges
	Norda kanto
	Roland Dupuis, tradukis kaj eldonis
	1939
	Finnlando
	dediĉaĵo
	
	

	31-429/01
	?
	Lund, Svedujo
	?
	1948
	Svedujo
	
	
	

	31-429/02
	?
	Vizitu Skandinavujon
	DFDS, Kopenhago
	195?
	Danujo
	faldfolio
	
	

	31-429/03
	?
	Bonvenon al Kopenhago
	Kopenhaga Turista Asocio
	195?
	Danujo
	
	
	

	31-429/04
	?
	Svedujo, la lando de la 33-a UK de Esperanto
	Sveda Turist-Trafika Asocio
	1948
	Svedujo
	
	
	

	31-429/05
	?
	Per SAS vi flugas en la unua klaso
	SAS, Kopenhago
	1949
	Danujo
	JK
	
	

	31-429/06
	?
	Gotenburgo – urba mapo – praktoka Informo
	Turist-trafika Asocio de Okcidenta Marbordo, Gotenburgo
	195?
	Svedujo
	
	
	

	31-429/07
	?
	Bonvenon al Trondheim
	Reisetrafikkforeingen, Trondheim
	1952
	Norvegujo
	
	
	

	31-429/08
	?
	Upsala
	Turisttrafika Societo de Upsala, Upsala
	1962
	Svedujo
	
	
	

	31-429/09
	?
	Höör-bygden, Skanio
	Turisttrafika Asocio de Höör-bygden, Höör
	196?
	Svedujo
	
	
	

	31-429/10
	?
	Suur – Munamaegi piltides
	Koit, Vorus
	19??
	Finnlando
	
	
	

	31-429/11
	?
	Flugu al Oslo ĉi-jare
	SAS, Kopenhago
	196?
	Danujo
	
	
	

	31-429/12
	?
	Aŭto-pramŝipo Peter Wessel
	Larvik-Frederiks havnferjen
	196?
	Norvegujo
	
	
	

	31-435/1
	?
	Venu al Weston
	Weston-super-mare
	1938
	Britujo
	
	
	

	31-435/2
	?
	Bournemouth – La tujara banloko de Britujo
	Oficiala Informejo, Bournemouth
	1949
	Britujo
	JK
	*
	1+1

	31-441
	?
	Svislando en la neĝo
	Svisa Turisma Centralo, Zürich
	193?
	Svislando
	
	
	

	31-442
	Baur, Arthur
	La fenomeno Svislando
	Svisa Esp.-Societo, Romanshorn
	1979
	Svislando
	ST, dediĉaĵo de la aŭtoro
	*
	1+1

	31-451
	?
	Grekujo – Ateno (mapo)
	Nacia Turisma Organizo de Grekujo, Ateno
	1973
	Grekujo
	
	
	

	31-456
	“Romania pitoreasca”
	Ferioj en Rumanio XX – speciala numero en Esperanto
	Turisma ministero, Bukureŝto
	1978
	Rumanujo
	
	
	

	31-461
	?
	Haapsalu – banurbo de Estonio
	?
	1927
	Estonujo
	
	
	

	31-462
	?
	Gvidlibro tra Talinn, ĉefurbo de Estonio
	Esp. Turista Komisiono, Talinn
	1930
	Estonujo
	
	
	

	31-463
	Ojamaa, J.
	Estonio
	Eesti Ramaat, Talinn
	1972
	Estonujo
	MČ
	
	

	31-466
	?
	Nia batalado
	Societo Fervojista, Kaunas
	1933
	Litovujo
	dediĉaĵo al JK
	
	

	31-510
	Ménil, Félicien de
	Muzika terminaro
	Hachette, Parizo
	1908
	vortaro
	
	
	

	31-520
	Pillath, Friedrich, kompil.
	Das Deutsche Lied in Esperanto
	Ellersiek & Borel, Berlin
	1922
	muziko
	
	
	

	31-525
	Spröck, A. Kompil.
	LEA kantaro
	Laborista Esp.-Asocio, Leipzig
	1926
	kantaro
	JK
	
	

	31-526
	Baghy, Julio
	La vagabondo kantas
	Geamikoj de la aŭtoro, Budapest
	1933
	kantaro
	
	
	

	31-527
	?
	Estonaj kantoj en Esperanto
	Esp.-Asocio de Estonio, Talinn
	1935
	muziko
	
	
	

	31-530
	Ramaker, Theo; traduk. Julia Isbrücker
	Sankta Nikolao en Nederlando
	IEI, Den Haag
	193?
	Muziko
	dediĉaĵo
	
	

	31-544
	Butler, M. C. Kaj F. Merrick
	Muzika terminaro
	Internacia Esp.-Ligo, Rickmansworth
	1944
	vortaro
	
	
	

	31-547
	Holmes, Henry W. Kaj Nora
	Komuna kantolibro
	Esperanto Publishing, Heronsgate
	1947
	muziko
	JK
	*
	1+1

	31-549
	Brederode, P.C. kaj K. Veldkamp
	Koncerta kantaro  - 1-a parto
	P. Noordhoff, Groningen
	195?
	Muziknotoj
	
	
	

	31-550
	Farkas-Tatar, Eva kaj Tivadar Kereszthegiy, redakt.
	Turista kantaro
	Hungara Esp.-Asocio, Pecs
	195?
	Kantaro
	
	
	

	31-552
	Vanselow, Karl
	Nia lingvo Esperanto (1-a serio, 1-a kajero)
	Aŭtoro, Berlin
	1952
	Kantaro
	
	
	

	31-555
	Murgin, Canko
	Kantoj por la paco
	Bulgaria Esp.-Ligo, Sofio
	1955
	muziko
	
	*
	1+11

	31-556
	Murgin, Canko
	Kantoj por la paco (4-a eldono)
	Sveda MEM-sekcio, Deje
	1960
	kantaro
	dediĉaĵo al JK
	*
	1+1

	31-557
	Friis, L.
	Jen la kanto de l’ vojaĝ’
	Dansk Esperanto-Forlag, Aabyhoj
	1957
	muziko
	
	
	

	31-558
	?
	La terglobo kantas
	1-a Internacia infana kongreseto
	1956
	kantaro
	
	
	

	31-561
	Papler, A.
	Kantaro por ni – Kajero 1
	SIEL, Ljubljano
	1958
	muziknotoj
	
	
	

	31-562
	Papler, A.; M. Kunaver
	Kantaro por ni – Kajero 2
	SIEL, Ljubljano
	1958
	muziknotoj
	
	*
	1+21

	31-563
	Papler, A., M. Kunaver
	Kanto por ni – Kajero 3
	SIEL, Ljubljano
	1960
	muziknotoj
	
	*
	1+52

	31-564
	Ščuka Vili, M. Kunaver
	Kanto por ni – Kajero 4
	SIEL, Ljubljano
	1961
	muziknotoj
	
	
	1+3

	31-565
	?
	Kantareto de SEJ
	SIEL – SEJ, Ljubljano
	196?
	Kantaro
	
	*
	1+8

	31-569
	?
	Blankhara knabino – moderna baledo
	El Popola Ĉinio, Pekino
	1969
	muziko
	
	
	

	31-571
	?
	Muzilo – bulteno n-ro 15
	Muzilo, Dordrecht
	1970
	muziknotoj
	
	
	

	31-572
	Briano, Johano-Baptisto
	Esperanto-lingva muzika leksikono
	Itala Esp.-Federacio, Milano
	1972
	vortaro
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	*
	2+1

	31-575
	Titti, ilustr.
	Eta kantaro
	IFEF, Plan Val Gardena
	1975
	kantaro
	
	
	

	31-577
	?
	60-a UK de Esperanto – komunaj kantoj
	LKK, Kopenhago
	1975
	kantaro
	
	
	

	31-579
	Štokić, Dragan
	Kantoj kaj romancoj en Esperanto por gitaro, albumo 1
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1979
	muziko
	
	
	

	31-580
	Cink, Josef kompilis
	Junulara kantareto, 3-a kajero
	Esp.-Klubo Šumperk
	1980
	kantaro
	
	
	

	31-585
	Šlabek, F. kaj Sredić, G. kompilis
	Kantareto
	38-a IFEF kongreso, Skopje
	1986
	kantaro
	
	
	

	31-586
	Redakta komisiono
	Poemaro por paco
	UEA, Pekino
	1986
	muziko
	
	
	

	31-588
	?
	Memore al la pionira renkontiĝo en Štore
	Esp.-Societo Celje
	1989
	kantaro
	
	*
	1+1

	31-590
	???
	Kantareto
	Zagreba Esp.-Ligo
	1992
	kantaro
	
	
	

	31-593
	?
	Kantareto
	63-a Itala kongreso de Esperanto, Pineto
	1993
	kantaro
	
	
	

	31-594
	Fabretto, Lilia; adapt. Tone Logar
	Esperanto simple
	Esp.-Societo Ljubljana
	1994
	lernolibro
	kun aŭdkaseto
	
	

	31-595
	?
	Kanzonoj
	TEA, Triesto
	1995
	muziko
	
	
	

	31-597
	Zanoner, Filippo kompil.
	Kune kanti – Canzoni popolari del Triveneto in Esperanto
	Vicenza Esp.-Centro, Vicenza
	2014
	kantaro
	
	
	

	31-601
	Nikolin’
	Inter du amsezonoj
	LF-koop
	1993
	kanzonoj, CD
	En la breto 52!
	
	

	31-602
	Provost, Franjo
	Plu Meven – Ondumoj tra la mond’
	Esperanto bretagne, Sant-Brieg
	2002
	kanzonoj, CD
	En la breto 52!
	
	

	31-603
	Schimmer, Attila
	Memoro al Mariboro – 7-a kongreso de EEU
	attilaschimmer
	2007
	kanzonoj, CD
	En la breto 52!
	
	

	31-651
	Marček, Linda
	Esperanto per rekta metodo – Instruaj Bildoj
	Aŭtoro, Martin
	2006
	instruado, CD
	En la breto 52!
	
	

	31-652
	Marček, Stano
	Esperanto per rekta metodo – Modela elparolo
	Aŭtoro, Martin
	2006
	Instruado, CD
	En la breto 52!
	
	

	31-701
	?
	Esperanto Elektronike (multilingva eldono)
	E@I
	2006
	movado, DVD
	En la breto 52!
	
	

	31-702
	Dobrzynski, Roman
	Bona espero – Nia tero
	Varsovio
	2014
	movado, DVD
	En la breto 52!
	
	

	32-005
	Moch, Gaston
	Pri la elparolado de Esperanto
	Librairie de Esperanto, Parizo
	1907
	lingvoscienco
	
	
	

	32-007
	Good, Paul
	Higieno kaj moralo
	Presa Esperantista Societo, Parizo
	1908
	moralo
	
	
	

	32-010
	Janotta, Karl August
	Linguo Internaciona di la Delegitaro : Ido : Die Weltsprache der Zukunft
	Verlag Albert Otto Paul, Leipzig
	1910
	Lingvoscienco
	
	
	

	32-011
	Whitney kaj Medinger
	O jeziku ludzkim i jego rozwoju
	M. Arcta, Varsovio
	1910
	interlingvistiko
	
	
	

	32-017
	Dietterle, redakt.
	La vendreda klubo
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1921
	artikoloj
	
	*
	1+2

	32-019
	ANTIDO
	Fundamento (trilingva) de la lingvo Esperantida (dialekto de Esperanto)
	Forum, Neuchatel & Paris
	1922
	lingvoscienco
	
	
	

	32-025
	Zamenhof, Ludoviko
	Lingvaj respondoj (Plena kolekto)
	Esperanta Centra Librejo, Parizo
	1925
	lingvoscienco
	Jelenič
	
	

	32-028
	Relgis, Eugen
	La humanitaristaj principoj kaj la internacio de la intelektuloj
	Belga Esp.-Instituto, Antverpeno
	1928
	sociologio
	
	
	

	32-029
	Andreev, A. P.
	Revolucio en la lingvoscienco
	SAT, Leipzig
	1929
	lingvoscienco
	
	
	

	32-030
	Drezen, Ernest
	Skizoj pri teorio de Esperanto
	Ekrelo, Leipzig
	1931
	lingvoscienco
	JK
	
	

	32-031
	Kalocsay,  Kalman
	Lingvo – stilo – formo
	Literatura mondo, Budapest
	1931
	lingvoscienco
	
	
	

	32-032
	Kalocsay, Kalman kaj  Gaston Waringhien
	Kiel fariĝi poeto aŭ Parnasa gvidlibro
	Literatura mondo, Budapest
	1932
	lingvoscienco
	
	
	

	32-035
	Mitrović, Paul
	Internasional – pomoćni jezik = langue auxiliaire
	Aŭtoro, Sarajevo
	1935
	interlingvistiko
	
	
	

	32-038
	Modrijan, Franjo
	Elem entoj latinaj en Esperanto
	Esp.-Klubo Ljubljana
	1938
	lingvoscienco
	
	1,-
	1+n

	32-045
	Thirring, Hans
	La mondopaco kiel psikologia problemo
	Tramondo, Vieno
	1946
	sociologio
	dediĉaĵo de la tradukinto
	
	

	32-046
	Wolmann, Franz
	Die Lehrbefähigungsprüfungen für Fremdsprachen
	Österr. Bundesverlag für Unterricht, Wissenschaft u. Kunst, Vieno
	1946
	pedagogio
	
	
	

	32-047
	Degenkamp, Gijsbertus Johannes
	Esperanto 60-jara: Skizo pri la evoluo de la lingvo literatura
	FLE, Amsterdam
	1947
	lingvoscienco
	
	
	2+0

	32-048
	?
	Provisorische Lehrpläne für die Hauptschulen
	Österr. Bundesverlag für Unterricht, Wissenschaft u. Kunst, Vieno
	1948
	pedagogio
	
	
	

	32-049
	Bovet, Pierre
	Enketo pri internacia helplingvo
	Sveda Esp.-Asocio, Stockholm
	1948
	interlingvistiko
	
	
	2+0

	32-050
	Bruin, G. P. De
	Historia skizo de la internacilingva ideo
	Asocio de Laboristaj Esperantistoj, Amsterdam
	195?
	Interlingvistiko
	
	
	

	32-053
	Manders, W.
	Interlingvistiko kaj esperantologio
	J. Muusses, Purmerend
	1950
	interlingvistiko
	
	
	2+0

	32-055
	diversaj
	Kongresa Univesitato de 38-a Japana Kongreso
	Nagoja Esp.-Societo, Nagoja
	1951
	prelegoj
	
	
	

	32-057
	Mitrovich, Paul
	An attempt at an inter-systemal grammar of auxiliary languages
	Veselin Masleša, Sarajevo
	1953
	interlingvistiko
	
	
	2+0

	32-058
	Klindt-Jensen, Ole
	Paco kaj milito dumla ferepoko de Bornholm
	J. Muusses, Purmerend
	1954
	sociologio
	
	
	2+0

	32-060
	Lapenna, Ivo
	Retoriko – kun aparta konsidero al Esperanta parolarto
	Aŭtoro, Parizo
	1950
	retoriko
	TL
	*
	2+1

	32-061
	Lapenna, Ivo
	Aktualaj problemoj de la nuntempa internacia vivo
	Aŭtoro, Roterdamo
	1952
	juro
	JK
	
	

	32-062
	Lapenna, Ivo redakt.
	La internacia lingvo
	UEA-CED, Londono
	1954
	lingvoscienco
	
	
	

	32-063
	Lapenna, Ivo
	Retoriko (2-a eldono)
	Aŭtoro,Roterdamo
	1958
	retoriko
	MČ
	
	

	32-065
	Lapenna, Ivo
	The language problem in international relations and Some aspects of the language in public international law and comparative law
	UEA, Roterdamo
	1963
	juro
	
	*
	1+3

	32-066
	Lapenna, Ivo
	Elektitaj paroladoj kaj prelegoj (Suplemento al Retoriko)
	Aŭtoro, Roterdamo
	1966
	retoriko
	
	
	

	32-070
	?
	Militista vortaro – kvinlingva
	CPIE, Parizo
	1955
	vortaro
	
	
	

	32-071
	Hoog, H. A. De
	La senpera verbigo de adjektivoj
	KUNE, Hago
	1955
	lingvoscienco
	
	*
	1+1

	32-075
	Rakuša, Rudolf
	Instrumetodo por Esperanto
	SIEL, Ljubljano
	1957
	pedagogio
	PZ
	
	

	32-076
	Rakuša, Rudolf
	Metodiko de la Esperanto-instruado (2-a eldono)
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1970
	pedagogio
	
	4,50
	1+9

	32-078
	?
	Prijedlog nastavnog plana i programa međunarodnog jezika esperanta u osnovnoj školi NR Hrvatske
	Zagrebo
	1958
	instruado
	
	
	

	32-080
	Privat, Edmond
	Federala sperto
	Universala Ligo, Hago
	1958
	juro
	
	
	1+1

	32-082
	diversaj
	La Zamenhofa Esperanto: Simpozio pri –ATA/-ITA
	J. Regulo, La Laguna
	1959
	lingvoscienco
	
	
	

	32-084
	Zlatnar, Peter redakt.
	Esperanto kaj ĝia instruado en lernejoj
	SIEL, Ljubljano
	1959
	instruado
	JK
	*
	2+4

	32-086
	Kralj, Drago
	Kvar prelegoj pri Esperanta literaturo
	SIEL, Ljubljano
	1960
	lingvoscienco
	JK, MČ
	*
	2+3

	32-088
	Lahago, Teodoro
	„Moderna Esperanto“ – The International scientific Language
	Aŭtoro, Las Vegas
	196?
	Lingvoscienco
	
	
	

	32-090
	Zamenhof, Ludoviko; redakt. Gaston Waringhien
	Lingvaj respondoj – Konsiloj kaj opinioj pri esperanto (6-a eldono)
	Esperantaj Francaj Eldonoj, Marmande
	1962
	lingvoscienco
	
	
	

	32-092
	Schleicher, Ib
	Objektiva vivkoncepto
	Aŭtoro, Kopenhago
	1963
	filozofio
	
	*
	1+1

	32-100
	Kalocsay Kalman, Gaston Waringhien, R. Bernard
	Parnasa gvidlibro
	Pola Esp.-Asocio kun Heroldo de Esp.
	1968
	lingvoscienco
	
	
	

	32-101
	Tišljar, Zlatko
	Frekvencmorfemaro de parolata Esperanto
	Internacia Kultura Servo, Zagrebo
	1980
	Lingvoscienco
	
	
	

	32-102
	Bormann, Werner redakt.
	Bona ŝanco – 12 prelegoj pri la internacia lingvo kaj la sociaj sciencoj
	J. Regulo, La Laguna
	1970
	interlingvistiko
	
	
	

	32-104
	Koppel, Fay
	De Z al A en tri epokoj
	AIEA, Perth
	1970
	lingvoscienco
	
	
	

	32-106
	Pancer, Oton
	Medjunarodni jezik i unapredjenje znanosti za humanizaciju svijeta
	Encyclopaedia moderna, Zagreb
	1972
	prelego
	
	
	2+0

	32-108
	Szekely, Gyoergy
	Eszperanto Szak
	Budapest
	1972
	interlingvistiko
	
	
	

	32-110
	Lapenna, Ivo redakt.
	Esperanto en perspektivo – Faktoj kaj analizoj pri la internacia lingvo
	UEA, Londono kaj Roterdamo
	1974
	lingvoscienco
	
	
	

	32-112
	Nougayrol, Jean
	Le babylonien, langue internationale de l’antiquité
	SAZU, Ljubljano
	1975
	interlingvistiko
	
	
	

	32-113
	Szerdahelyi, Istvan
	Metodologio de Esperanto
	Tankönyvkiado, Budapest
	1975
	lingvoscienco
	ST
	
	

	32-114
	NIO
	Nova rapida skribo de la lingvo Esperanto
	?
	1976
	stenografio
	
	
	

	32-115
	Rossetti, Reto
	Spegulo de Esperantaj stiloj
	Vulpo-Libroj, Lelystad
	1976
	lingvoscienco
	
	
	3+0

	32-118
	Tišljar, Zlatko redakt.
	Lingvistika simpozio Kumrovec 1975
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1976
	lingvoscienco
	
	*
	1+1

	32-120
	Szerdahelyi, Istvan
	Vorto kaj vortelemento en Esperanto
	Literatura foiro, Kuopio
	1976
	lingvoscienco
	
	*
	1+1

	32-121
	Szerdahelyi, Istvan redakt.
	Esperantologiaj kajeroj 1.
	Filologiscienca fakultato, Budapest
	1976
	lingvoscienco
	
	
	

	32-122
	Varga-Haszonits, Zsuzsanna redakt.
	Esperantologiaj kajeroj 2.
	Filologiscienca fakultato, Budapest
	1977
	lingvoscienco
	
	*
	1+1

	32-123
	Szerdahelyi, Istvan redakt.
	Miscellanea interlinguistica – Interlingvistika antologio
	Tankönyvkiado, Budapest
	1980
	interlingvistiko
	
	
	

	32-124
	?
	Eszperanto nyelv
	Oktatasi miniszterium, Budapest
	1979
	instruado
	
	
	

	32-125
	“la monda lingvo-problemo”
	N-ro: 1976-77/16-18
	Mouton, Den Haag
	1977
	periodaĵo
	
	
	

	32-126
	Piron, Claude
	Esperanto: Ĉu eŭropa aŭ azia lingvo? (Esperanto-dokumentoj N-ro 10)
	UEA, Roterdamo
	1977
	interlingvistiko
	
	
	

	32-127
	Piron, Claude
	Esperanto: Ĉu eŭropa aŭ azia lingvo? (Esperanto-dokumentoj N-ro 10)(represo)
	UEA, Roterdamo
	1981
	interlingvistiko
	
	
	

	32-128
	Tonkin, Humphrey
	Esperanto and international language problems: A research bibliography (4-a eldono)
	Esperantic Studies Foundation, Washigton
	1977
	interlingvistiko
	
	
	

	32-130
	Auld, William
	Pri lingvo kaj aliaj sciencoj
	TK Antverpeno kaj Stafeto La Laguna
	1978
	lingvoscienco
	
	
	

	32-134
	Blanke, Detlev redakt.
	Socipolitikaj aspektoj de la Esperanto-movado
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1978
	sociologio
	
	*
	1+1

	32-135
	Blanke, Detlev redakt.
	Esperanto: La internacia lingvo – sciencaj aspektoj
	Kulturligo de GDR, Berlin
	1979
	interlingvistiko
	
	*
	1+1

	32-136
	Blanke, Detlev
	Esperanto und Wissenschaft
	Kulturligo de GDR, Berlin
	1982
	lingvoscienco
	
	
	

	32-140
	Kos, Helena, Dunja Simsič, Fedora Umek
	Za večjo učinkovitost pouka tujih jezikov
	DDU Univerzum
	1979
	pedagogio
	
	
	

	32-142
	Sonnabend, Helmut
	Esperanto: lerneja eksperimento (raporto, analizo, konkludo)
	Edistudio, Pisa
	1979
	pedagogio
	dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	

	32-144
	Uspienski, Jerzy
	Lingvaj obstakloj en la interpopola komunikado – Evoluo kaj solvoproblemoj
	Pola Esp.-Asocio, Varsovio
	1979
	interlingvistiko
	
	
	

	32-146
	Grbo, Smail
	Medjunarodni jezik Esperanto u škole
	Aŭtoro, Sarajevo
	1980
	pedagogio
	
	
	

	32-147
	Privat, Edmond
	Esprimo de sentoj en Esperanto (4-a eldono)
	IEI, Hago
	1980
	lingvoscienco
	
	*
	1+1

	32-150
	Freinet, Celestin
	La diroj de Mateo
	Grupo de Esp. Edukistoj
	1981
	pedagogio
	
	
	

	32-154
	Tavčar, Sonja kal aliaj
	Učni načrti za fakultativne predmete (3. zvezek)
	Zavod SRS za šolstvo, Ljubljano
	1982
	pedagogio
	
	
	

	32-155
	Šehanović, Fahrudin
	Studenti i esperanto
	Univerzitet u Sarajevu, Sarajevo
	1982
	prelegoj
	
	
	

	32-156
	Ejsmont, Tadeusz
	Problemy miedzynarodowej komunikacji jezykowej
	Unniwersytet Lodzki, Loddz
	1982
	interlingvistiko
	
	
	

	32-157
	Junger, Judith kaj Stefan Maul
	Manlibro pri ĵurnalismo
	Tk – Stafeto, Antverpeno – La Laguna
	1982
	ĵurnalismo
	
	
	

	32-158
	Marin, Louise
	Iu instruisto: Celestin Freinet
	ICEM-Esperanto Saint Puy, Valence-sur-Baise
	1982
	pedagogio
	Dediĉaĵo de la aŭtoro
	
	2+0

	32-159
	Wilkins, D. A.
	Pojmovno-funkcijski učni načrti
	DZS, Ljubljano
	1982
	pedagogio
	
	
	

	32-165
	Atanasov, Atanas D.
	La lingva esenco de Esperanto
	UEA, Rotterdam
	1983
	lingvoscienco
	
	
	

	32-166
	Strugar, Novak; traduk. Antonije Sekelj
	Leksikono de sociopolitika kaj memadministra terminologio – kroatserba – Esperanto
	Internacia Kultura Servo, Zagrebo
	1983
	vortaro
	
	
	

	32-168
	Frank, Helmar
	Propedeŭtika valoro de la internacia lingvo
	Université de Paris, Parizo
	1984
	pedagogio
	  
	
	

	32-169
	Frank, Helmar G.
	Propedeŭtika valoro de la internacia lingvo
	Kava-Pech, Prago
	1992
	pedagogio
	
	
	

	32-175
	?
	Kontribuo al lingva teorio kaj praktiko – parto III
	Slovakia Esp.-Asocio, Poprad
	1985
	interlingvistiko
	
	*
	1+1

	32-177
	Oljanov, Violin redakt.
	Interlingvistiko – Esperantologio
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1985
	interlingvistiko
	
	
	

	32-900
	Behrmann, Hemann redakt.
	Lehrplanerische Rationalisierung des Sprachunterrichts
	FeoLL, Paderborn
	1975
	pedagogio
	
	*
	1+3

	32-902
	Čolić, Senad redakt.
	Jezik i rasizam – zbornik radova
	Savez za esperanto, Sarajevo
	1978
	sociologio
	
	
	

	32-905
	Corsetti, Renato redakt.
	Denaska dulingveco – konsiloj por gepatroj
	UEA, Roterdamo
	1995
	Interlingvistiko
	
	*
	1+1

	32-907
	Lešnik, Karmen
	Zakaj bi se mladi učili esperanto oz. Zakaj se ne bi?
	Esp.-Societo Maribor
	2013
	enketo
	
	
	

	32-910
	Werner, Jan
	Esperanta terminaro de terminologia fako
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Prago
	1982
	lingvoscienco
	
	
	

	32-912
	Cardona, Giorgio R. kaj Julius Balbin
	Potencrilatoj inter Eŭropo kaj aliaj kontinentoj sur lingva kaj kultura terenoj
	Internationale Kommunikatie, Amsterdam
	19??
	Interlingvistiko
	
	
	

	32-915
	“Informilo por interlingvistoj”
	N-roj: 1986 (11), 1987 (13, 15), 2005 (52-55), 2006 (56-59), 2007 (60-63), 2008 (64)
	Akademia centro interlingvistika, Varsovio kaj UEA-CED, Roterdamo
	1986
	periodaĵo
	
	
	

	32-916
	Lo Jacomo, Francois redakt.
	Plurilinguisme et communication – suggestions de SIEL
	SELAF, Parizo
	1986
	pedagogio
	
	*
	1+3

	32-920
	Zlatnar, Peter
	La internacia lingvo Esperanto en la lerneja sistemo de lingvo-instruado – spertoj en Jugoslavio
	Universidad  de Laguna, La Laguna
	1987
	pedagogio
	
	*
	1+1

	32-921
	Auld, William
	The international language as a medium for literary translations
	UEA research and documentation centre, London
	1959
	lingvistiko
	
	
	

	32-922
	Auld, William
	L' espéranto, langue littéraire
	UEA research and documentation centre, London
	1962
	lingvistiko
	
	
	

	32-923
	Haferkorn, R.
	Scientific, technical and other special dictionaries in esperanto
	UEA research and documentation centre, London
	1962
	lingvistiko
	
	
	

	32-924
	?
	First international conference of schools in which Esperanto is taught
	UEA research and documentation centre, London
	1963
	lingvistiko
	
	
	

	32-925
	Moritz, Uwe Joachim kompil.
	Lingvoj en Eŭropo: statistiko kaj iomete pli
	IKEL, Eschweiler
	1988
	interlingvistiko
	
	
	

	32-926
	Ejsmont, Tadeusz kompil.
	El teorio kaj praktiko de Esperanto-instruado – 21-a Konferenco de ILEI
	Lodza Universitato, ILEI, Lodzo
	1988
	lingvoscienco
	ST
	
	

	32-930
	Li Quiang kompil.
	Moroj de Ĉinaj Nacimalplimultoj
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1991
	historio
	ZR
	
	

	32-935
	Redaktora komitato
	Aktoj de Internacia scienca simpozio Vieno 1987
	Esp.-Laborkomitato Aŭstria, Pro esperanto, IKS Zagreb
	1994
	lingvoscienco
	
	
	

	32-937
	Tonkin, Humphrey kaj Mark Fettes
	Esperanto Studies: An Overview
	UEA, Roterdamo
	1996
	lingvoscienco
	
	
	

	32-939
	Wells, John
	Lingvistikaj aspektoj de Esperanto
	UEA, Rotterdam
	1998
	lingvoscienco
	
	
	

	32-943
	?
	Aktoj de la Akademio (1963-1967)(Oficiala bulteno N-o 9)
	Akademio de Esperanto, Rotterdam
	1967
	lingvoscienco
	
	
	

	32-944
	?
	Aktoj de la Akademio II (1968-1974)(Oficiala bulteno N-o 10)
	Akademio de Esperanto, Rotterdam
	1975
	lingvoscienco
	
	
	

	32-945
	?
	Aktoj de la Akademio II (1968-1974)(Oficiala bulteno N-o 10)(2-a eldono)
	Akademio de Esperanto, Rotterdam
	2007
	lingvoscienco
	
	
	

	32-947
	?
	How to write clearly?
	EU, Luxembourg
	2011
	lingvoscienco
	
	
	

	32-948
	Belošević, Marija trad.
	Zbornik »Mali jezici - bogato književno stvaralaštvo« / Almanako »Minoraj lingvoj – riĉa literatura kreado«
	HES/KEU, Zagrebo
	2013
	historio
	
	
	

	32-949
	Quasthoff, Uwe kaj aliaj
	Oftecvortaro de Esperanto
	Leipziger Universitätsverlag
	2014
	vortaro
	
	
	

	32-952
	Ošlak, Vinko
	Araneaĵo en la kapo (Eseo pri rikoltaĵoj de la filozofio, kaj la sentencoj)
	Apokalipsa, Ljubljano
	2020
	filozofio
	VO
	15,-
	1+3

	32-955
	Milohnić, Aldo
	40 let sem delal – Dramatizacije in priredbe Cankarjevega Hlapca Jerneja (Dokumentoj SGI  No. 104)
	Slovenski gledališki inštitut, Ljubljana
	2022
	historio
	
	
	

	32-958
	Škraban, Ernest
	Sugesta cerbumo pri Esperanto
	Aŭtoro, Murska Sobota
	2026
	lingvoscienco
	
	*
	1+1

	33-504
	Zierenberg, Bruno
	Über die Bedeutung der Esperanto-Sprache für den Handelsstand
	Möller & Borel, Berlin
	1906
	Komerco
	
	
	

	33-505
	Rousseau, Celestin
	Poliglota vade-mecum de internacia farmacio
	Hachette, Parizo
	1911
	farmacio
	
	
	

	33-506
	Voeroes, Cyrillo
	Elementoj de la geometrio absoluta kaj Analitika geometrio absoluta
	Ludoviko Kokai, Budapest
	1911
	matematiko
	
	
	

	33-510
	Winsch, Wilhelm
	Pri varmokulturo
	Adler & Borel, Dresden
	1913
	medicino
	
	
	

	33-520
	Borel, J. Kompil.
	Komerca korespondo (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1922
	frazaro
	
	*
	1+1

	33-521
	Stolle, R.; traduk. J. Borel
	Konsiloj pri higieno (2-a eldono)
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1923
	medicino
	
	*
	1+1

	33-522
	Coué, E.; traduk. J. Borel
	La regado de si mem per konscia aŭtosugesto
	Ellersiek&Borel, Berlin kaj Dresden
	1924
	medicino
	
	*
	1+2

	33-525
	Wüster, Eugen
	Maŝinfaka Esperanto-vortaro prielementa (germana – Esperanto)
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1923
	vortaro
	
	
	

	33-526
	Kreuz, Robert
	Esperanto in Handel und Verkehr
	Ferdinand Hirt & Sohn, Leipzig
	1926
	komerco
	
	
	

	33-527
	Ginz, Otto
	Radio-amatora vortaro kvinlingva
	Radiokonstrukce, Praha
	1927
	vortaro
	
	
	

	33-528
	Kreuz, Robert kaj Alessandro Mazzolini
	Komerca vortaro en Esperanto
	A. Paolet, S. Vito al Tagliamento
	1927
	vortaro
	
	
	

	33-529
	Kreuz, Robert
	500 komercaj frazoj
	Wilhelm Violet, Stuttgart
	1928
	komerco
	
	
	

	33-530
	Bovet, Pierre; traduk. Svetislav S. Petrović
	Psihoanaliza i vaspitanje
	Tradukinto, Beograd
	1927
	psiĥologio
	
	
	

	33-531
	»Scienca gazeto«
	N-ro: 1932 (4)
	Amerika Esp.-Instituto, Madison
	1932
	natursciencoj
	
	
	

	33-533
	Rosenberg, Jakob
	Multiplika tabelaro
	Aŭtoro, Talinn
	1934
	matematiko
	
	
	

	33-534
	Plehn, Hans Joachim
	Sägen Wörterbch in fünf Sprachen
	Internationaler Holzmarkt, Wien
	1934
	vortaro
	
	
	

	33-536
	Takase, Toyokiti
	Kemiaj strukturoj kaj fiziologiaj agoj
	Kaniya, Kioto
	1936
	medicino
	
	
	

	33-549
	diversaj
	Somera universitato, Malmö 1948
	Esp.-Publishing Co., Rickmansworth
	1949
	prelegoj
	
	*
	1+1

	33-550
	Bennemann, Paul redakt.
	Miru, pensu, ridu!
	Heroldo de Esperanto
	1950
	natursciencoj
	
	
	

	33-551
	diversaj
	Kongresa universitato de 38-a japana kongreso
	Nagoja Esp.-Societo
	1951
	prelegoj
	
	
	

	33-552
	Gerdman, Birger  kompil.
	Nomaro de svedaj birdoj
	SEF, Stockholm
	1953
	vortaro
	
	
	

	33-553
	Alexandersson, Sven kompil.
	Elektroteknika terminaro esperanta – sveda
	SEF, Stockholm
	1953
	vortaro
	
	
	

	33-554
	Tomonaga, S.
	Fotono ĉe juĝejo – Sonĝo iutage de fizikisto
	NFOU Esp.-Rondo, Osaka
	1953
	fiziko
	JK
	
	

	33-555
	Wegener, Ludwig
	La arto fariĝi centjara
	Limburger Vereinsdruckerei, Limburg
	1953
	medicino
	
	
	

	33-560
	?
	Macukaŭa
	El Japanio, Toyonaka
	1954
	fervojo
	
	*
	1+4

	33-565
	Neergaard, Paul
	Atakoj kontraŭ ĝardenplantoj
	Esp. Publishing, Rickmansworth
	1954
	botaniko
	
	
	

	33-566
	diversaj
	ISU – Elektitaj prelegoj 1949 – 1954
	J. Muusses, Purmerend
	1955
	prelegoj
	
	
	

	33-568
	Pawlik, Rudolf
	La unua atoma elektrejo
	Aŭtoro, Trenčin
	1955
	fiziko
	
	
	

	33-570
	Duncan, D. R.
	English – Esperanto Chemical Dictionary
	British Esp.-Association, London
	1956
	kemio
	
	
	

	33-575
	Neergaard, Paul
	La vivo de la plantoj
	J. Regulo, La Laguna
	1957
	botaniko
	
	
	

	33-578
	Mober, K. J.
	Konstruteknika terminaro: sveda – esperanta
	Förlagsföreningen Esperanto, Malmö
	1958
	konstrutekniko
	
	
	

	33-580
	Osada Arata, kompil.
	Infanoj de l’ atombombo (2-a eldono)
	Japana Esp. Librokooperativo
	1958
	medicino
	
	
	

	33-585
	?
	Adresaro de firmoj kiuj uzas Esperanton en la internaciaj rilatoj
	Centro por Esperanto en komerco, industrio kaj turismo, Milano
	1960
	nomaro
	
	
	

	33-586
	Giunio, Petar; reverk. Marinko Ĝivoje
	Sekretoj de la marestaĵoj
	Kroatia Esp.-Servo, Zagreb
	1960
	zoologio
	Dediĉaĵo de la reverkinto
	
	2+0

	33-590
	?
	Totala suneklipso 15. II 1961.
	Kroata Naturscienca Societo, Zagrebo
	1961
	astronomio
	
	*
	1+1

	33-591
	Rotkvić, Ivo, traduk. Kaj redakt.
	Tragedio en la universo
	Kroatia Esp. – Ligo, Zagrebo
	1961
	astronomio
	
	2,-
	1+7

	33-593
	Simondetti, Mario
	Kiamaniere distingi la fungojn?
	?
	1961
	botaniko
	
	
	

	33-595
	Siho Nishi
	Nia korpo
	Gunma Esp.-Societo, Maebaŝi
	1961
	medicino
	
	*
	1+1

	33-597
	Dalmau, Delfi
	Esperanta resumo de la stenologio kaj stenografio
	Aŭtoro, Barcelona
	1961
	stenografio
	
	
	

	33-599
	?
	Philips – X-radiaj kaj elektromedicinaj aparatoj
	Philips, Eindhoven
	1961
	medicino
	
	
	

	33-601
	Kato, Seiiĉi
	Lernolibro pri oftalmologio (2-a eldono)
	Shinkjo Presejo, Nagano
	1963
	medicino
	
	
	

	33-603
	Siwicki,Kazimierz
	Internacia elektroteknika vortaro – grupo 10 (Esperanta-pola kaj pola-Esperanta)
	Pola Esp.-Asocio, Varsovio
	1963
	elektrotekniko
	
	
	

	33-605
	Cailleux, A. Kaj aliuj
	Elements de geologie en six langues
	Societé d’éditions d’ensignement superieur, Paris
	1965
	geologio
	donaco de J. Lindič
	
	

	33-610
	Fernandez, Alberto
	Senĝenaj dialogoj
	J. Regulo, La Laguna
	1971
	naturscienco
	
	
	

	33-611
	NIO
	Nova geografio kaj novaj mezuroj
	Aŭtoro, Bergamo
	1971
	geografio
	
	
	

	33-614
	Marin, Gaspard
	G. Marin vizitas sian hejmon – la mondon
	IKS, Zagreb
	1974
	geografio
	
	
	

	33-615
	Tuma, Miroslav
	Pri la varmo
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Prago
	1974
	fiziko
	
	
	

	33-620
	Behrmann, Hermann kaj Spomenka Štimec redakt.
	Bildung und Berechnung = Klerigo kaj prikalkulado
	Difo-druck, Bamberg
	1976
	prelegoj
	
	
	

	33-625
	diversaj
	Konferencaj materialoj de la Medicinista Esperanto-Kongreso
	Socialisma Asocio de polaj studentoj, Krakovo
	1977
	medicino
	
	
	

	33-630
	Klement, Jaroslav
	Heraldiko – veksiologio,terminaro en Esperanto
	Esp.-Klubo La progreso, Česke Budejovice
	1979
	heraldiko
	
	
	

	33-635
	“Interfake”
	N-ro: 1980 (10)  -  Komputista numero
	UEA, Budapest
	1980
	informatiko
	
	
	

	33-640
	Szabo, Laszlo redakt.
	Komputado
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1981
	informatiko
	
	
	

	33-645
	Marinov, Ĥristo redakt.
	Ekofuturo
	Bulgara Esp.-Asocio, Sofio
	1984
	ekologio
	
	
	

	33-650
	Nyilasi, Janos
	Molekuloj
	Scienca Eldona Centro, Budapest
	1984
	kemio
	
	*
	1+1

	33-655
	Ĥitrov, Donĉo
	En la mirinda mondo de la kino
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1985
	filmo
	
	
	

	33-656
	Koutny, Ilona redakt.
	Perkomputila tekstoprilaboro
	Scienca Eldona Centro, Budapest
	1985
	informatiko
	
	
	

	33-660
	Novak, Jindrich kaj Ivan Špička
	Iom pri la mensa sinpreparo
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Praha
	1985
	psiĥologio
	
	
	

	33-662
	Planić, Stjepan
	Loĝkulturo
	Revija, Osijek
	1985
	arkitekturo
	
	
	

	33-670
	Zhen, Zhiya kaj aliuj; traduk. Liao Zhigen
	Rakontoj pri la Historio de la Ĉinaj Medicino kaj Farmakologio
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1991
	medicino
	ZR
	
	

	33-671
	Tschom, Friedrich
	Alpa transit trafiko – fakprelego dum 46-a IFEF kongreso
	Aŭstria Fervojista EA, Krems
	1994
	fervojo
	
	
	

	33-672
	Rižnar, Fani
	Pionirska proga v Ljubljani
	Aŭtoro, Ljubljana
	1998
	fervojo
	Donaco al AA-konferenco Ptuj
	*
	1+4

	33-675
	Darvin, Karolo
	La origino de specioj
	Flandra Esp.-Ligo, Antverpeno
	2009
	natursciencoj
	
	
	

	33-704
	Reya, Oskar
	La oscilado de la riverniveloj en sudorientaj Alpoj
	Instituto de meteorologio kaj geodinamiko, Ljubljano
	1931
	natursciencoj
	
	
	

	33-705
	Mušič, Zoran; Peter Zlatnar traduk.
	Morfologia atlaso de homa dentaro
	SIEL kaj Državna založba Slovenije, Ljubljano
	1956
	medicino
	
	*
	1+2

	33-706
	Stojnić, St. V.
	Mnemoniko de prof. D. F. Fajnštejn – Memorfortiga arto kiel daŭriga kurso de Esperanto
	Aŭtoro, Pula
	1957
	mnemoniko
	tajpaĵo
	
	

	33-707
	Neergaard, Paul redakt.
	Sciencaj studoj
	Internacia Scienca Asocio Esperantista, Kopenhagen
	1958
	naturscienco
	
	
	

	33-712
	“Sciencaj komunikaĵoj”
	N-roj: 1975/julio, 1976/julio, 1977/julio, 1978/julio, 1979/julio
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1975
	periodaĵo
	
	
	

	33-714
	FIAT
	Presaĵoj en Esperanto: N-roj 2847, 2689, 3050, 3612 kaj 3617
	FIAT Reklamado, Torino
	197?
	aŭtomobilismo
	
	*
	1+#

	33-715
	Pluhař, Zdenĕk, redakt.
	Apliko de Esperanto en scienco kaj teĥniko 1980, Usti nad Labem
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Praha
	1980
	natursciencoj
	
	*
	1+1

	33-718
	Bertin, Christian, redakt.
	Unua simpozio pri komputiko, Rennes, 1981
	Aŭtoro, Rennes
	1981
	informatiko
	
	
	

	33-720
	Hartig, Dieter traduk.
	En la jaro 1835 estis Nürnberg-Fürth. Hodiaŭ estas Lathen-Dörpen.
	Transrapid, Munkeno
	1983
	fervojo
	NR
	
	

	33-725
	Reiersöl, Olav
	Principoj por elekto de matematikaj kaj stokastikaj terminoj en esperanto
	Universitato de Oslo, Oslo
	1985
	matematiko
	
	
	

	33-730
	Neergaard, Paul kaj Christer Kiselman redakt.
	Aktoj de Internacia Scienca Akademio Comenius, Vol. 1
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1992
	natursciencoj
	ZR
	
	

	  33-800
	Marević, Jozo
	Osmojezični medicinski enciklopedijski rječnik = Oklingva medicina enciklopedia vortaro
	Marka, Velika Gorica
	2015
	medicino
	
	
	

	34-011
	Salten, Feliks
	Penjo kaj ŝiaj amikoj
	Esperanto Press, Oakville, Ontario
	1956
	porinfana lit.
	
	
	

	34-021
	Ŝjung Saj-Ŝeng, Ju Ĝin; ilustr. Ĉen Juan-Du
	Lerta virineto
	Ĉina Esperanto-Ligo
	1957
	Porinfana lit.
	Dediĉaĵo al MČ
	
	2+0

	34-022
	Gaŭ Ju-baŭ; ilustr. Uang Ŝju-jang kaj Pen Ĉing-ju
	Mi volis viziti lernejon (1-a eldono)
	Ĉina Esperanto-Ligo
	1959
	Porinfana lit.
	Dediĉaĵo al JK
	
	

	34-023
	Vang Pejgia, ilustr. Vang Ĉunhin kaj Jang Ŝa
	Brilanta ruĝa stelo
	Fremdlingva Eldoneo Pekino
	1974
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-024
	Gaŭ Ju-baŭ; ilustr. Uang Ŝju-jang kaj Pen Ĉing-ju
	Mi volis viziti lernejon (2-a eldono)
	Ĉina Esperanto-Ligo. Pekino
	1962
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-025
	Hills, Verna; ilustr. Stanley Cooper
	ALKO kaj SUNA en siaj du dometoj
	Esperanto Press Oakville, Ontario
	1958
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-030
	Dobrzynski, Roman; ilustr. Andrzej Mrozinski
	La nigra kokino – Miki
	Pola Esperanto-Asocio, Varsovio
	1960
	Porinfana lit.
	Dediĉaĵo al JK
	
	

	34-031
	Dobrzynski, Roman; ilustr. Katarzyna Potkanska
	La nigra kokino – Miki
	Pola Esperanto-Asocio, Varsovio
	1970
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-035
	Popola; traduk. Drago Kralj, ilustr. Mara Kralj
	Mojca etulino – Serio Abeleto 1
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1960
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-036
	Starovasnik, Erna; ilustr. Ive Šubic
	La varma rivereto – Serio Abeleto 2
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1960
	Porinfana lit.
	
	1,-
	2+n

	34-040
	Winkler, Venčeslav; traduk. Jože Kozlevčar, ilustr. Ive Šubic
	La ŝtelita lampo
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1960
	Porinfana lit.
	
	2,50
	2+2

	34-044
	Andersen, Hans Christian; ilustr. Gustav Hjortlund
	La marvirineto
	KOKO, Kopenhago
	1962
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-045
	Saint-Exupery, Antoine de; traduk. Perre Delaire
	La eta princo
	Libro-Klubo Edelvejso, Orleans
	1961
	rakonto
	
	
	

	34-048
	Wright, P.A.G.
	La du pupoj kaj aliaj rakontoj
	Nia voĉeto, Chesterfield
	1963
	rakonto
	
	
	

	34-050
	Škrljac, Ferdo; ilustr. Ivan Večenaj
	Basnice = Fabletoj
	Lerneja kooperativo Rudeš, Zagrebo
	1962
	Porinfana lit.
	
	*
	1+2

	34-051
	Ĝau Fuhing; ilustr. Jang Jongking
	Ĉasado kun avĉjo
	Fremdlingva Eldoneo Pekino
	1965
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-052
	Gau Ŝa; ilustr. Hua Sanĉuan
	Sekreta informilo
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1965
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-055
	Liu Ĝaŭlin; ilustr. Ĉeng Ŝifa
	Knabino kaj garolo
	Ĉina Esperanto-Ligo. Pekino
	1962
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-061
	Grimm, fratoj; traduk. Tone Logar; ilustr. Marlenka Stupica
	Neĝulino
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1967
	Porinfana lit.
	
	
	2+0

	34-062
	Peroci, Ela; traduk. Željko Mizerit, ilustr. Ančka Gošnik-Godec
	Pantoflokatino
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1967
	Porinfana lit.
	
	2,-
	2+2

	34-063
	Peroci, Ela; traduk. Željko Mizerit, ilustr. Marlenka Stupica
	Mia ombrelo povas esti balono
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1967
	Porinfana lit.
	
	
	2+0

	34-064
	Popola; traduk. Drago Kralj, ilustr. Mara Kralj
	Mojca etulino
	Mladinska knjiga, Ljubljano
	1967
	Porinfana lit.
	
	2,-
	2+n

	34-070
	?
	Malgrandaj plantidgardantoj
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1974
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-071
	Du Vej
	Saĝa kapto de granda huzo
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1974
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-072
	Vej Giangfan, Vu Janhiu, Ĝou Sicong
	Antaŭ kaj post ŝtormo
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1974
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-081
	?
	Karuselo  N-ro 1
	Argentina Esp.-Instituto, Bon Aero
	1975
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-083
	?
	Karuselo  N-ro 3
	Argentina Esp.-Instituto, Bon Aero
	1976
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-084
	Gladstone  Solomon, G.
	Esperanto por infanoj (6-a eldono)
	The Esperanto Publ. Co., Orelia
	1975
	lernolibro
	
	
	

	34-085
	Giang Ginĉeng
	Ruza griza lupego
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1976
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-086
	Li Defu, ilustr. Ma Gianbin
	Interŝanĝo de riz-semoj
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1976
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-087
	Ming Jang, ilustr. Ĉen Yonggen
	Ĉevalido transiras riveron
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1976
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-088
	Huang Ĝeng, ilustr. Gan Vujan
	Kapti vulturon viva
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1977
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-089
	Lou Giaben
	Liu Venhjue
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1977
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-090
	Ŝi Jufou kaj Vu Gin’ju
	Riverdefenda skemo
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1977
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-095
	Jokai, Mor; ilustr. Pal Korcsmaros
	La filoj de l’ ŝtonkora homo
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1978
	komikso
	
	*
	1+2

	34-096
	Gardonyi, Geza; ilustr. Tibor Horvath, traduk. Vilmos Benczik
	Steloj de Eger
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	komikso
	
	
	

	34-097
	Sekelj, Tibor
	Kumeŭaŭa, la filo de ĝangalo
	La laguna, Antverpeno
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-098
	?
	La varmega suno
	ICEM-Esperanto, Valence/Baise
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-100
	Benedek, Elek
	Hungaraj fabeloj
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-101
	Rados, P.A., redaktis; ilustr. Flora Holpert
	Hund-bazaro – 33 hungaraj infanpoemoj-
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-104
	Clarke, corinne kaj Ray Burrows
	Praktika bildvortaro de esperanto
	Oxford University Press
	1979
	vortaro
	
	
	

	34-105
	Giang Mi
	La Avino Ursino
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-106
	Wan Yun, ilustr. Chen Yongzhen
	Konstrui novan ponton
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-107
	Wen Quanyuan, ilustris
	Kies naztuko?
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1979
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-108
	Tang Deng
	Ribelo kontraŭ la ĉiela palaco
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1980
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-110
	Tian Yuan ilustr.
	Ĉinaj popularaj ludiloj
	Fremdlingva Eldonejo, Pekino
	1980
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-111
	He Youzhi ilustr.
	Pesi Elefanton
	El Popola Ĉinio, Pekino
	1981
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-112
	Xia Xia, ilustr. Wan Laiming
	Simioj provas elakvigi la lunon
	Ĉina Esperanto-Ligo, Pekino
	1981
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-114
	Corsetti, Renato kaj Mauro La Torre
	Ĉu vi parolas tendare?
	TEJO, EL BiH
	1980
	Porinfana lit.
	
	
	2+1 

	34-115
	?
	Esperanto: Junul-kurso
	SAT, Parizo
	1981
	lernolibro
	
	
	

	34-116/1
	Šubic, Ive ilustr.
	En Ten Tini 1
	EDIT, Zagrebo
	1981
	lernolibro
	
	
	

	34-116/2
	Šubic, Ive ilustr.
	En Ten Tini 2
	EDIT, Zagrebo
	1981
	lernolibro
	
	
	

	34-117
	SET-instruistaro
	E-steletoj
	Esp.-klubo Trebič
	1982
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-118
	Pluhař, Zdenĕk traduk.
	Ekspozicio de infanpentraĵoj el kvin kontinentoj
	Esp.-Rondo Hořice
	1982
	Porinfana lit.
	
	*
	1+1

	34-120
	Fang Yuan, ilustr. Yang Yongqing
	Ora hakilo
	Ĉina Esperanto-Eldonejo, Pekino
	1983
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-121
	Geng Geng, ilustr. Jiang Cheng’an kaj Wu Daisheng
	Bela revulo (dua eldono)
	Ĉina Esperanto-eldonejo, Pekino
	1983
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-122
	Ju Zi, ilustr. Wu Daisheng
	Hejmoj de birdoj
	Ĉina Esperanto-Eldonejo, Pekino
	1983
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-125
	Mej Jing
	Bonkora Ŝjaudon
	Ĉina Esperanto-Eldonejo, Pekino
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-130
	Ĝan Tong
	Du katetoj
	Ĉina Esperanto-eldonejo, Pekino
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-131
	Ĝan Tong
	Lutro kaj bufo
	Ĉina Esperanto-eldonejo, Pekino
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-132
	Ĝan Tong
	Kokido venĝis sian panjon
	Ĉina Esperanto-eldonejo, Pekino
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-133
	Ĝan Tong
	Brava kolombido
	Ĉina Esperanto-eldonejo, Pekino
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-134
	Ĝan Tong
	Petolema kaprido
	Ĉina Esperanto-eldonejo, Pekino
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-140
	Hudeček, Judita Rey
	Priča o Ekeku = Rakonto pri Ekeko
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-141
	Valano, Johan, ilustr. Vjekoslav Ivezić
	Kiu estas Jozefo?
	Internacia Kultura Servo, Zagreb
	1984
	komikso
	
	1,50
	1+2

	34-142
	Zawieyski, Jerzy
	Vizito de prezidento
	Pola Esperanto-Asocio, Varsovio
	1984
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-145
	Malovec, Miroslav traduk.; ilustr. Mirka Tomečkova
	Fabeloj
	Esp.-Klubo, Trebič
	1986
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-150
	„Juna amiko“
	Numeroj: 1974 (2, 3), 1975 (2, 3), 1976 (1), 1977 (1-3), 1978 (1-3), 1987 (1, 2), 1996 (1-4), 1997 (1-4)
	ILEI, Budapest kaj Hörby
	1974
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	34-160
	Chaves, Silla
	Originala Esperanta vortaro
	Esp.-Asocio de San-Paŭlo
	1991
	bildvortaro
	
	
	

	34-169
	MacGill, Stefan; ilistr. Pavel Rak
	Tendaraj tagoj – Kajero unu (1-a eldono)
	ILEI, UEA, Hungara Junulara Esp.-Asocio, Budapeŝto
	1991
	lernolibro
	
	
	

	34-170
	MacGill, Stefan; ilistr. Pavel Rak
	Tendaraj tagoj – Kajero unu (2-a eldono)
	ILEI, UEA, Hungara Junulara Esp.-Asocio, Budapeŝto
	1993
	lernolibro
	MD
	
	

	34-180
	Römmesmo, Jon
	Fantaziaĵoj kaj kantoj por infanoj
	ILEI, Budapeŝto
	1995
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-200
	Amery, Heather; ilustr. Stephen Cartwright
	Mil unuaj vortoj en Esperanto
	Esperanto-Asocio de Britio
	2004
	bildvortaro
	
	
	

	34-205
	Allee, Beatrice kaj Katalin Kovats
	Poŝamiko
	EduKati, Den Haag
	2007
	lernolibro
	
	
	

	34-210
	Martić Anđelka; traduk. Josip Katunar
	La kapreolido Pirgo
	Grafikom, Đurđevac
	2011
	Porinfana lit.
	
	
	2+0

	34-220
	Bronŝtejn, Mikaelo
	Mamutido Miĉjo
	Impeto, Moskvo
	2015
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-221
	Striganova, Anna
	Fabeloj de la mezepoko
	Impeto, Moskvo
	2015
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-222
	Striganova, Anna
	Fabeloj pri malicaj estaĵoj
	Impeto, Moskvo
	2016
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-223
	Striganova, Anna
	Fabeloj pri komenco
	Impeto, Moskvo
	2017
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-224
	Striganova, Anna
	Fabeloj pri amo
	Impeto, Moskvo
	2018
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-225
	Striganova, Anna
	Fabeloj de la neserioza heroo
	Impeto, Moskvo
	2019
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-226
	Dragulova-Faktorova, Danuša; ilustr. Jan Mikulčik
	La avanturoj de sinjoro Bruetulo
	Espero, Partizanske
	2019
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-229
	Prosenjak, Božidar; ilustr. Luka Petrač; traduk. Zora Heide
	Sovaĝa ĉevalo
	Kroata Esperantista Unuiĝo, Zagrebo
	2016
	Romano 
	
	
	

	34-230
	Uitterdijk, Dreves
	Miraklaj Aventuroj de Sinjoro Longkrurulo
	Espero, Partizanske
	2016
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-231
	Popola rakonto, ilustr. Ančka Gošnik-Godec
	Tritiko – la plej bela floro
	ES Ljubljana
	2017
	Porinfana lit.
	
	
	2+0

	34-235
	Dragulova-Faktorova, Danuša
	Rakontoj el la poŝtista sako
	Espero, Partizanske
	2019
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-240
	Kim, Onnuri
	Vojaĝo de Onia, Japana
	Larosa
	2019
	Porinfana lit.
	
	
	

	34-249
	Podgoršek, Mojiceja; ilustr. Polona Kosec
	Alma – Svet pred domačim pragom (1-a represo)
	Centra biblioteko Celje
	2021
	bildolibro
	
	
	

	34-250
	Bonte, Mojiceja; traduk. Nika Rožej
	Alma – La mondo antaŭ la hejma sojlo
	Centra biblioteko Celje kaj Esp.-Societo Ljubljana
	2021
	bildolibro
	
	12,-
	2+266

	34-251
	Bonte, Mojiceja; traduk. Jerneja Jezernik
	Alma – Die Welt vor der Haustür
	Centra biblioteko Celje
	2021
	bildolibro
	
	
	

	34-260
	Svenšek, Špela; ilustr. Nina Stanič
	Pravljice za mravljice
	ES Maribor
	2024
	bildolibro
	
	6,-
	1+8

	34-261
	Svenšek, Špela; ilustr. Nina Stanič, traduk. Peter Grbec
	Fabeletoj por formiketoj
	ES Maribor
	2024
	bildolibro
	
	6,-
	1+6

	34-265
	Ropret Žumer, Dragica
	Pšenica, najlepši cvet / Tritiko, la plej bela floro
	ES Ljubljana
	2025
	bildolibro
	
	14,90
	1+169

	34-503
	Witteryck, A. J.
	Kelkaj floroj esperantaj
	Aŭtoro, Bruges
	1911
	amuzo
	
	
	

	34-505
	Schwartz, Raymond; ilustr. Raymond Laval
	Verdkata testamento (2-a eldono)
	Esperantista centra librejo, Parizo
	1930
	amuzo
	JK
	
	

	34-506
	Schwartz, Raymond; ilustr. Raymond Laval
	La stranga butiko
	Esperantista centra librejo, Parizo
	1931
	amuzo
	Dediĉaĵo de la aŭtoro al JK
	
	

	34-507
	Rosenberg, Jakob
	Societa ludaro por hejmo kaj ekskurso
	Aŭtoro, Talinn
	1933
	amuzo
	
	
	

	34-508
	Lejzerowicz, Izrael; ilustr. Raymond Laval
	El la “Verda Biblio” kaj Babiladoj kun Horaĉo Serĉer
	Literatura mondo, Budapest
	1935
	amuzo
	JK
	
	

	34-509
	Dercks, J.F.C.M. traduk.
	Sovaĝaj bestoj de Afriko – tekstaro de filmbendo N-ro. 143/7
	Esperanto Film-grupo, Antverpeno
	1948
	amuzo
	
	
	

	34-510
	Hammer, J. K.
	Ĵamborea lingvo
	Skolta Esperantista Ligo, Zaandam
	19??
	amuzo
	
	
	

	34-511
	Hammer, J.K:
	Skolta kaj tenduma terminaro
	Skolta Esperanto Ligo
	1974
	amuzo
	
	
	

	34-512
	Jamaguĉi, Joŝiroo
	Facila semaforo Esperanta
	Orienta stelo, Japanujo
	1956
	skoltismo
	
	
	

	34-513
	Schwartz, Raymond; ilustr. Raymond Laval
	La ĝoja podio
	Esperantista centra librejo, Parizo
	1949
	amuzo
	Dediĉaĵo de la aŭtoro al JK
	
	

	34-515
	?
	X. Sokol Olimpiado, Praha 1938
	ČOS, Praha
	1937
	amuzo
	
	
	

	34-516
	?
	Tajĝiĉjuan – Speco de ĉina korpoekzerco
	El popola Ĉinio, Pekino
	1964
	sporto
	
	*
	1+6

	34-517
	Harry, Ralph L.
	Esperanto – lingvo de la sporto
	Ludwig Pickel, Nuernberg
	1972
	sporto
	
	*
	1+1

	34-518
	Novak, Jindrich redakt.
	Sindefendologiaj studoj
	Ĉeĥa Esp.-Asocio, Praha
	1983
	sporto
	
	
	

	34-519
	Milićević, Boriša traduk.
	Medjunarodna stonoteniska terminologija / Internacia tablotenisa terminaro
	ITTF, Novi Sad
	1981
	vortaro
	
	
	

	34-520
	Nemeth, Jozefo
	Ŝaka ilustrita vortaro (esperanta – hungara)
	Esperanta Ŝakgrupo Hungara, Kalocsa
	1978
	vortaro
	
	
	

	34-522
	?
	Tajĝiĉjŭan – Ĉinio en bildoj (46) – faldfolio
	Ĉina Esperanto-Ligo, Pekino
	1984
	sporto
	
	
	

	34-525
	La Ĉina filatela kompanio
	Poŝtmarkoj de la Ĉina popola respubliko
	Ĉina Esperanto-Ligo, Pekino
	1959
	filatelio
	
	*
	1+2

	34-526
	Vana, Vladimir
	Katalogo de Esperanto-Poŝtmarkoj
	La kolektanto internacia
	1961
	filatelio
	
	
	

	34-527
	Kucharsky, Pavel
	Cizojazyčna korespondence pro filatelisty
	Nakladatelstvi dopravy a spoju, Praha
	1962
	filatelio
	
	
	

	34-528
	»La kolektanto internacia«
	Numero: 1964 (3-4)
	Jugoslavia Esp.-Ligo, Ljubljana
	1964
	filatelio
	
	
	

	34-530
	»La verda lupeo«
	Numeroj: 2013 (164)
	ELF – AREK, Triesto
	2013
	filatelio
	
	
	

	34-535
	Breinholst, Willy; ilustr. Leon van Roy
	Ni en Skandinavio
	Norda prismo, Stockholm
	1956
	amuzo
	dediĉaĵo
	
	

	34-540
	Aŭstria Esperanto Junularo
	Distra koktelo : por vojaĝantoj kaj aliaj
	Aŭstria Esperantista Federacio, Vieno
	1964
	amuzo
	
	
	

	34-542
	Sekelj, Tibor; ilustr. Nikola Matijević
	Ridu per speranto
	Internacia Kultura Servo, Zagrebo
	1973
	amuzo
	
	*
	1+2

	34-545
	Marĉek, Stano kaj Stano Markoviĉ
	Krucenigmoj kaj (desegnita) humoro en Esperanto (volumo 1)
	Aŭtoro, Martin
	1977
	enigmoj
	
	
	

	34-547
	?
	Gaja kajereto 1 – Anekdotoj pri famaj homoj
	Slovaka Esp.-Asocio
	1978
	anekdotoj
	
	*
	1+4

	34-548
	Benczik Vilmos, kompil.
	La kato en la sako
	Tankoenyvkiado, Budapest
	1978
	amuzo
	
	*
	1+1

	34-549
	Lejzerowicz, Izrael; ilustr. R. Laval
	El la “Verda Biblio” kaj Babiladoj kun Horaĉo Serĉer
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1978
	amuzo
	
	
	

	34-550
	Marĉek, Stano kaj Stano Markoviĉ
	Instrua amuzo – Krucenigmoj kaj (desegnita) humoro en Esperanto (volumo 2)
	Aŭtoro, Martin
	1979
	enigmoj
	
	
	

	34-551
	Frank-Böhringer, Brigitte
	Eŭropa Kalendaro 1981/1982
	Eŭropa Klubo, Paderborn
	1981
	amuzo
	
	
	

	34-552
	Lienhardt, Albert; ilustr. Arfoll
	Amuzaj Dialogoj en Esperanto
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1980
	amuzo
	
	
	

	34-555
	Popolaj rakontoj, ilustr. Tian Yuan
	Rakontoj pri Afanti
	Ĉina Esp.-Eldonejo, Pekino
	1982
	amuzo
	
	
	

	34-557
	Lienhardt, Albert
	Amuza legolibro en Esperanto
	Hungara Esp.-Asocio, Budapest
	1989
	amuzo
	
	
	

	34-560
	Tvarožek, Eduard V.
	Anekdotoj pri famaj homoj
	Esperanto-Centro de Slovakia EA
	1992
	amuzo
	
	
	

	34-580
	Marček, Stano; ilustr. Linda Marčekova
	107 krucenigmoj en Esperanto
	Aŭtoro, Martin
	2008
	enigmoj
	
	*
	1+1

	34-900
	?
	Ĉu vi ŝatus Orbitri?
	Esperanto Press, Oakville
	19??
	ludo
	NR
	
	

	34-901
	?
	Vorto-mozaiko (2-a eldono)
	Tokia Esp.-Kooperativo, Tokio
	1991
	ludo
	ZR
	
	

	34-902
	?
	Ursa familio
	Esp. Teachers’ Association, Londono
	1997
	ludo
	ZR
	
	

	34-903
	Mihelič, Anton
	Memorilo
	SIEL, Brežice
	2017
	ludo
	
	*
	1+10

	35-000
	“La Revuo”
	N-roj: 1908 (5), 1912 (1, 11), 1913 (1, 2, 4, 5, 6, 7. 8. 9, 11, 12),
	Hachette kaj K, Parizo
	1908
	periodaĵo
	
	
	

	35-001
	»Kroata esperantisto«
	N-roj: 1909 (4), 1992 (1)
	Društvo hrvatskih esperantista, KEU, Zagrebo
	1909
	periodaĵo
	
	
	

	35-002
	“Verda mondo”
	N-ro: 1927 (6)
	Esp.-Propaganda Asocio, Kioto
	1927
	periodaĵo
	
	
	

	35-003
	“Esperanto-Praktiko”
	N-roj: 1929 (10-12), 1930 (1-5)
	Friedrich Ellersiek, Berlino
	1929
	periodaĵo
	
	
	

	35-004
	“La juna vivo”
	Jaroj: 1935-1936
	West-Graftdijk
	1935
	periodaĵo
	
	
	

	35-005
	“La juna vivo”
	N-roj: 1955 (1-2)
	TEJO, Hilversum
	1955
	gazeto
	
	
	

	35-006
	»Napred« – »Antaŭen«
	N-roj: 1935 (1), 1936 (7, 11), 1946 (26-30, 33)
	Vjekoslav Premuž kaj ES Nova Espero, Osijek
	1935
	gazeto
	
	*
	1+#

	35-007
	“La kritika observanto”
	N-roj: 1935 (6, 7, 11), 1937 (2), 1938 (2-4)
	Intern. Publishing Co., Londono
	1935
	periodaĵo
	
	
	

	35-008
	»Konkordo«
	N-roj: 1922 (2), 1926 (6-7), 1927 (11-12), 1928 (3, 5, 11-12), 1929 (3-5, 6-9, 10-12)
	Sudslava Esperantista Ligo, Zagrebo kaj Mariboro
	1922
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	35-009
	»Monda Kuriero«
	N-roj: 1931 (1-2, 5, 6)
	Putnik, Sarajevo
	1930
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	35-010
	“Esperantologio”
	N-roj: 1949 (1), 1950 (2), 1951 (3), 1955 (4), 1959 (1)
	Einar Munksgaard, Kopenhago
	1949
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	35-011
	“Norda prismo
	N-roj: 1955 (2-5), 1956 (1), 1960 (1-2, 4-6), 1961 (2-6), 1962 (2-6), 1963 (1-3, 5-6), 1964 (1-3, 5-6), 1965 (2), 1968 (1)
	Stockholm
	1955
	periodaĵo
	
	
	

	35-012
	“Norda prismo
	Jaroj: 1957-1959
	Stockholm
	1957
	periodaĵo
	
	
	

	35-013
	»Slovenski esperantist / Slovena esperantisto«
	N-ro: 1938 (1-2, 3-4, 5, 6-7), 1939 (aprilo)
	Ljubljano
	1938
	periodaĵo
	
	
	

	35-021
	“Sennacieca revuo”
	Jaroj: 1952 – 1959
	SAT, Paris
	1952
	periodaĵo
	PZ
	
	

	35-022
	“Sennacieca revuo”
	Jaroj: 1960 – 1962
	SAT, Paris
	1960
	periodaĵo
	PZ
	
	

	35-023
	“Sennacieca revuo”
	Jaroj: 1964 – 1970
	SAT, Paris
	1964
	periodaĵo
	PZ
	
	

	35-024
	“Sennacieca revuo”
	Jaroj: 1971 – 1981
	SAT, Paris
	1971
	periodaĵo
	PZ
	
	

	35-028
	“Triglavo”                                                             
	N-roj: 1946 (1, 2, 3, 4-5), 1947 (1)
	SIEL, Ljubljano
	1946
	periodaĵo
	TL
	
	

	35-031
	»Esperanta Heroldo / Esperantski glasnik«
	N-roj: 1969 (1, 2, 3, 4), 1970 (5, 6, 7, 8-10), 1972 (11, 12), 1974 (13, 14)
	ES Ljubljana, Ljubljano
	1969
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	35-032
	„La Eta gazeto“
	N-roj: 1993 (9), 1994 (5), 1995 (9-12), 1996 (5-7, 10,11), 1997 (4-10, 12)
	TEA, Triesto
	1993
	periodaĵo
	
	
	

	35-034
	„L’ Esperanto“
	N-roj: 1996 (4), 1997 (2, 4, 8), 2001 (2)
	Itala Esp.-Federacio
	1996
	periodaĵo
	
	
	

	35-041
	„Scienca revuo“
	Jaroj: 1955 – 1959
	ISAE, Purmerend
	1955
	periodaĵo
	
	
	

	35-042
	„Scienca revuo“
	N-roj: 1960 (3, 4), 1961 (1, 2), 1975 (3, 6), 1976 (1-6)
	ISAE, Beogrado
	1960
	periodaĵo
	
	
	

	35-051
	„Internacia pedagogia revuo“
	N-roj: 1958 (3), 1974 (3), 1976 (spec.), 1979 (1-3), 1980 (2, 3), 1981 (1-3), 1982 (2, 3), 1983 (2, 3), 1984 (2), 1986 (1-3), 1987 (1-3), 1991 (1-4), 1992 (1-3), 1993 (1-4), 1994 (1-4), 1995 (1-4), 1996 (1-4), 1997 (1), 2006 (1-4)
	ILEI, Rotterdam, Pizo, Antverpeno
	1956 
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	35-054
	»Nia stelo«
	N-roj: 1938 (1, 3), 1939 (5-6), 1940 (1, 6)
	JKEL, Jesenice
	1938
	periodaĵo
	
	
	

	35-056
	„La migranto“
	N-roj: 1960 (18, 19)
	TANEF, Antverpeno
	1960
	periodaĵo
	MČ
	*
	1+1

	35-061
	„La nica literatura revuo“
	N-roj: 1955 (1, 2, 4-6), 1956 (2-6), 1957 (1, 2), 1958 (1), 1959 (26), 1960 (27-31), 1961 (33, 34, 35, 36)
	R. Fiquet, Nico
	1955
	periodaĵo
	
	
	

	35-065
	»La Gazeto«
	1990 (4, 5), 1995 (1-6), 1997 (1, 2)
	Esp.-klubo Metz
	1990
	periodaĵo
	
	
	

	35-075
	„Koko“
	N-roj: 1989 (3), 1990 (2-4)
	Esp.-Klubo Koko, Djurdjevac
	1989
	periodaĵo
	
	
	

	35-081
	„TEJO tutmonde“
	N-roj: 1984 (4), 1995 (1), 1997 (2), 2002 (1)
	TEJO, Roterdamo
	1995
	periodaĵo
	
	
	

	35-101
	„Beletra almanako“
	N-roj: 2015 (1)
	Mondial, Novjorko
	2015
	periodaĵo
	
	
	

	35-121
	„Internacia Fervojisto“
	N-roj: 2000 (1,6), 2001 (2), 2002 (4), 2016 (5), 2018 (4)
	IFEF
	2000
	periodaĵo
	
	
	

	35-141
	„Velo“
	N-roj: 1985 (1-2), 1987 (1), 1989 (1), 1990 (3-4)
	Vojvodina Esp.-Ligo, Subotica
	1985
	periodaĵo
	
	
	

	35-905
	“Esperanto”
	N-roj: 1948 (2, 4-12), 1949 (1, 6)
	UEA, Rickmansworth
	1948
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	35-906
	“Esperanto”
	Jaro: 1951
	UEA, Rickmansworth
	1951
	periodaĵo
	
	
	

	35-907
	“Esperanto”
	Jaro: 1952
	UEA, Rickmansworth
	1952
	periodaĵo
	
	
	

	35-908
	“Esperanto”
	Jaro: 1953
	UEA, Rickmansworth
	1953
	periodaĵo
	
	
	

	35-909
	“Esperanto”
	N-roj: 1954 (1, 12), 1955 (1-12)
	UEA, Rickmansworth
	1954
	periodaĵo
	
	
	

	36-001
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1932-1936
	Slavonski Brod
	1936
	periodaĵo
	JK
	
	

	36-002
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1937-1941
	Slavonski Brod
	1941
	periodaĵo
	mankas N-ro 1941 (1)
	
	

	36-003
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1940-1941
	Slavonski Brod
	1941
	periodaĵo
	
	
	

	36-004
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1947-1951
	Zagrebo
	1951
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-005
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1952-1954
	Zagrebo
	1954
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-006
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1955-1956
	Zagrebo, Ljubljano
	1956
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-007
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1957-1959
	Ljubljano
	1959
	periodaĵo
	
	*
	2+#

	36-008
	»La suda stelo«
	Jaroj: 1960-1961
	Ljubljano
	1961
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-020
	»La suda stelo«
	N-roj: 1964 (1-3, 5, 6), 1965 (1, 2, 5), 1966 (1-6), 1967 (1-6), 1968 (1-6), 1969 (1-4), 1970 (1-6), 1971 (1-6), 1972 (1-6), 1973 (3-5)  
	Beogrado
	1964
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-028
	»La suda stelo«
	Jaro: 1973
	Beogrado
	1973
	periodaĵo
	
	
	

	36-031
	»La suda stelo«
	Jaro: 1959
	Ljubljano
	1959
	periodaĵo
	
	*
	1+3

	36-032
	»La suda stelo«
	Jaro: 1960
	Ljubljano
	1960
	periodaĵo
	
	*
	1+5

	36-038
	»Informa bulteno de Slovenia Esperanto-Ligo Ljubljana
	N-ro: 1953 (1)
	SIEL, Ljubljano
	1953
	periodaĵo
	
	
	1+2

	36-041
	“Esperanto – Informacije o mednarodnem jeziku”
	N-roj: 1972 (1), 1974 (2, 3, 3bis, 4)
	SIEL, Ljubljano
	1972
	periodaĵo
	
	*
	2+#

	36-051
	“Literatura mondo”
	Jaroj: 1947-1948
	Budapest
	1947
	periodaĵo
	
	
	

	36-052
	“Literatura mondo”
	N-roj: 1937 (3), 1947 (prospekto), 1948 (1-12)
	Budapest
	1937
	periodaĵo
	
	
	

	36-061
	“Kontakto”
	N-roj: 1983 (1), 1987 (4), 1988 (1), 1992 (6), 1993 (1, 5-6), 1994 (3,4), 1996 (6), 1997 (1), 2015 (2)
	TEJO, Rotterdam
	1983
	periodaĵo
	
	
	

	36-071
	“La Espero el Koreio”
	N-roj: 1978 (2, 9), 1979 (3, 6, 7), 1980 (3),  1983 (1, 2, 5, 6), 1984 (4), 1985 (4), 1985 (5), 1987 (4), 1992 (3, 4), 1993 (5, 6), 1994 (5, 6)
	Koreia Esp.-Asocio, Seulo
	1978
	periodaĵo
	
	
	

	36-101
	“Esperanto”
	Jaroj: 1929-1930
	UEA, Ĝenevo
	1929
	periodaĵo
	
	
	

	36-102
	“Esperanto”
	Jaroj: 1931-1933
	UEA, Ĝenevo
	1931
	periodaĵo
	
	
	

	36-103
	“Esperanto”
	Jaroj: 1934-1936
	UEA, Ĝenevo
	1934
	periodaĵo
	
	
	

	36-104
	“Esperanto”
	N-roj: 1938 (5), 1941 (4)
	UEA, Ĝenevo
	1941
	periodaĵo
	
	
	

	36-110
	“Esperanto”
	Jaroj: 1956-1957
	UEA, Rotterdam
	1956
	periodaĵo
	
	
	

	36-111
	“Esperanto”
	N-roj: 1964 (1-12), 1965 (1-12), 1966 (1-12), 1967 (1-12), 1968 (1-3, 5-12), 1969 (1-12), 1970 (1-12), 1971 (1-12), 1972 (1-12)
	UEA, Rotterdam
	1964
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-112
	“Esperanto”
	N-roj: 1973 (1-12), 1974 (1-12), 1975 (1-12), 1976 (1-12), 1977 (1-12), 1978 (1-12), 1979 (1-12)
	UEA, Rotterdam
	1973
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-113
	“Esperanto”
	N-roj: 1984 (1, 2, 4, 6), !985 (12), 1986 (1, 6), 1987 (7-8), 1988 (1-3, 5-12), 1989 (1, 2), 1990 (5, 6, 12), 1991 (1-12), 1992 (9-12), 1993 (1-12), 1994 (1-5, 7-12), 1995 (1), 1997 (1-11), 1998 (2), 2001 (1-9, 11, 12), 2006 (6), 2011 (9), 2014 (4-6, 10)
	UEA, Rotterdam
	1984
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	36-201
	“Monato”
	N-roj: 1982 (12), 1992 (1-12), 1993 (2, 4-9, 12), 2002 (1-12)
	Flandra Esp.-Ligo, Antwerpen
	1982
	periodaĵo
	
	
	

	36-211
	»La Praktiko«
	N-roj: 1961 (3-12)
	Universala Ligo, Hago
	1961
	periodaĵo
	
	
	

	36-301
	»Tempo«
	N-roj: 1996 (2), 1997 (1), 2011 (1-4),  2o12 (1-4), 2013 (1-3), 2014 (1-3), 2015 (1-3), 2016 (1, 2)
	Kroatia Esp.-Ligo, Zagrebo
	1996
	periodaĵo
	 
	
	

	36-311
	“Sennaciulo”
	N-roj: 1937 (3, 4), 1957 (12), 1959 (4, 5), 1980 (8-9), 1981 (10), 1983 (3, 4), 1992 (1-4, 6-9, 11), 1995 (aldono al N-ro  9)
	SAT, Parizo
	1937
	periodaĵo
	
	
	

	41-013
	„Literatura foiro“
	Jaroj: 1980-1982
	LF-koop, La Chaux-de-Fonds
	1980
	periodaĵo
	
	
	

	41-014
	„Literatura foiro“
	N-roj: 1973 (19), 1979 (58), 1986 (95), 1988(111), 1989 (117-122), 1991 (129-134), 1992 (135-139), 1995 (153-155, 158), 1996 (159-164), 2005 (213-218), 2014 (271, 272), 2015(274), 2018 (291)
	LF-koop, La Chaux-de-Fonds
	1989
	periodaĵo
	
	
	

	41-054
	„Jugoslavia Esperantisto“
	N-roj: 1957 (2-7, 10, 11-12), 1958 (1, 5, 6, 8-9) 1959 (1-2, 7, 10), 1960 (1-9), 1961 (1-12), 1962 (1-2), 1963 (1-4)
	Jugoslavia Esp.-Federacio, Ljubljano
	1957
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	41-055
	»Scienco kaj kulturo«
	N-roj: 2007 (1-6)
	Eŭropa Universitato Justo, Moskvo
	2007
	periodaĵo
	
	
	

	41-085
	»Kontakto – Revuo turisma«
	N-roj: 1954 (5), 1955 (4), 1956 (1-6)
	Esp. –Societo Celje kaj Turisma sekcio de SIEL, Celje
	1954
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	41-100
	Variaj periodaĵoj, gazetoj kaj  bultenoj
	variaj
	variaj
	?
	periodaĵo
	
	
	#

	42-040
	»Edukado Internacia«
	N-roj: 1959 (30, 37), 1960 (38 - 44), 1961 (45 - 53), 1963 (70), 1964 (71, 73, 74, 78), 1965 (79)
	ILEI, Göteborg
	1959
	periodaĵo
	
	
	

	42-050
	»La ondo de Esperanto«
	2002 (1-12)
	Halina Gorecka, Kaliningrad
	2002
	periodaĵo
	
	
	

	42-051
	»Internacia kulturo«
	Jaroj: 1946-1950
	Sofio
	1950
	periodaĵo
	Mankas 1-a jaro kaj 1948 (1, 2), 1950 nur (1-2)
	
	

	42-052
	»Internacia kulturo«
	N-roj: 1945/1946 (1-10), 1946/1947 (1-16), 1948 (1-12), 1949 (1-12)
	Sofio
	1945
	periodaĵo
	
	
	

	42-055
	»Esperanto – List prijatelja međunarodnog jezika«
	N-roj: 1980 (11), 1981 (21), 1982 (22-23, 24, 25-26), 1983 (28, 29 -30, 31)
	Društvo prijatelja MJE, Beogrado
	1980
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	42-057
	»La progreso – Gazeto de jugoslavia esperantista junularo«
	N-roj: 1955 (15), 1957 (11-12), 1958 (1-10), 1959 (1-10)
	Beograd, Ljubljano
	1955
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	42-059
	»Jugoslavia stelo«
	N-roj: 1987 (0, 1, 2-3, 4), 1988 (1, 4)
	Esp.-Ligo Bosnio kaj Hercegovino, Sarajevo
	1987
	periodaĵo
	La suda stelo
	*
	1+#

	42-061
	„Jugoslavia Fervojisto“
	N-roj: 1957 (majo), 1960 (1-10), 1961 (1-6, 8, 10,11), 1976 (3), 1983 (1-6), 1984 (1-2, 5), 1986 (1-2)
	Jugoslavia Asocio de fervojistoj Esperantistoj, Zagrebo
	1957
	periodaĵo
	
	
	

	42-062
	„Jugoslavia Fervojisto“
	Jaro: 1962
	Jugoslavia Asocio de fervojistoj Esperantistoj, Zagrebo
	1962
	periodaĵo
	
	
	

	42-063
	„Jugoslavia Fervojisto“
	Jaro: 1963
	Jugoslavia Asocio de fervojistoj Esperantistoj, Zagrebo
	1962
	Periodaĵo
	
	
	

	42-070
	„Esperanto gazeto“
	N-roj: 1966 (3-5), 1967 (1-8, 10), 1968 (1-9), 1969 (1-4, 7-9), 1970 (4-7, 10), 1971 (1, 2, 9, 10), 1972 (1-3, 8-10)
	Internacia instituto por oficialigo de Esperanto, Beogrado
	1966
	periodaĵo
	
	
	

	42-071
	„Voĉo“ 
	N-roj: 1976 (5, 7-8), 1977 (1-3, 5), 1978 (1-5), 1983 (4)
	Esp.-Societo Fratoj Ribar, Borovo
	1976
	periodaĵo
	
	
	

	42-072
	»esperbih«
	N-oj: 1975 (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8), 1976 (1, 2, 3, 4), 1977 (1, 2, 3, 4), 1978 (1, 2, 3), 1979 (2), 1981 (2, 4), 1982 (2), 1983 (2, 4), 1984 (1, 2), 1985 (1), 1988 (1), 1992 (2)
	Savez za esperanto BiH, Sarajevo
	1975
	periodaĵo
	
	
	

	42-073
	»Ljubljanski zmaj«
	N-roj: 2009 (1,2), 2010 (3-4, 5, 6, 7, 8-9, 10), 2011 (11, 12, 13, 14)
	Esp.-Societo Ljubljana, Ljubljano
	2009
	periodaĵo
	
	
	

	42-075
	“Informacije”
	N-roj: 1976 (1, 2), 1977 (3, 4), 1978 (1, 2, 3), 1979 (1-2, 3, 4, 5), 1980 (1, 2, 3, 4, 5, 6 ), 1981 (1, 2, 3, 4, 5), 1982 (1, 2, 3), 1983 (1, 2, 3, 4), 1984 (0, 1, 00), 1985 (1-2), 1986 (1)
	SIEL, Ljubljano 
	1976
	periodaĵo
	
	*
	2+#

	42-080
	»Informacije / Informoj«
	Jaroj: 1–30 (bindotaj), 
N-roj: 2026 (1)
	SIEL, Ljubljano
	1995
	periodaĵo
	
	*
	2+#

	42-081
	»Espero«
	N-roj: nov. 2013, dec. 2015, somero 2016, somero 2017
	Esp.-Societo Maribor, Mariboro
	2013
	periodaĵo
	Ankaŭ bitlibroj
	*
	1+#

	43-020
	»Eventoj«
	N-roj: 1994 (45, 51), 1995 (97, 88, 89, 90), 1996 (115, 116), 1997 (120, 122, 125-126, 132)
	Kultura Esp.-Asocio kaj Lingvo-Studio, Budapesto
	1994
	periodaĵo
	
	
	

	43-500
	»El popola Ĉinio«
	N-roj: 1966 (5, 6, ekstra N-ro), 1967 (3-7), 1980 (5-7, 11, 12), 1981 (2, 4-8, 10-12), 1982 (1, 2, 4, 6-8, 10-12), 1983 (2), 1984 (1-12), 1985 (1-12), 1986 (1-12), 1987 (1-12), 1989 (5-12), 1990 (1–12 ), 1990 (1-12), 1991 (1-12), 1993 (1,2,10,12), 1994 (1-5, 12), 1995 (1, 2)
	Pekino
	1966
	periodaĵo
	
	*
	1+#

	51-010
	„Heroldo de Esperanto“
	Jaroj: 1946-1947
	Heroldo, Scheveningen
	1946
	periodaĵo
	
	
	

	51-011
	„Heroldo de Esperanto“
	Jaroj: 1948-1949
	Heroldo, Scheveningen
	1948
	periodaĵo
	
	
	

	51-012
	„Heroldo de Esperanto“
	Jaroj: 1950-1956	
	Heroldo, Scheveningen
	1950
	periodaĵo
	
	
	

	51-015
	„Heroldo de Esperanto“
	N-roj: 1936 (26, 27), 1946 (1), 1955 (5), 1957 (16), 1959 (16), 1960 (18),  1962 (1), 1981 (13), 1987 (13), 1993 (3-6, 10-12), 1994 (2, 3, 6), 1997 (2, 3, 12), 2001 (2, 3, 8-17)
	Torino kaj Chaux-de-Fonds
	1993
	periodaĵo
	
	
	

	51-050
	„Jugoslavia Esperantisto“
	Jaro: 1957
	Jugoslavia Esp.-Federacio, Ljubljano
	1957
	periodaĵo
	
	*
	1+10

	51-051
	„Jugoslavia Esperantisto“
	Jaroj: 1957-1959
	Jugoslavia Esp.-Federacio, Ljubljano
	1959
	periodaĵo
	
	
	

	51-052
	„Jugoslavia Esperantisto“
	Jaroj: 1960-1963
	Jugoslavia Esp.-Federacio, Ljubljano
	1963
	periodaĵo
	
	
	

	51-053
	„Jugoslavia Esperantisto“
	Jaro: 1960
	Jugoslavia Esp.-Federacio, Ljubljano
	1960
	periodaĵo
	
	*
	1+1

	51-054
	„Jugoslavia Esperantisto“
	N-roj: 1957 (2-7, 10-12), 1958 (1, 5, 6, 8-9), 1959 (1-2, 7, 10), 1960 (1-9), 1961 (1-12), 1962 (1-2), 1963 (1-4)
	Jugoslavia Esp.-Federacio, Ljubljano
	1957
	periodaĵo
	
	
	

	51-070
	»Jugoslavia Esperanto gazeto«
	N-roj: 1947 (3, 4-5)
	Savez Esperantista Hrvatske, Zagrebo
	1947
	periodaĵo
	
	
	

	52-005
	?
	Paderborn-lecionoj de 21 ĝis 30
	Paderborn
	19??
	instruado
	JK
	
	

	52-010
	Butler, Montagu C.
	Linguaphone Conversational Course Esperanto (kun gramofonaj diskoj 1 – 15)
	Linguaphone Institute, Londono
	1930
	lernolibro
	gramofonaj diskoj 
	*
	1+1

	52-015
	Lapenna, Ivo
	Festparolado – 49-a UK Den Haag
	UEA, Rotterdam
	1964
	parolado
	gramofonaj diskoj
	
	

	52-020
	Behrmann, Hermann; parolas Nika Taucar
	Esperanto programita : Lehrprogramm für den Selbstunterricht : mit Schallplatte und Informationsmaterial : 2 (lec. 4-8)
	Aŭtoro, Löhne-Obernbeck
	1970
	lernolibro
	gramofona disko
	
	

	52-051
	?
	Bunny ???
	E???? Films Ltd, London
	19??
	desegnaĵo
	Filmo 35 mm
	
	

	52-052
	?
	Operacio sekureco
	Cine FIAT, Torino
	1966
	tekniko
	Filmo 16 mm
	
	

	52-053
	?
	FIAT 124
	Cine FIAT, Torino
	1967
	tekniko
	Filmo 16 mm
	
	

	52-054
	?
	Incontro con la FIAT
	Cine FIAT, Torino
	1967
	tekniko
	Filmo 16 mm
	
	

	52-080
	?
	Materialoj por blinduloj
	?
	19??
	?
	Braila skribo
	
	



Ĝisdatigita la 15-an de junio 2026.
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